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Fyreord. 


Eg hev dei siste aar! faret vida kring i vaart 
land og haldet frredrag paa folkeakademiom. Pan 
desse ferderna hev eg ofta freistat aa tala um folke- 
eventyri vaare. Og folk hev likat desse fyredragi 
vel, 50 vel, at mange hev talt meg til aa lata deim 
prenta. Eg etlar deim helst til bondeungdomen og 
til ungdomslagi. Derfor prentar eg deim paa fands- 
miadl, som det høver norske folkeeventyr. Eg trur, 
at desse fyredragi vil vera laglege til aa lesa høgt 
paa møtom aat sovorne lag. 

Paa same tid lyt eg bera fram mi takk til 
Christopher Bruun, for han er den, som fyrst hev 
opnat augo mine for dei skattar, me elg I eventyri 
vaare, og kor høvelege dei er til taletekster. Eg 
maa takka honom for héire av eventyr-utleggjingarne 
i denne samlingi, daa dei er grunnlagde paa fyre- 
lesingar han hev haldet vver desse emn! påa folke- 
høgskulen. 

Detta gjeld serlegt um: dei tri morsyster og Lurve- 
hetta; Austanfor sol og vestanfor maane, Fylgjesveinen, 
Manndotteri og kjeringdotter. Og dermed gjev eg 
desse fyredragi til den norske unglomen og vonar, 
at det vil verta til gagn og gleda for sume. 


Kristofer fansen. 





Fnnleiding. 


Det er mange, som trur det, at folkeeventyri 
vaare det er berre vas før born. Og det er 
sant, at me hava ein heil brote med slike reglor 
ag rispor, som ér gjorde berre til aå moroa born 
med. Men dei fleste av eventyri vaare gøyma 
under den droplutte kaapa si ein livsvisdom, som 
ætt påa ætt av folket vaart heve huglagt. Paa 
annan maate var det umogelegt aa tyda det 
sersynet, åt desse eventyr, som ér mange tusund 
aar samle, hev fylst med folket vaart fraa dei 
gamle bustadom dei hadde i austerlandet gjenom 
vidderna i Russland og skogarne i Tyskland og 
upp til fjelli her i Noreg. Paa annan maate var 
det umogelegt ag tyda den elsken, som folket 
heve lagt paa dem, soleides at dei hev gjevet 
deim fraa seg som ein heilag arv fraa bestefar 
fil barnebarn, ættled paa ættled nedetter, og du 
kann finna same eventyret fortalt i nokot nær 
same ordlaget sud med Lindesnes som nord 
med Nordkapp. Det kann vera sant, at denne 
livsvisdomen i eventyret er sløymd i dei fleste 
bygdelag, elder løvnd soleides at forteljaren inkje 
lenger kann utgreida honom. Men meiningi ligg 
gøymd der likavel, og baade dei, som fortelja, 
og dei som lyda paa, kjenna seg dregne til 
eventyret av nokot løyndomsfullt, um dei inkje 
kann gjera sgreida for, kvat det er, som dreg 
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deim. 50 staa me daa framfor eventyri vaare 
som framfor ei gomol langsodmor. Ho heve set 
mangt, og ho heve røynt mange i sitt lange liv. 
Og det, ho heve set og røynt, heve ho sveipt 
inn i denne eventyr-hamen sin. Os ho samlar 
endaa ungdomen kring seg um vetrakveldarne, 
naar elden spraker påa peisen. Os augo til 
borni veit lika blanke og store, som hennar augo 
vart, daa ho fyrste gongen høyrde Austan for 
sol og vestan for maåane elder Soria Moria slott. 
Kven er det, som heve diktat eventyri> Ja 

det er det ingen, som. veit. 

spel hev gjort seg sjøl, 

dei kom hitrekande paa ei fjøl", 


syng stevét. Men at det er ein, anten det no * 
er mann elder kvinna, som hev diktat kvart even- 
tyr, det er sjølvsagt. Og at denne diktaren hev 
meint nokot med det, han hev diktat ihop, det 
er og sjølvsagt Dei samle hev lagt ned i 
eventyri livsrøvnsla si, sin song og si klaga, si 
gjeda og si sorg, si tru elder sine svikne voner. 
Og dei hev valt denne eventyrformi, av di ho 
laag nærast innpsa deira draumleik, og dei dag 
kunde vera tryggast for, åt inkje ureine tankar 
sulkad til det, som for deim var 50 høgt og 
heilagt. | 

Eg skal no her freista aa avduka nokre av 
desse eventyri. Eg vil byrja med ,dei tri mor- 
syster" og ,Lurvehetta". Eg slær deim ihop, 
av di dei fylla ut kvarandre: | 


Det tri morsysier. 


Det var ein gong ein mann, som budde i ein 
skog, og som livde av veidine. Han hadde ei 
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dotter, som var so væn, at maken hennar inkje 
fanst i sju kongerike. Men ho hadde ingen ting 
lært stakkaren annat enn aa ribba og steikja 
fugl , Kor skal det san med des dotter mi", 
$a" faren ofta med henne. Men gjenta meinte, 
ho skulde nok klara seg, for ho var so naudande 
væn. Og daa ho var vaksi, strauk ho strakst 
av til kongsgarden og baud seg fram til tenasta. 
: Jau, daa drönningi saag, kor fin ho var, stedde 
ho henne strakst. Men dei andre tenestgjentunn 
- vart arge. Osdel sa: Denne nye gjenta hev 
sagt seg god for aa spinna eit pund lin i 24 
timar ho." 

Ja hev ho sagt det, skal ho og gjera det," 
åå" dronningi. Og 50 ropad ho gjenta til seg. 
Aa — gjenta stakkar vart 50 hjarterædd, at he 
inkje torde vera ved, at ho inkje hadde set 30 myket 
som ein rokk ein gong. Og 50 bad ho berre um åa 
faa eit rom fyre sjølve seg. Og det fekk ho. Os 
dit bar dei baade rokk og lin. Der sat daa 
gjenta reint handfalli, og visste inkje, kor ho 
skulde byrja og kor ho skulde enda. Daa ban: 
kar det pr døri. ,Kom inn!" Og inn kom 
det ei kjering — ja "ho var med det fælaste, 
som gjenta hadde set ,Kvat er det du sit og 
sipar for, gjenta mi?" spurde kjeringi. 

» Aa det nyttar inkje aa segja det med 
deg, du kann so inkje hjelpa meg lel," svarad 
gjenta. 

ua det var "kje so umogelegt det," meinte 
kjeringi. Og so klagad gjenta si naud for henne. 

Gakk og legg deg du gjenta mi, 50 skal eg 
gjera arbeidet," sa" kjeringi. , Men 50 skal du 
lova aa kalla meg morsyster paa din heidersdag." 
Ja det skulde gjenta meir enn gjerna. Og so la 
hø seg til aa sova. Og daa ho vaknad um mor- 
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gonen, laag der det finaste garnet, du kann 
tenkja deg, paa bordet. 

Men dei andre tenestgjentunn vart endaa argare. 
Og dei sa' med dronningi: Denne nve gjenta. 
ho hev sagt seg god for aa veva dette garnet til 
kereft i 24 timar.” 

Ja hev ho sagt det, skal ho og gjera det," 
svarad dronningi. Detta vart verre og inkje 
hetre. Gjenta stakkar vart so vitskræmd, at ho 
inkje torde vera ved, at ho inkje hadde høyrt 
gjetet ein vevstol ein gong. So bad ho berre 
um eit kammers for seg sjølv. Det-fekk ho, 
og dit bar dei baade vevstol og vevkrakk og 
veyskeid. Der sat pgjentt og skubbad seg paa 
krakken og visste korkje att elder fram. Daa 
kakkar det paa døri. , Kom inn!" Og inn kom 
andre kjeringi. Ho var endaa fælare enn den 
fyrste. Men gjenta laut lova aa kalla henne 
morsyster påa sin brudlaupsdag, og so gjorde ho 
alt arbeidet, med' gjenta sov. 

Daa gjenta morgonen etter kom med vev- 
bunken til dronningi, vart denne 50 glad, at ho 
slo henderna ihop. Men dei andre tenestgjentunn 
vart endaa sintare, ug dei sa: Denne nye gjenta 
hev sagt seg god for aa klippa og sauma denne 
vevbunken upp til skyrtor i 24 timar." ,Ja hey 
ho sagt det, skal ho og gjera det." 

Detta vart upp i same leiken. Gjenta torde 
inkje vera ved, at ho aldri hadde havt naal i 
hand. Ho bad berre um ei stova for seg sjølv. 
Og dit bar dei daa baade vev og saks og naal 
og fraad. 

Grjenta stakkar sat der like modlaus som fyrr. 
Daa dunkar det påa døri. , Kom inn!" Og inn 
kom tridje kjeringi. Ho var endaa den styggaste 
av deim alle ihop. Men gjenta lovad aa kalla 


Dei | tri monsy ster | 


på 


henne morsyster paa sin heidersdag. Og so lg 
ho seg til aa sova. 

Og daa ho vaknad morgonen etter, 50 laag 
det dei finaste skyrtor paa bordet. Og det var 
endaatil saumat namnemerkje i deim. Og daa 
gjenta denne gongen kom til dronningi med 
sendingi, vart denne so glad. at ho tok kring 
gjenta og sa': ,Vil du no hava prinsen, skal du 
fa honom, for du er 50 hær, du treng inkje 
eiga burt nokon ting, du kann spinna Og vea 
og sauma all ting sjølv." Og daa gjenta var so 
væn, hadde inkje prinsen nokot mot det, kann 
du vita. 

Som dei no sat med brudlaupsbordet, bankar 
det påa døri. Og inn kom fyrste kjeringi. Ho 
hadde ei nasa 50 lang, ja ho var vist tri alner 
ng. ,G0d dag morsyster!" så bruri, reis og 
neig fyre henne. 

Det ér daa inkje morsyster di. ho der?" spurde 
prinsen og Ing. 

Jau det var daa det. | 

«Ja 30, ja du fær vera velkomi." Men prinsen 
fekk litet vondt fyre bringa. 

Fi slund etter bankar det andre songen. Og 
mn steig andre kjeringi. Ho hadde eit bak so 
breidt som ei laavedør, so det var snaudt nok 
ho fekk rugga seg inn gjenom døragapet. ,God 
kveld, morsyster," sa bruri so blid som ei leika 
og neig fyre henne. 

Nei det er daa vel inkje morsyster di det 
der >* spurte prinsen reint handfallen. 

Jau det var vel. 

agja 50, ja du fær sjaa at du kann finna deg 
ses5* — men han miste reint mathugen. 

50 drygde det eit litet bil, daa kakkar det 
kridje gongen paa døri. Os inn kom tridje 
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kjeringi. Ja ho var endaa den fælaste. Ho hadde 
augo 80 sure og rennande, at folk snaudt kunde 
orka aa sjaa paa henne. ,God dag, morsyster |" så' 
bruri med det blidaste mælet og neig fyre henne. 
vei det kann daa inkje vera morsyster di, ho 
der," ropad prinsen reint forstøkt. 

Jau det var nog det. 

aja 50 — du fær sitja innpaa." | 

Men han smakad inkje matbiten meir. 50 sat 
han ei stund og grundad. Men so kunde han 
inkje tegja seg, og so sa' han: , Men seg meg, 
korleides kann det rima seg, at du bruri mi, som 
er 80 fn og fager, kann hava slike fæle og van- 
skapte morsyster?" 
 »jau det skal eg fortelja", svared den Fyrste 
kjeringi. ,Daa eg var ung, var eg no visst 50 
væn som denne her. Men 56 fekk eg inkje lov 
av foreldri mine til annat enn aa sitja og spinna 
jamt og samt. Og so sat eg der og spann og 
dubbad, og dubbad og spann. Og 30 tøygde 
nasa seg etter traaden, so ho vart 50 lane som 
ho no er.” 

Ja og eg," så den andre, ,ég fekk aldri av 
mine foreldre lov til annåt enn å sitja og skubba 
og skura paa denne vevkrakken stødt Og so 
Ækk er das dette baket som du ser, so breidt 
som ei ”Tlaavedør.* 

Og ee daa," sa den tridje. ,Es fekk aldri 
av mine foreldre lov til annat enn aa putla med 
denne naali fraa morgon tidleg til sem kveld. 
Og 50 fekk eg desse augo so sure og leide, at 
folk vemjast ved aa sitja i lag med meg." 

sJå ér det sant; at dette arbe det kann gjera 
folk 50 fæle og vanskapte," sa' prinsen, ,50 skal 
bruri mi korkje spinna, veva elder sy i sine 
livedagar 


i 





Dei tri morsyster og Lurvehetta 7 
Som de alle kann sjaa, er det her i eventyrei 
ei motsetning millon gjenta paa den eine sida 


og mosterni paa den andre. Gjenta, som er 


fødd og uppali i ville skogen, grodd upp der 
som éin annan blom, er eit bilæte paa kvende- 
leg vynde og tekkje. Det er og ei naturgaava, 
som éin inkje kann framtvinga med kunst, kor 
lenge ein vilde strævae med det. Og denne giv- 
naden hugstel alle, endaatil drönningi, som elles 
ser ut fil aa gjeva mosterna rett. 

Og mosterna dei er daa ett bilæte paa det 
daglege kavet og slitet, som maa til, men som 


ofta pjerer livet so balsamt, stygt og keidt. 


Saman med desse stend daa dronningi — ho 
held med mosterna — og prinsen — han held 
med den unge gjenta. Men prinsen er det, som 
skal raada fyre land og rike, og han pgjerer den 
væne men udugande gjenta til dronning. Det er 
spleides greidt, at han, som heve diktat eventyret, 
held med prinsen og med den unge gjenta. Han 
gjerer seg moro av 34 skildra mosterna 50 mot- 
bursame, som det vel er mogelest. Han driv 
reint ut gjøn med deim. 

Eg synest tru, at eventyrdiktaren hev set seg 
sint paa, at det væne I livet ofta vert skubbat 
til sides og trakkat under fot av det nyttige. 
Og so hev han reist seg i harme og vil verja 
den retten, som det fagre eig til aa tevla med 
det nyttipe, ja agtast sjævare enn dette. Han 
vil syna oss, at detta aa lata seg slita ut i dap- 
legt tjaak og kav inkje fører til annat enn ei 
nasa tri alper lang, til sure, rennande augo og 
eit bak som ei laavedør. Han vil syna oss, at 
naar arbeidet vert gandlaust, skil seg ut fraa det 
Mere, 50 gjerer det folk berre til maskinverk, til 
BEN motbursame krøter, som ein snaudt kann 

— Kr. Janson: Norske eventyr. 


18 Krisiofer Jans 
orka 38 vera I lar med, minder ein fær kvalme. 
so 5om prinsen fekk Get ved brudlaupsbordet. 
Naar ein Skal stad og gifta seg. 80 Spyr eli 
daa eter annat énn at ho, som konn vert, skal 
verg god til an bakt og bett, karde og koka, 
skurd og skubba seg paa vevkrakken - Kona 
skuide dan helst vera prydnaden I huset: Der 
ho heve sans fyre det, som fagert er, og der ho 
steller vænt og pryder heimen, der vert det 
hysgejelert aa REN der trivst mannen. Men der 
ho berre er ei trælande hand og ein meltinde 
mage, der mannen sent og tidleg berre møter 
vilsbyttor med skitvatn o9g karekiuter og opne 
glas og smeilande dører og tæsande hudskor, der 
han jamt maa minnast ordi *il Ibsen: 


Og fruentimret med det skidne skjørt, 
med $Skræve sko, som klasker under hækrne 


der ja der rømer mannen Og gjeng per kiub- 
ben elder sit i skjenkjestovi Heimen hans 
er vorten kald, tykkjer han. Sjælter liksom burte. 
Draumen um eit koseleet samliv med er kvinna, 
han kunde elska heere enn alt annat, er burte. 

Men likavel ér det den raadi, som dei fleste 
gutar påa landsoyedi få av moderne siné, narr 
der skal ut pas friarferd: "Lat meg 10 jag, du 
kann finna deg ei, som er hær dl aa pgreida alt 
I huset, som kann stella bra I fjos og i kjøk” 0.8. vi 
tg dettt er naturlegt, av di velstandet paa ein 
bondegard i 50 stor mun kviler påa kona. Men 
det vert for mytjet, naar dette kravet aa tenkja 
berre påa det nyttige vert gjort til aff, naar det 
vert dronningvilkoret i landet. "Vil du no hava 
prinsen, skal du fa honom, for du er so hær, 
du treng inkje leiga burt nokon ting, du kann 
spinna og veva og sauma all ting sjølv." 


Jei fri morsvater og Lurvehetta på 


Men neit av di, at dette hvssynet $0 altfor 
mykjet raar paa lendsbygdi, at kona paa sarden 
skal verdsetjast, etter som ho kann gjera all ting 
sjølv, nettupp av den orsak sit so mange bonde- 
konor og helst daa påa de store bruk 
slitne altfor hålegt, bleike og famile, skrukkute 
og med nedbroti helsa. Dei hava inkje kjent 
annat til livet énn at det er el GHaak jamt og 
samt. Dei hava aldri havt tid til aa lesa elder 
unnS Seg nokon hugnad, til aa ganga paa møte 
og svngja élder samla seg med borni til leik um 
kvelden. Alltid nokot aa tjaaka med fraa mörgon 
til kveld, DOe& naar kvelden kjem, 80 er ein $0 
stupande trøytt, at ein berre lenetar etter ap 
fag 252 | seng før 50 å2 vakna til same kavet, 
naar soll sprett. Derfor kvier det so offg tiung- 
sir paa dei store sardom. Os dei skyna so vei 
preika um jammeérdalen, for det er deira hvs- 
røynslor. Dei hava tynt den unse gjenta I seg, 
trongsgi til vænleike og kvila og hyggje, berre med 
gå lessa for hardt arbeid peå seg. Og det 
hemmer seg. 

Skum aa segja det finst det forhold i livet, 
spieides som samfundet no heve stelt seg, der ein 
lyt kava seg mest i hel, skal ein fåa sjæl og 
kropp ll aa hanga ihop. I slike forhold nyttar 
det litet 23 snakka um, at ein lyt halda det vænt 
ikring seg. Naar eg les om, af sypjentor sit 
samanstuvad | usunne rom og sauns og sauma 
til longt påa natt for ei dagløn inkje større enn 
at dei kann skaffa seg braud og Htet tunn te — 
eider naar eg les um husvære, der huslydar 
leiga ett rom ihop ein huslyd i kvar kraa 
eg ein midt paa golvet med kritring til grensa 

og at born vekse upo der med hus og lørt 
og vansiell ja 50 læt det mest s001 spott, 
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naar ein bed slike folk um as halda livande den 
unge gjenta i seg, den medfødde sans og trong 
til vænleike. Dei er heimfalne til mosterna. 
Men slike forhold burde inkje finnast. Dei er 
ein skamflekk paa eit samfund, som kallar seg 
kristet Kvar mennestja borde hava fid og 
kvila nog til aa kunna hava det reint ikring seg, 
kor torveleg denne hugen enn kann te seg. Der 
skal inkje alltid pengar til. Ein kann pynta med 
dei enklaste medel. Nokre blomar i vindaugs- 
kvarmen kann gjera underverk. Eeg heve set 
husværet til mange fatigfolk, der de: var reint 
og fjelgt. Og dei hadde klipt stjernor og bordor 
av papir og havt kring blomsterkrust sine. Elder 
dei hadde spikrat fast paa veggen nokre bilæte 
med fargar paa, som dei hadde funnet slengde 
paa søplekassa kann henda. Det gjerer det alltid 
livlegt i stova: 

Dei syna med detta, at den unge gjenta I deim, 
sansen til aa hava det vænt ikring seg, endaa 
liver. Op kor kann inkje slike folk gleda sep i 
mark og skog ein fin dag. Der sjev Vaarherre 
deim vænleiken for inkje. 

I dei fleste tilfelle nyttar det no litet aa gjeva 
unge gutar den raadi, at dei skal forelska seg i 
ei god kokka og gjera henne til dronning. Den 
væne gjenta i skogen lokkar og dreg, kor udug- 
ande ho mun vera. Men likavel kjenner even- 
tyrdiktaren paa seg, at han inkje heve lov til 
berre aa skumpa mosterna til sides. Det høyre 
med til livet dei og. Det er naudsynlegt, at 
arbeidet deira og vert gjort. Ja dei skal heidrast 
for arbeidet sitt Du skal benkja deim med 
brudlaupsbordet, som vænleiken heve dukat. Og 
brurt skal takksam reisa seg fraa Denken og 
nigja og kalla dei fæle, slitne kjeringarne for mor- 
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syster, vedkjenna seg ag vera i ætt med deim. 
Men korleides desse tvo magterna skal kunna for- 
likast, korleides ein skal skifta likt millom mosterna 
og ten væne sjenta —; ner det greider mkje 
denne diktaren. Og det gjerer detta eventyret | 
grunnen tungsint, um det er aldri so skjemtsam 
i formi. 

Livsvisdomen i dette eventyret ér soleides 
denne: aliting her i livet er tvikløyvt. Anten er 
det iokkande fågert, men des duger det inkje 
stort, elder 50 er det nhyttigt og dugande, men 
daa ær det berre keidt og stygt Det skulde 
vera det likaste, um dei kunde semjast og gange 
ihop desse magterna. Men daa dei no inkje kann 
det, og ein ér nøydd til aa velja, so vil & for 
min pårt velje det væne og udugande. 

Jet som denne eventyrdiktaren heve lagt fras 
ser som uløyselegt, heve den mannen Ireistat 
løysa, som hev diktat eventyret um Lurvehetta. 
Dette siste eventyret er soleides myket sunnere 
og djervare enn det fyrste. Det forte! benderne 
vare soleides: 


Lurvehetta. 


Det var éin gong em könge og ei dronning, 
som hadde voret lenge gifte, men hadde inkje 
aatt born. Det syregde dei svært paa, før draon- 
ningi var barnkjær. Kvar dei før I det vide 
riket sitt, saag dei ei Guds velsigning med ungar 
og allermest var det paa husmannsplassom. Og 
alltid var kjeringarne framme og skulde skjells 
pas ungom sine, for no hadde der sjort de! valet 
og no det annat galet. Men dronningi tyste det 
laut vera hvyggjelegt aa hava slik ein unge, um han 
endaa var 30 uskikkeleg, at ho laut skjenna paé 
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honom all dagen. Sistpaa tok dei tl seg ett 
gjentebarn og ol henne upp til prinsessa. 

So var det em dap, Jaa denne prinsessa sat 
paa tunet og leikad med eit gulleple, at ei fans- 
taus kom rekande. Os das ho saag prinsessa 
sitja der og leika seg, sette ho sev attmed, og 
dei trillad sulleplet millom seg paa sanden. Deta 
saag dronningi uppe påå svali, og 10 gav seg 
il a8 ropa påå dotter si Ho gjekk, men fatig- 
tausi gjekk med, og hand i hand kom desse tvo 
mn i sglen. 

"Det seméer seg inkje deg, som er prinsessa, 
ag leikt med en flate unge," 52 dronning! 
kvast Og ho vilde til aa jaga av tausi. Men 
daa tok ho til så sipa og suttra og sa: Du 
skulde. berre vila det som mor mi vétt du, 59 
vilde du inkje |ø2a meg." 

 kvat er det mor di veit dau>" spurde dron- 
ninet speande. 

Ho veit raad med så skaffa deg bern ho," 
svarad uneen. 

Ékvat sag dronningi sende paa tekken 
bod paa samle kjeringi. Og hø kom. 

Veit du, kvat dotter di her segjer? Ho segjer, 
du kann skaffe meg born." så dronningi. 

, 155! meta det, som slik el gjentetuls segjer, 
så kjeringi. ,det er berre tull og tøv." 

fa dronnmingi vart harm og vilde setja beade 
kjeringi og ungen pas dør. Men so tok tausi 
til åa snufsa og sagde: , Du skulde traktera mår 
mi litet, so kom ho nog ut med det." 

Dronninsi sette daa fram baade mjød ov vin 
ag nokot 13 bite i. Os das kann det vel henda, 
at munnen til kieringi kom påa renn. 

Jau det var "kje 50 umogelegt, at ho kunde 
vitt sreida paa det san. No skal du berre 
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høyra I kveld, nær du vaskar deg, skal du 
tyærta des 1 mo pyttor med vatn, og s0 skal du 
slaa vatnet ut under sengi. Osv nåar soli sprett, 
skal du kika innunder, og daa ser du, at det 
stend tvo blamar. Den eine er lios og fn som 
dagen, og honom konn du etg strakst len 
andre er berre stygs os svart, og honom mes 
du inkje eta — hørrer du, du mas inkje eta den 
Stygge OG Svarte.” 

Nei nei dron*ingi skulde vei agta seg fyre 
dt. Ho sjorde som kjeringi hadde sagt. Og 
du kann vil, det var inkje stor blund ho fekk 
: aueo den nåtti. Os det fyrste soli spratt, keik 
no innunder sengi De jau, det var rett det 
der stod dei ivo blomarne. Den eine var ljos 
og fin som dagen, og honom aat ho upp strakst 
(de han småkad 50 vedunderleg søtt, at hØ tenkte, 
det kunde inkje skada a9 tåka den andre med. 
Og 50 aat ho den stygge og svarte 09. 

Jau, daa ett bil var sjenget, vært Øronnmei 
med barn, og det vart tvillingar. Den fyrste kam 
til verdi ridande paa ein bukk, med grautsleiv i 
nand og med haartafarne Mjugande kring akslom. 
Os daa ho sprang fram påa golvet, ropte ho: 
mama”, som det berre skransglad i stova. 

Gud hjelpe meg, er eg mama di," skreik 
dronningi, daa ho saag dette kraakeskræmslet. 

Dyt inkje for det, det kjem ei etter, som er 
finare,* ropte Lurvehetta. 

Os det var sant. Dronningi fekk eit barn til, 
og det var ei sjenta so bjart som soli. Oe 
henne vart drøomningt slad i kann du vita, men 
Lurvehetta vilde ho skumpa ut til tenestefolket, 
Nei, Lurvehetta vilde inkje lata seg bjoda slikt, 
ho vilde vera der den væne systeri var. Og so 
vart det til di, at dei vart uppalne ihop. 
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No er det inkje aa fortelja um deim, fyrr de 
var vaksne. Daa var det ein jolekveld, at det vart 
slik forsett ramling ute i svali. 

Kvart er det som ramlar 5607" spurde Lurve- 
hetta. | 

sopyr meg inkje, barnet mitt, eg kann inkje 
fortelja det lel," svarad dronntngi. 

Jau Lurvehetta vilde vita greida paa: kvat dei 
var, som øydelsede jolefreden i kongsgarden. Og 
s0 laut dronningi ut med, at det var trollkjerin 
parne, som dreiv sitt spel folenatti. 

Trollkjeringar i konssearden nei det vilde 
inkje Lurvehetta vita av. Ho sadlad bukken, tok 
orautsleiv i hand og ut til aå dengia trollkjerin 
var. Men i det same ho smatt ut, ropad ho 
attende: , Asta no den væne syster mi, at ho 
inkje tek skade”. Og dermed ho til 2a sopa troll 
kjeringar ned yver alle tropperna Og det vart 
eit dunder og brak. som huset skulde riuks sundt 
| kvart stokkefar. 

Den væne systert, som gjekk og rusiad der 
inne 1 stove, høyrde detta staaket. Og ho fekk 
slik urimeteg hug til aa sjaa paa denne leiken. 
So stakk ho hovudet ut gjenom derelyvtten; men 
det skulde ho inkje hava gjort. for | det same 
kom det ei trollkjering farande, nappad hovudel 
og sette eit kalvehovud i stellet. Og daa Lurve 
netta kom inn atter, sjekk den væne svster! og 
rautad som ein kalv. 

«Jau no hava de gjort det godt.” sa Lurve- 
hetta. "Er det no einkvar, som kann gjeva henne 
rette hovudet att >" Nei det var inkje der. 

Det lyt vel vera eg, som maa i vegen daa”, 
sa Lurvehetta. «Høyr no," så ho med kon- 
gen, ,10 Skal du reida meg eit skip, som er baade 
stort og godt; men skipar og mannskap ska! 
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ep sjølv vera. Og den væne svsteri tek eg 
med meg. 

Jau kongen vilde gjera alt det, ho sagde, Og 
so strauk dei. 

Dei sijøgide baade langt og lenge, Og 50 kom 
dei til trollkjeringland, Lurvehetta tok bukken 
og reid i land. Og jan — det var nog rett, 
for der stod slottet, og der stod hovudet til den 
væne syster! og sprikte | vindaugskvarmen. 
Lurvehetta nappsd det. Men i det same urde 
det av trollkjeringar rundt henne. Men ho vart 
inkje rædd, Ho vende bukken, han stangad, og 
Lurvehetta dreiv til dein* med grautsleivi, 80 dei 
laut røma. Os so sav hø syster si rette hovudet 
att, og kalvehovudet slepte det pas sjøen. 

Og so før dei langt og lenger enn langt. Og 
so kom dei til kongslandet. Daa den gamle 
kongen saag, at det laag eit framandt skip med 
Bryggja, tiltad han stad og skulde sjaa, kvat som 
var fids, Men han vart mest rædd, daa han 
ingen annan sa22 enn eit skræmelegt kvinnfolk 
med haartasar fMljusgande kring seg, mdande paa 
ein bukk og med gsrautsleiv 1 hand. ,Er her 
ingen annan umbord?" spurde han forbinad. 

As jau; her er ei, men ho er 50 vær, et del 
er ingen, som fær sjaa henne, minder kongen 
kjem sjølv." Men han var kongen, han. Ja daa 
fekk han sleppa umbord. Lurvehetta leidde kon- 
pen ned i kajyvtte, der den ere syster! var. 
Og daa kongen saag henne, vart han 30 hug- 
stolen, at han fridde paa flekken. 

Aa jau, det skulde nog vera utveg til det," 
meinte Lurvehetta, , men 580 flyt prinsen taka 
meg," 

Ja det skulde han, berre dei no vilde koma 
i hand. Os daa dei var til slottet komne, so så 
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kongen med som sin, at no laut han pifta seg 
med Lurvehetta. Men daa prinsen fekk sjaa detta 
feleskræmslet, hadde han inkje hus til det, som 
rimelegt var. Men daa gav kongen seg nl ag 
gnaala paa honom soleides, at han sistpaa gav 
seg. Og 50 skulde dei daa fara broudlaupsferd 
saman desse tvo. 

Fyrat 50 kom kongen køyrande i gullkaret 
med satte hester fyre Os attmed hønom sa! 
den væne syster! Og skein, 50 det Ilvste lang 
leid, 

Men etter deim reid prinsen, og han saag alt 
annat enn nøgd ut. for attmed honom traavad 
Lurvehetta paa Dukken sin og med grautsleiv i 
hand til kyrkja. Dei reid tagalle ei stund, 50 
søpde Lurvéhetta: Snakka no med Bbruri di 
tet 

Es hev inkje nokot af snakka med des um," 
svarad prinsen 50 sur som ei edikskrukka, 

«Du kunde das spyrja, kvifyre eg rid påa den 
stygge bukken.” så ho: 

Ja kvilyre rid du pas denne stygge bukken 
daa?" spurde prinsen 

Jr det stypg bukk?" Og daa hen skulde 
sjød a8t 50 var det den gildaste hesten. Men 
ho som paå hesten sat, var inkje vænare. 

g makka litet med meg no” bad Lurveheta 

Es hev inkje nokot 22 snakka med deg um. 

Du kunde daa spyrja, kvifyre eg hev denne 
grautsleivi i hand >" | 

Ja kvifyre hev du denne grautsleiv? daa?" 

Ær det grautsleiv?" sa ho. Og daa prinsen 
saag nærmare aal, 50 vår det den finaste syilv- 
vilta. Men ho som vifta heldt vart inkje fae- 
rare fyre di. Han vart inkje blid endaa. 
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Ver no litet god med brur di," så Lurve- 
hetta og gjorde seg lækker fyre honom. 

JEg heve inkje nokot med deg 32 gjera," sva- 
rad prinsen aårg. 

-Du kunde daa spyrja, kvilvre eg hev desse 
naartafsarne slengjande kring meg," så' Lurvehetta. 

Ja kvifyre hev du desse haøs'tafsarne slen- 
gjånde daa?" 

Er det haartalsar?" Os dar han skulde sjaa 
nærmare åat, 50 vår det blankaste, ramsvarte 
haaret, og påa det sat det & puilkrunae. Men 
2ndlitet under denne kruna var lika graatt og 
rukkul. Prinsen vart inkje nøgd endas. 

JJM6 mas du prata litet med meg," se Lurve- 
herta. 

Eg hev inkje nokot åå snakka med deg um," 
svarad prinsen, 

Du kunde daa spyrja, kvifyre eg er 50 graa 
DE Ssivge. 

sjå kvilyré er du 50 stygg og fæl daa?" spurde 
prinsen og såg pad henne. 

Er eg stygg og fæl?” Os dia prinsen saag 
meir på henne — jå den være syster! var vei 
fager, men denne var vel menge gonger fav- 
rare. Os daa kann det henda, prinsen fekk 
munnen par pong, og kyrkjevegen vart inkje 
ode Og so turad dei brudlaup i aatte dagar 
og 5 i agtte dagar til, og vil du skunda deg, 
kann TG endaa faa smaka brudlaupsølet. 


Det ér manee ting i dette eventyret, som eg 
kunde hava hug til aa dvelja ved. Fvrst den 
kløkkjande skildringi av dronning, som lengter 
sp etter born. Det er det tyngste aa bera før 
ei kvinna inkje aa faa bruka dei evnorna, som er 
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dei sterkaste I henne, évnorna til 12a elske og upp- 
ala born. Ose difor vilde dronningi helder hava 
ein uskikkeler unge, som ho faut skjenna påa 
all dagen, enn slett ingen aa hava. Der vil 
segja, ho vilde helder faa bruka dess: evnor i 
sorg og kvida enn aa sjet deim berre visna oe 
hurtturkast. 

30 ér det det vesle bilgtet av prinsessa, som 
leikar med fatigungen. Og det er ingen av deim, 
som meiner, at slikt inkje gjeng an. Dei er das 
herre tvat mannaborn base, Sjaa I harndomer 
er det mannahjørta, som meter maniabjarta, men 
ettersom me veksa til. byggja me av vaare eigne 
fordomar og daarskapar ein mur millom oss 
Daa gjeng det ikkje an lenger, at den eine heve 
fri umgang med den andre; for den eine høyrer 
til føre folk og den andre berre til sømpår folk. 
den eine eig 100000 kruner og den sndre inkje 
100 krunor ein gong. Daa høyra me um rase- 
skilnad og standsskilnad, um ,fødselsaristokrati" 
og ,pengearisinkrati” og alt detta andre vaset; 
som spiller og øydelege kjærleiken millom 
p35. Lat kvar og ein verta dømd etter sitt 
andleøe verd og inkje etter klæde elder stand 
elder pengar. 

Men lat oss skunda oss til det, som er kjer 
nen I eventyret vaart, um dei døtterna, som dron- 
ningi sistpar fekk påa slik ein vedunderies 
maate. 

Lurvehetta kom til verdi ridande paa ein bukk 
og med ørautsletv i neven, fortel eventyret 
Bukken leider oss burt sat stallen og sleivi til 
vråuteryta. Det vil soleides segja, at Lurvehette 
fraa fødsla av stend reide Gl aa taka fat pa 
det daglege arbeid i kjøk og i fjøs, alt det van- 
lege stellet, som krevst paa ein bondegard. Men 
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det er no inkje det fel, som eventyret mest 
prisar. Eventyret legg tyngdi påa, at den same 
dugleiken, som Lurvehetta kann synå I sitt daglege 
arbeid. den same dugleiken syner ho og, naar 
det sield andles daad. For ho er det, som 
reinskar kongsgarden for trøllkjeringar. Ho er 
det, som elskar den væne systér si 50 høgt, 
endaa denne alltid skal sjølast fyre, med Lurve- 
hetta helst skal skumpast ut i kjøket, elskar 
henne so høgt, at ho vasgar livet fyre henne og 
legg seg ut i aile faarar berre for aa skaffa henne 
rette månnahovudet atter, den gongen ho er vorti 
forgjord til eit dyr. Men nettupp av di det 
under denne harde skorpa geymer seg eit rikt 
og varmt indre, gøymer seg klokskap og friskt 
mod, raadsnar vilje og praktisk dugleike og ett 
hjarta so stort og varmt, at det kann sjaa burt 
fraa smaaleiken hjar alle der andre — nett di- 
for er ho tifald vænare og meir verd enn den 
fine syster, som inkje kunde annat enn svivå 
påaå golvet og vera væn. 

Men sjaa denne indre vænleiken er det inkje 
30 beintfram aa faa auga pas. Du opéendagar 
honom fyrst, naar du vert retteler kjend med 
henne, naar du gifter deg med henne, vert lik- 
som eitt med henne. Daa vil du faa auge upp- 
latne for det, at merki etter hennar daglege gjer- 
ning: bukken, sleivi, haartafsarne, detta som fyr- 
stundes skræmde des burt, det er just hennar 
æremerke. Med andre ord, at det sildaste, som 
ein kann segja um ei menneskja er det, at han 
som duger til andleg stordaad, inkje held seg for 
god til ag taka henderna i det grøvste arbeid, 
naar det er æriest og naudsynlegt. 

Det er ei ulukka i Europa, at dei i sine skular 
hava sett for sterkt skil millom sandlegt og likam- 
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legt arbeid, at dei hjaa sume stræva med berre 
ag slipa og Skura aundi, 50 ho kann verta so 
kvass og fin som mogelegt, med dei skuvs det 
nröktiske arbeid dl sides. ga høg andre stræve 
med as utvikla deira musklar til aa tvla SUL, 
med deira sand fer stell see sjølv, som ho besi 
kann, Det Ser ut til aå vera sant det, som vårt 
peikat påaå I det fyrste eventyret. at værelse 
hop med duglavsa skal stande paa eine side, 
og dei fæle men dugeélege mostéerna påå den 
andre, og at inkje noker semjå br mogeker mil- 
lem dein. 

Daa eventyret vaert berre leld seg til kvinner, 
lyt er og halda mes Innanfyre dette tronge 
gjerdet. Os ez skal no røda nokre ord um 
frøkenutdan:ng den væne sgjentt ! æventyref) 
og 50 kvardagsuidan! ng eller Lurvehetta: 

”Den fine gjenta i eventyret er skildrad soleides, 
ar bo var s0 væn. at (et lyste av hénne paa 
fangan leid; men so iddest ho inkje gjerd annat 
enn åå sviva der paa golvet og vera fn. Ho 
torde inkje reka ute, for 16 kunde faa ein flekk 
paa den nye kjolen sin elder sulka dei fine skorne 
sine, élder det kunde komå em vindpust og for- 
kjøla henne staker. Ho tolde inkje åå stinga 
ken ut gjenom dersprunea, fyrr det hende 

| lukka. 

De sigt denne skildrinei kann endaa høve på 
døtter fraa fine og rike heimar. Dei ganga rundt 
der forkiussad av foreldri sine. Dei vert uppalne 
som ein veik blom, som insje kann tola ein 
vindblafr, fyrr han Ffolnar elder vantrivst Og 
2356 kjælne vaner og denne torste étter ag hava 
det rikt og fint ikring seg, dei smitta nedetter 
til dei læere samfundslag. Det er inkje lenger 
nå. som det var millom besteforeldri vaare, at 


+ 
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inlk kunde nøgja seg med tresioler og €i drap- 
kista av bjørkeved, naar del skulde sétja bu, og 
dia tunge gjentor inkje fekk færa annat enn reli- 
gjon og koking. Nei, n0 krev handverkardøtter 
og arbeidardøtter bolstrad stolar og sofa og hat- 
tar med fine fører og Mmljetar til tester og 
traktering med chokolade og kakor av sutarné, 
som fikra fyre deim. Os av kravet til luksus 
er vortet 50 sterkt, 50 er det manee, som inkje 
hava raad til aå pifta seg. Og 50 veks sedløysa 
det er den myrke sida av tingen. 

Daa no den tid kom, døs embættsdøtter inkj: 
lenger vilde lata seg litt med berre religion og 
koking, men kravde vidare utdaning, inkje vilde 
sansa der som ei ornnor Lurvehetti, 50 var sku- 
larne 50 ukloke at dei ei tid heilt skuvad lurve- 
hette-arbeidet fraa seg. Dei unge gjentorna fekk 
inkje lenger læra aa spyta og beta og koks meat 
og sovaret, det som kunde skapa gode husmader. 
Nei no skulde det lære fremaende masi, endaati 
latin. Os so skulde dei læra det fnare hand- 
arbeid aa hekla og brodera. Den grove daglege 
husgjerning var lurvehette-gjerning, som inkje 
høyrde til det fine selskapet. 

| vaare dagar møta me atter ein motstraum, 
mot denne yvverdrivingi. Folk hava fenget auso 
upplatne for det, at til ei rett daning høyrer 
det dagelege gjeremaal i huset vel 50 myket som 
tysk elder fransk. Og difor er det no uppret- 
tat hushaldsskuiar og kokeskular, og , damer” 
held seg inkje for gode til ar søkja seg plass. 
som tenestegjentor og barnefrøkner. betta tyder 
paa nokot sunt I tankegangen. Det tyder paa, 
at den fine gjenta og Lurvehetta skal lære aa 
forlikasi. 

Men lat oss koma attende til den Åne gjenta, 
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| eventyret, Naar eg sa dei, åt dét slag folk 
livde ett innestengt stoveliv, 50 var det inkje 
meiningi dermed aa segja, at dei aldri slepp ut 
un husveggjerne. Nei, men det, som dei læra 
aa kjenna derute, ér berre det vire tome skin. 
Det er kaffiprat og studentprat og kadetprat. 
Det åalvorlege livet med sine stormar og sin strid, 
med si uro og sin hugverk, sine nederlag og sin 
siger læra dei inkje aa4 kjenna. Dei er inkje 
nøydde til aa blanda seg upp i slikt; dei kann 
lognt sitja og putla med handarbeidet sitt elder 
brodera ei sofaputa til Sohe, til dess dei sjølve 
er 50 hepne 24 verta gifte. Os naar dei so 
godt og vel er det, so standa dei der reint upp- 
raadde og veit korkje att elder fram. Og das 
er det visst mång ei, som gjerna vilde byte all 
sin tysk og fransk burt, kunde ho so sant koks 
potetor og laga lapskaus. 

Eg kjende ein gong ei ung gjenta, som vart 
gift ut or slikt eit rikt hus, og som detta vart 
tilfellet med. Ho hadde so mang ein song havi 
hug til åa ganga I huset og læra litet matlagning, 
men ho hadde aldri fenget løyve, Mor hennar 
hadde, kvar gong ho gjekk tl kjøket, send! 
henne attende til storstove. Der skulde ho 
, konversera" gjesterne. For kvat skulde ho læra 
husstell etter, det kom ho aldri til aa stella med lel, 
det skulde tenestefolket gjera. Men so hende dei 
seg 350 meinslega. at ho vart gift med ei1 ung 
mant, som inkje hadde raad til åå halda tenarar 
paa kvar finger. Og der kom den unge hus- 
moderi ein dag i kjøket og saag supegryta koka 
yver og gjenta vår néttupp ute. Kvat skulde 
ho gjera” Ho stod fyrstundes reint fortussad og 
saag paa dette furdeverk, 50 treiv ho modigt eit 
grytelok og sette paa. Men hadde inkje gryta 


Dei tri morsvster og Lurvehetta å] 


SOKL Skikkelest fyrr, 50 sjorde ho det no. So 
sprang ho étter tyau store strykejarn og la" uppaa 
ioket Men det var verre og inkje betre. Gryta 
eimde og saud, som vilde loket dånsa i lufti 
Sistpaa sprang ho daa ned til husmoderi i andre 
nøgdi og bad og tryglad henne aa berga supa 
dl mtiddags. Daa fekk ho vita det som eg 
Kunde lært henne, at ho fyrst skulde blasse 
iltet paa supa og 50 slaa kaldt vatn i gryta, ti 
ho Iekk karat elden Gurt litet: Ee sav samé 
nismoder| et leksa i korleides ho skulde laga god 
saffi. Ho spurde meg, um ho skulde slaa varmt 
elder kaldt vatn påa kanna. i 

Det er synd I slike fine sjentor, som foreldri 
med vilje halda burte fraa alt lurvehette-arbeid, 
lør det høyrér no med til kvart husvære lel. 
Genne husmoderi her laut tola den tort aå verta 
til lantteløgje fyre alle andre. kjeringar i byen; 
naar dei moroad ses med an ross alle hennar 
vedunderlege røynslor i kjøket Oe ho laut læra 
kvar einaste grand i husstell av si eigi teneste- 
gjenta. Men ho var ein modig maur, som tolug 
gjekk gjenom skirselden, Os ho vart sistpaå 
er dugeleg husmor. 

Men just av di, at so mange folk berre sjaa 
etter det fine ytre og inkje spyr etter dusleiken, 
so ér det 56 mange, som helder inkje kann sjaa 
noket vakkert I Lurveéhetta. Dei er 30 tertefine, 
al dei. raudna, naar dei høyra eit eventyr som 
dette her, av di det talar med slik open breid 
munn, med dei med hugnad sluke dei sleipaste 
dikt og dei sedlausaste romanar, for der er pil- 
løsne stikrade, der kling alt som Ån Nøytelaat. 
Jet er mange endaa her hjøa oss, som verte fykne 
fordi Sannes heve slike raude, trutne nevar, lik= 
som frøknerna I ,Ællitten" av Bjernson gjera 

å — Kun Jætison: Norske eventyr. 
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det, endaå desse arbeidsslitne nevarne ér myket 
meir verde enn derg eme svite, velkteke 
finerar. 

Livet, som velter yver oss sine sjodande byl 
SJON, SPpYTr djkte etter um du er væn utan men 
det spyr etter, um du duger til a8 standa if rrolt- 
kjeringleik. Og frølt det er alt, som vil dragr 
menneskjorne oed, som vil få dem til åå gløyme 
sitt mannaverd og gjera dem til dyr. Det ei 
(Haskapen og villskapen og fylla og der andre 
vonde magter, som me kjenna altfør vel Oy 
me skal inkje undrast par, ar dei fnnegsr påå 
kongsgarden, endaa kongsgarden I eventyri alltid 
er det sildaste og hngsste, som iolket veit um. 
Men vaser dei seg endaatil dit, so kann du vere 
viss um, at dei herja heile landet fran bore til 
bytte. Os at jolekvelden inkje slepp undan, det 
havn me røynt mane et gong, tenkjer eg. øor 
det er vel ingen kveld, der der er slikt styr og 
staak og vline av ddylle og skranlande og ban- 
nande folk, som neuupp den kvelden, das krist- 
folket burde samla sév i takk og gleds yver det 
ljøosbodet, som den dagen vart send til jordi. 
Og det er inkje berre av Lurvehetia det krevst 
ag fakt upp striden mot trollkjeringarne, men av 
oss ulle, 80 myket me kann reinska heimen våar 
fraa deim og skapa fred jolehelgi 

Den fine gjenta | eventyret fekk slik urimeter 
hug til 24 kika paa denne troilkjeringleiken 
ho heve det so keidt der ho berre gjeng og 
sviy paa golvet stakkar. Og so sting ho hovudet 
ut gjenom derelytten. Men det skulde ho inkje 
hava gjort. For i det same kom det ei troll 
kjering og nappad hovuder og sette eit kalvehovud 
| stellet. De das Lurvehetta kom inn atter 
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r Sølen, gjekk den fagre syster! pån polet 08 
råutad 

Sjaa dettt er blodig bitende sagt av eventyr- 
diktaren. Naar slike; smose grøne damor, som 
ingen ting hava lært av det daglege SIrÆvet og 
inkje hava kjennedom til livsens vondskap, braadt 
rele upp i trollkjeringleik, 36 missa dei det 
vesle vitet der hadde, so vert dei s0 usesjeler 
taskute, al det ér som kalveratting aa høyra 
snakker deirn, Det kann vera sant, at foreldri lyt 
halda borni sine fraa kjennskap til det vonde so 
lenge som mogelegt Men det maa no møtast 
med det ein gong, og Odaa er det best åa vera budd. 
Dei foreldri gjera inkje klokt, som berre skuva 
spursmåaalt til born til sides, hksom dronning: 
gjorde, og svara: QSpyr meg inkje etter det barnet 
mitt, du skynar deg so inkje paa det likavel." 
Dei gjera berre sitt til, at barnet, naar det kjem 
ut I livsens strid, vert reint forhamsat, inkje veit, 
korieldes det skal oreida se2, men berre reutar 
som ein kalv 

Den fine syster! I eventyret lærer oss soleides 
detta: naar vænlerken berre er utanpaa klint, & 
eit skal kring eit tomt indre, naar han nørest med, 
ai ein skal halda ses burte fraa dapsens kvar: 
dagsarbeid, naar han inkje er I openbering av 
eil fager sjæl, 30 ér denne vænleiken inkje stort 
verd. 

Og no til Lurvetettu. Soleides som ho er skil- 
drad ridande paa ein bukk, med grautsleiv i 
hand og med haartafsar kring seg, kann me inkje 
negtg, at ho minner f mangt um arbeidsstellet 
hjaa oss Det er formyket med rusk og bos 
nån golvet sumetider. Men me maa huese paa, 
at endas Lurvehetta ser 50 ufjelg ut til aa byrja 
med, 50 heve ho fræetr seg til as gro upp til 
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nokot, som ær tifald vakrare enn det, som den 
væne syster! eig. Bukken veks fram til ein ska- 
sild hest, sleivi til ei sylvvifta og haartafsarne iil 
dei blankaste ramsvarte lokkarne med sullkruna 
påaå. Og denne vænleiken lyt vera ein naturleg 
vokster upp or vaare heimlege forhold og heim- 
lege krafter. Apingi etter den framande ut- 
lendske vænleike vert berre eit rengjebilæte, det 
vert aa setja kalvehovudet pas 055. Det er snart 
34 sjaa detta: Tak ei hondegjenta fraa ei tad 
fjellbygdom og set henne braadt inn I ein dan- 
sarsal i hovudstaden millom finstraskad herrar 
og nedringad damor — du skal sjøs kor hand- 
falli og trenevad ho ser ut. Ho vil figja skakt, 
ganga paa skeive og bite seg I fingrøom av berre 
blygskap. Ho er kommi inn i em ring av væn- 
leike, der ho inkje eig heima. Men sjaa 30 
same bondegjente raka høy eller sitja i fjoset 
og mjølka og tralla til arbeidet, og du lyt segja, 
ho er væn, av di ho ferdast I ei verd av vær- 
leike, der ho eig heima. 

Det same med vaare bygnader. Det var ei 
tid. daa dei norske bøtderne gleddest ved aa møta 
nokot prydelezt, naar dei kom køyrande til gards. 
Det kann me sjøa av dei samle herlese stabbur, 
av dei mange utkrotad svalgangar, som endaa 
standa atter, Deta var vænleike grodd upp or 
den heimlege botn og difor nokot, som dei hyg- 
dest ved. Men dag dei skulde vera so utifraa 
fine, at dei skulde apa etter byvisi, som dei inkje 
treivst med, daa sette dei kalvehovudet påse seg 
og rautad knot. Daa sette dei upp desse kvit- 
maalad, firkantad kassorna med sgloande glas paa 
alle sidor. Daa føddest kaksestova. Heve du 
set slik ei kaksestova? Det er ein stor aud sal, 
som stend ubrukt og kald mesteparten av sarel 
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for eigaren trivst inkje der. Han held til I det 
store kjøket som fyrr, der som peisen er og låns- 
bordet og folket par sarden. Men han tykkjer, 
han Iyt halda salen lel, um det skulde henda, det 
kom framande, so myket han kann syna deim, 
at det hnst folk påa berget og. Dit inn skal das 
gjesterne tvingast og fag skjenk Og nokot åa bita 1, 
Vegpjerne er som oftaste brandgule elder sterkt 
srøne og med same roseborda; for det er same 
mannen, som heve faret bygderne yver med maalar- 
kvasten sin. Stolarne standa stive burtetter veg- 
gjerne lik soldatar, ein sofa med hestehaårs yver- 
rekk er klint upp i é&i kråa. Paa vegsen heng 
keisar Wilhelm og jomfru Maria med sverd : 
hjartat I lag med kong Haåskon og Maud. Og 
tett innmed soføårvggen er das spikrad eit foto- 
graf av gamle presten og kapellanen ihop med 
eit tysk nytsarsvers | evilt papp-raama. Sjoa 
dette er kalvehovud-smaken sett i stil. Naar ein 
dar tenkjer paa dei gamie stavkvyrkjorna, påd den 
nationale kunsti, som ein gone blømde her i ver- 
nad og treskurd, 50 drapga me ein sukk; Lurve- 
hetta. vart skumpad til sides, og I hennar stelle 
fekk me den fne syster. Kjempevisorna og 
bygdemaalet. vert trengt undan av skr kniot 
og av visorna hans Zetlitz um der Evan og 
Venus. 

Det heve alltid synt séd å søga. år naar eit 
folk heve skjemst ved sitt heimlere sige og 
heve freistat innføra framand kultur, so vert det 
rengjebilæte. Men naåer dei arbeuin fram sin 
eigen vænietke ut or det heimlege vyrket, 50 vert 
det sunt og sterkt. 

Pet var den gongen, daa Grækarfolker hadde 
utviklat si folkeaand til den høgste tinden, at 
dei fekk mast til an driva påa dør dei persiske 
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irolikjeringarne, som vilde skipla jolefreden i kongs- 
sarden. Dei hava funnet skaslbrot fraa den tid, 
dag baade skapet påa koppen og utkrotingarne 
vitna um, åt detta var verket av em kunstnar. 

Handverkaren elskad og skynad seg paa kunst, 
og kunstnåren meinte inkje, at han smaaminkad 
seg med aa vera med | det heimlese hand 
Verk. 

Der same sjeld 1 bokriket Det vare tid, 
daa latin var det einaste fine maslet Alt som 
skulde duee I vitskap og dikt maatte skrivast 
paa latin. Dermed vart den store mugen skild 
fraa all utdaning. Men daa kom Martin Luther 
om de onnor Lurvehetta ridande peå den 
saksiske bukken sin og med tyske haartafsar 
fjugande kring seg og tok til med bondesleivi si 
og jagad par dør alle dei trollkjeringarne som gjekk 
der og rautad med det latinska kalvehovudet. Og 
sjaa bukken skapte seg um fil hest, og sleni 
til svylvvifia og haartafsarne til sullkruns. Det 
vanvyrde saksiske bondemaalet utviklad seg til 
eit av de KAnasie kulturmaali me hava, og det 
fekk diktarar som Schiller og Göethe og Heine. 

Det same ned i Danmark. Det var ei tid der, 
som der skjemdeést med aa iala dansk, minder 
det var tl fenaren os hunden. Men dag kom 
fyrst nordmannen Holberg og 560 nordmannen 
Wessel og gjorde slikt morosam gjøn med alle 
dei framande trollkjeringarne i den danske kongs- 
gården, at dei laut hava seg paa dør. Og das 
tok folk til 34 sjan seg um etter si eigi Lurve- 
hettå, ho som ein fyrr trudde matte vera dømd 
nl aa ridå til evig tid der påa bukken sin med 
haartalsarne Mljugande kring nakken. 

Og var det inkje sameleides i Norig? Me hadde 
fenget dansk bokmaal og dansk teater og meinte, 
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at s0 laut det vera i all æra: Den norske Lurve- 
hetta fekk ride der pas bondelandet pas bukken 
sin med sleivi i hand. Endaa den tid daa Syn- 
nøve Solbakken kom ut, sagde Welhaven, at hø 
luktad for myket av skinnbrok, Men 50 vaagad 
Bjerregaard i Fjelleventyret aa dragsa fram på 
rilet ei hondegjenta. som snakkad kavende bende- 
måal, Os folk Ilydde og vart førbinad, Det 
let Faæert Det raam liksom ihop med fjell- og 
skognaturi. Lurvehetta kann vera væn ho og. 
Og dan 50 Bjørnson i si Synnøve synte oss, al 
denne stillerdige bondesjenta. som gjekk der 
med sitt fne varme hjartelag og drøymde, var 
nfald vænere enn dei framande droser — og daa 
50 maalstrævarane tok til aa letta påd seg, daa 
det samiad kjempevisor, segner og stev [ål 
daa byrjad eit reint stræv yver heile lina etter 
ag fan Truska agnerna og halmrusket or Lurve 
hette, Os sjaa no rid den norske Lurvehetta 
inkje lenger påa bukk og red hasrtafser kring 
seg. No ho rid påa hesten til sitt gamle maål 
med sylvvifta | hand og gulikruna paa hovudet 
stateleg kring millom oss. 

| eventyret var det den gamle kongen, han 
som snart skal leggja seg til ag Jøy, som gifte 
ser med den fn-fAne frøkni. Men det var prin- 
sen, han som érver landet og eig framtidi, det 
var han, som gifte seg med Lurvehetta. Detta 
ar soleides spasadomen fyre oss, at det norske 
sermerkét inkje lenger skal verta vanvyrdt og 
skumpat burt til tenestefolket, men det skal vertå 
sett I høgsætet, verta elskat og utviklat til større 
ag større kraft og stødleike, ettersom tidi lid. 
Vænleike og arbeidsdup skal gjeva kvarandre 
hand paa heimegrunnen. 
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Det var éin song ein mann, som hadde tri 
sener, og dei heitte Per, Paal og Esben Oske- 
ladd: Eit stykke burtantil der som mannen budde, 
laag kongsparden, og beint utanfyre elaset til 


kongen hadde det erott upp éit ciketre, som 


vår 50 digert, at det skyede fyre ljoset I kongs- 
garden. Kongen hadde lovat ut manse, mange 
pengar til honom. som kunde hogge gikt: Men 
ingen var sod til det, for s0 fort som ein hadde 
hogget ei flis av eikeleggen, grodde det tvo i stel- 
let. 80 vildé kongen og hava gravet ein hretnn, 
som kunde halda vain heile aaret. Men det var 
ingen, som kunde skaffa slik brunn, for komgs- 
garden la22 høst uppas ein bakke, og aldri fyrr 
hedde dei cravet nokre timar, 50 kom det til 
harde berget. 

Sistpaa lyste kongen ut pas alle kyrkjebakkom, 
at han, som kunde höger den diere Eikt Og 
oravn brunn, som kunde halde vat: heile såret, 
skulde faa prinsessa og halve riket 

Det vart fullt av deim som vilde prøvg seg 
dag, kann du vits. Men alt dei knartad 69 
hage, og alt der rotad og grov, 50 munad de 
mikje. Eik vårt tjukkare og Hukkere fyre kvart 
hogg, og berget vart iiikje blautare det helder. 

So skulde dei tri brøderne os i vesen og 
freista- lukka. Das der hadde pjeneet eit str ke. 
kom dei til ei oranlid. og beint uppfyre var det 
ei bratt heid, So høyrde dei eitkvart, som hogg 
og höger uope i heri. 

Eg undrest påaå, kvåt detter, $0 høge uppe 
I heidi &2," sa" Oskeladden, 

Du er nå stfødt 6 klok med undringarne dine 
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åu "sa Per og Paal. , Er dét nokot te undrast 
paa, at det stend éin vedhoggar og knartar uppe 
I skogen?" 

JEr heve no moro av aa sjaa kvat det er 
fel," så! OØskeladden. Og dermed so strauk han. 

AR ja, er du såk ein barnsunge, £0 heve du 
godt av a8 læra aa gåd ogso," ropad brøderne 
etter honom. Men Oskeladden brydde ses inkje 
um det. Han la I vegen uppetter alle bakkarne. 
Og daa han kom dit, der ljøden var, stod det 

Øks, som hoer og høge i einingi pas ein 
frelene. 

Jod dag!" så Oskeladden, ,stend du her og 
høge 50 einsleg>" 

«Ja 10 hev eg stadet her og hogget i mange 
fange tider og ventat paa deg, SVArad øksi. 

"Ja ia, her er eg* sa" Esben, han tok øksi. 
slo henne av skaftet Og stanpad bande øks og 
skaft i Mer si Daa han kom nedatt ti 
brøderne sine, tor dei til aa læje og driva gjen 
med honom. —q,Kvat var det for ek t vedunder- 
legt du fekk sjå uppe i heidir" spurde dei. 

.Åa, det var berre et øks det så! Oske- 
ladden. 

Daa dei so hadde gjenget-eit bil til, kom dei 
under ein berghamar. Uppi der høyrde dei eit- 
kvart hakkad og grov 

gundrast påd, kvat det er, som hakker og grev 
updi berghamaren*" sa" Oskeladden. 

«Jau der skal han til 22 undra sec att," sa 
han Per og hen Paal Heve du aldri hi 1yrt 
fuslarne hakke og pikka upp i treom, du das>" 

JEG heve no moro av a8 sjaa, kvat det er 
lel eg," sa Oskeladden. Og daa han kom upp- 
under, safo han det var eit grev, som stod der 
og hakkad. 


ført 
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o0d dag!" sø Esben, stend du her 50 814 
mall og hakkar og grev dur" 

gjå ep gjerer det,” svarad erevet. .No hev eg 
jadet her og hakkat | manse, lange tider Og 
Jentat påd deg. 

Ja ja. her er eg," så Esben, han iok grever, 
sin det av skaftet, gøvmde det 1 skreppa si og 
droe ned til brøderne sine. 

er var veil nokot ustyvgpeleet rart, du saa 
Jeruppe?* spurde Per og Paal. 

"Det var berre eit grev," sverad Uskeladden, 

So gjekk dei endag eit stykke. hl det kom ti 
ein bekk. Fyrste var dei: alle tri 0Oe5so la 
dei seg ned ved bekken og skulde drikka. 

GER undrast paa, kvar dette vatnet kjem ifraa?" 

Oskeladden. 

Eg undrast paa, um du ér rett 1 skallen eg, 
sp Per Og Paal. ,Er du inkje salen, 30 undrar 
du veg visst galen med det fyrste. kvar bekken 
gjem fraa? Heve du aldri set vatn koma ut or 
st Vvatstadr dur" 

Eg heve nog hug tl åa sjaa, kvar det kjem 
ifraa lel eg" sa Esben. Os han uppetter le 
Dekken, endaa brøderne skrattad og hujad å 
honom. Ettersom han kom høgre upp. Ge 
hekken mindre og mindre. Os daa han kom 
eit stykke fram, fekk han sjaa ei valnot. Fraa 
henne var det vatnet sildrad. 

(100 dag!" så Esben, ,ligg du der og sildrar 
ug renn 30 einsleg*" 

Ee gjerer 50," svarad valnoti. Her heve 
eg sildrat og runnet i lange tider og berre ventet 
piå deg. : 

Ja ja, her er eg" så Esben, han tok ein 
mosedott og dytte i holet, og so stakk han val 
noti i skreppa og skundad seg etter brøderne. 
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No heve du vel set, kvar vatnet kjem ifraa? 
Det var vel fælt snodigt, kann eg tenkja?" sjønte 
Per oe Paal. 

,Det var berre eit hol det," svarad Esben, 
Og 50 skrattad dei andre, 50 dei mest fekk 
hikke. 

So kom dei sistpaa til konsgsgarden. Men det 
hadde voret so mange og freistat lukka si, at 
eiki var dubbelt so tjukk, som ho var fraa 
fyrstningi — Difyre var kongen Srg Og 54, at dei, 
som no prøvde 3ég og inkje kunde klara det, 
skulde setjast paa ei øy, og base øyro skulde 
klippast av deim. Men Per og Paal var lika 
kipne. Dei skulde nog klara det, meinte dei, 
og so dei til aa hogga. Men etter kvar flsi, 
som dei hogge tor, voks det tvo i stellet OQe 
50 tok fenarane til kongen han Per og han Paal, 
klipte eyro av deim og sete deim ut på 
AV. 

So vilde (Oskeladden freista, ,Vil du endeleg 
sjaa ut som ein merkt saud, s0 kann me sjerna 
klippå øyro av deg strakst, so slepp du bry deg, 
så kongen, han var sint. 

Eg hev no moro av aa Ireista lei eg, svarad 
Oskeladden. Og so tok han øksi or skreppa og 
skjefte henne. , Hogg sjølv," så Esben til øksi. 
Og ho til aå hogga, an Miserna spratt so for! 
a0 fort, 30 dei inkje fekk tid aa gro ut att. Oz 
det vart inkje lenge, fyrr eiki laut ned. 

3o tok Esben fram grevet sitt og sette det 
pås skaftet. ,Grav sjølv," sa' Oskeladden. Og 
grevet til ag hakka og gravå, 80 mold og steinar 
sprutad. Og so laut brunnen til kann du vita. 
Daa han no hadde fenget honom so vid og so 
djup, som han vilde, tok han fram valnoti, la' 
henne i eine kraai av brunnen og drog mose- 
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dotter ut. ,sildre og renn,* sa Esben. Gs ho 
til gå rennå, 50 valnet føssad ut or hølet. Og 
etter eit lite bil var brunnen mett: 

So fekk Uskeladden prinsessa og halve riket: 
Men godt var det for Per og Paal, at dei hadde 
mist øyro sine, for elles hadde dei kvar stund 
og kvar time fenget høyra, at Oskeladden inkje 
hadde undrat seg 50 pgalet endaa, 


Er du kjend med eventyri vaare, so veit du 
det, af nåar ein mann der eig søner, so er det 
som oftast tri, og dei heita Per og Paal og EE 
iadden. Os Per og Paal ér alltid kante og trutn 
Dei er hnare klædde enn Oskeladden og Er 
honom gjera det srøyste arbeidet. Dei innbille 
seg, at dei skyna ser paa sil ting. Det er alltid 
eit merke paa halvdaning, naar folk tru, dei er 
50 kloke, at dei inkje trenga um a8 læra meir, 
Me fekk ein song påt folkehøgskulen ein stut, 
som hadde gjenger gjenom ein lærarskule. Og 
so meinte han, at han dermed hadde sløypt all 
verdsens visdom. Han så' det beintfram til oss, 
at han inkje kunde skyna, st far hans hadde 
send! honom påå ein LER han kjende 
alt det me for med, i fyreves Men dag han 
skulde fara heimatt, i han: ,Ein ting heve er 
aa lært her. Daa es kom, tykte ep, eg visste 
all ting: no lykkjer é8, eg veit ingen tng.* 

"Ja heve du lært def 50 heve du lært det 
Beste; me kunde læra deg," svarad 50 me. 

Det samé. meinte og samle Sokrates, naar han 
58 vES veit, åt er irnikje veit" 

Dess meir em lærer, dess meir fiin ein ut, kor 
myket det er att åå læra, at eit jördliv inkje er 
limet nog, um en skal løysa alle det gaator og 
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Anna grunn i alle dei uppgaavor, som livet og 
hendingarne føra med ses De det vert alltid 
eit teikn pad €i vak og leitande aasnd, at ho 
inkje legg seg til ro paa det, som ho ein gong 
heve lært. åt ho kjenner det stykkevise, det 
trivlande i all sin kunnskap og ynskjer aa vita 
meir og meir. 

Endaa det, at Oskeladden vert vanyyrd baade 
av far og brøder og inkje heve havt tilhøve: til 
aa læra 50 myket som det, so er det han, som 
er baade klokare og meir dugande, naar det 
kjem til stykket Og orsaki til at han greider 
uppgaavoroe og fær prinsessa og halve riket, det 
ér nettipp det åt han inkje slær seg til tols 
med det. som brøderne veit, men vil ransaka, 
gaa til grunnen, sparer korkje arbeid elder 
møda, kann han 50 sant nås fram. Per og Paal 
gjekk det galet, endar dei vår 50 hovne og 
sjølvkloke. Dei fekk øyro sine avklipte og vart 
sende til el atude øy, Og der kann dei no sitja 
og kveikjå kvirandre med visdommen sin, som 
ingen ting er verd. 

Det som gjorde, at Oskeladden kunde preida 
det, som dei andre la' ugjort fraa Seg, det var, 
at han forstod kunsti aa undrast og lyda etter. 
Han høyrer, at det høge uppe i skogen, og han 
undrast paa, kvast dét er som høge. Gan nøyrer, 
at det grev uppe paa berghemaren, og hen un- 
drast paa, kvat det er som rev. Per og Paal 
høyre og, åt det baade høge vg grev; men de! 
hava. dei daa høyrt fyrr, og dei pjerå narr av 
den faamingen, som tverstanar ved slik ein kvår- 
dagsleg ting og hefter tidi med aa renna etter 
slikt. Oz daa Oskeladden som len, fyre al 
strævet. sitt fekk fat påa den øks! og det greve 
og den valnoti, som hogg og erov og sildrad av 
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seg Sjølv, 30 er han so klok og var, at han inkje 
strakst slarvar um det til braderne, men berre 
svarar likesæl, dag dei spyr kvat det var han 
nidde cpendagat: ,Aa det var berre 61 øks det, 
det var berre eit ørev” Ein skal inkje kasta 
perlør fyrt svin, 

Legp merke bl det, at alle upphinnarar 1 verdi 
hava byrjat med as undra ser. Det hava braa- 
stanat med em småting ofta, men som dei heit 
merke I Og dei hava spurt seg sjølv:  Kvater 
det, som høge der 1 lidi? Kvater det, som grev 
der paa berger?" Og so gruvla det og ransake, 
og 50 finna dei ei fy uppdesing fyre verdi. 

James Welt sit og ser paa eimen, som lossar 
ut or uten paa ein gamall tekjetel. Han stap- 
par ein dott i tuten og sjaa — loket gjeng til 
vers av seg sjølv. Der andre, som hava set te- 
kjelen eimå alle desse sart, hava aldri tenkt påa 
ga undra seg påa det. Der hava venteler ogso 
denne songen gjort arr av den Mamingen, som 
no skulde til 2a undra seg paa ei somol repotta. 
Men sjaa ut or eimen påa denne tekanne 
steig unpdsemgi av den Ivyftande og drivande 
krafti, som eimen eig, den kraft, som no, leidd 
til eit utal av kunstlardige gognverk. driv gov- 
skipi vaare yver storhavet og svinger dei store 
hjulverk i vaare lokomotiv og I vaare verk- 
stader. 

fsak Newton sit og grundar under ein apall. 
Daa dett eit eple ned i hovudet hans. -»Han 
undrast. kKvat er det som gjerer, åt dét eplet 
dett ned, at det inkje Ayg unpetter élder stend 
stilt i luft, naar det losnear fraa kvisten. Det 
mat vert eitkvart, som dreg det ned paa jordi. 
Ut or denne undringi sprang das uppdagingi av 
tyngdelovi, og den drapningskraft, som faste ting 
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hava paa kvarandre Stormen hadde hlaase' 
mange eple ned fyrr den tid, og Per pg Paal 
hadde nog gaatt det; men det kom inkje I huger 
deira aa undrast. Det var Oskeladden Newton 
som tok eplet upp og drog sluttingi. 

Philippe Lebon hadde ein dag ein neve me 
sueflis ned | ei elasflaske som han hitad med 
eiden. Hat saap daa, at det kom fram en hell 
hop med røyk. som braadt loead upp 69 vardi 
til en fn, sande eld Han wndrast påv 
dette, ransakad og — den Fyrste gaslykt var 
tendrad. Kor mange hadde vel inkje fyrr Leban 
set ved elder steinkol brenne; men desse Pera 
ng Paalar kom inkje paa aa undru seg og ran 
SAK. 

Josva Heilmann baled med ei kardemaskina 
Han hadde øydt alt han satte paa prøvor. Dar 
ser han I stova si dotteri kjemba haaret til syster: 
si Og han undrast. Kunde eg faa kamben 
min i maskina til a3 glida 50 lett og vandelaust 
gjenom dei lange haari, skjota det stutte attum 
nå dråaga dei lange fram, s9 vilde maskina m 
vera ferdig. 

I sjau aar stridde han so med detta: Endesa 
nokre aar, og maskina vart til slutt makelaus 
Eo kjember bomullsdotterne fra base endarne, 
lege tægerne | ling jamsides, skil dei lange frar 
dei stutte og sanka dei i bundtar. Ein ingeniø: 
heve sagt, at denne maskina til Heilmann arbeider 
so lett og varlegt, at ein skulde tru det var 
kvendehender, som førde kambarne. 

Det er mange Perar og Paalar, som hava set 
kvindfolkhaar verta kjembt, men nokor karde 
maskina er inkje komi ut or det, um dei hava 
undrast seg aldri 50 myket fyre éin gongs skuld 

Den unge mannen Cliler sit 19 aar samall i 
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domkyrkja I Pisa. Daa vert han var ein hengje- 
IAmpe, som er selt I svingning Han ser, at 
denne lampen brukar same tidi til aa svinga, 
anten bDogen, som lampen skreiv, var stutt elder 
lang, det vil segja, at lampen stødt svingad i 
same takt Detta leidde honom 30 til a4 ppen- 
daga loverna fyre pendelsvingingarne. Per og 
Paa hava ofta set ein lampe svinga, men dei 
nava inkje sei nokot merkelegt i det. Os aller 
minst fann det deim i hugen, at det kann henda 
laas ei underfull naturlov søymd bak detta. 
Dei hava inkje undråt seg og spurt: Kvat er det 
som høge i skogenP «Kvat er det, som grev påa 
herpet? 

Denne same Galilei hadde spurt, at éin hol- 
jendar med 23 samanstelle ymse glas hædde naatt 
få draga nær na! seg ting, som laag langt burte. 
Han undrad seg pag det og raadde seg til aa 
forfare dette. Op start etter synte han fram den 
fyrste astronomiske kikaren pas stopulen påa 
Markusplasseni. * 

Sjaa soleides gjengs det endaas til i livet. Um 
du vil gjera upplinninger og uppdagingar, Ivt 
du. liksom Oskeladden, hava eit auga. som un- 
drande stanar framfyre kvardapsting, som lyder 
etter. dei underlege ljød og spyr: Rvat er detta? 
Dei som berre ganga og trakka liksom sporvegs- 
hester etter same bane med skypglapper basde 
fyre augo og øyro, dei uppfinna Selder inkje 
nokot. | 

Men det er no inkje gjort berre med aa undra 
seg og lyda etter helder.. Den lange øranskigt 
er ofta bratt og krev myket stræv og endelaus 
olmøde. Og han, som finn den merkelese øksi 

* Allé desse dømi er tekne fran , Videnskabens martyrer" 
av Fssandier, 
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og grevet og valnoti maa skyna paa kvat dei 
er verde — og taka deim til seg som ein eig- 
nalut. 

Perar og Paalar hadde ofta reket same vegen 
framum, men dei hadde ikkje gaumat korkje 
øksi elder prevet elder valnoti. Desse skattarne, 
som var etlad til 34 gjera storverk fyre men- 
neskjorna, hava leget der ubrukte i aarhundrad 
kanskje og berre ventat paa, at rette mannen 
skulde koma, at flogvitet (geniet) skulde koma. 
No heve eg stadet her og hogget i lange, lange 
tider og berre ventat paa deg," sepgjer øksi. Tidi 
ventar påa mannen, paa Mogvitet, som kann gjera 
bruk av dei naturskattarne, som ligg der og 
ventar. Men vegen upp dit er ofta meinkad. 
Ein lyt strida seg fram gjenom mange mislukkad 
prøvor, fyrr ein vinn siger. Det gjeng inkje 
alltid so lett som i eventyri, som spring yver alle 
millamledar og berre sting øksi og grevet og val- 
noti i skreppe. — Kor mange misfreistingar er 
inkje sjorde med Iuftskipi til dømes? Du kann 
inkje enda heilt faa deim til aa lystra menna- 
viljen, 560 dei sansga hugheilt mot baade vind 
og straum. Men dei hava fenget teven av dyret. 
Og det vil inkje gjeva seg, fyrr gaata er løyst. 
Dei ventar berre paa Oskeladden, som rik pås 
røynslor og kunnskaper etter deim, som ha 
sjenget fyre, finn øksi og srevet og sting dei i 
skreppaå si. 

Naar tidi er fullkomi, so kjem mannen, som 
skal bera sigeren heim. Den gongen Harald 
Haarfasre her hjaa oss strævad med aa samia 
det norske fylki til eit rike, var det nokre av 
«maakongarne, som kom til samle Kvedulv i 
Fjordom og bad honom sambinda seg med deim 
mot Harald, for Kvedulv var harm påa Harald. 

4 — Kr. Janson: Norske eventyr. 
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Men Kveldulv svarad, at det nytted inkje, for 
Harald hadde lukka med seg, ,med du konge 
inkje heve ein neve full". Aa hava lukka med 
seg ja det er det same som aa vera den ut 
korade mannen, han som skynar, kvat det er tid! 
nett no krev, skynar korleides vegjerne til fram 
Hdi skal leggjast Aa hava lukka med seg, det 
er åa Änna liksom Oskeladden økst og srevet 
ge valnott, som kann hosea, erava og sildra av 
seg sjølv. 

[ , Kongsemnerne" av Ibsen meter oss same 
lenkegangen | motsetning: millom kong Haakon 
og Skule jarl. Skule kunde berre gjera den 
gamle sogetidi uppatter etter dei gamle mynster. 
og det var aa slaast um kven som skulde vers 
den øvste. Haakon han kom med Huarfagre 
tanken, den aa skapa eit rike ut av alle dei 
stridande smaapartarne, eit rike bundet ihop med 
sams hugmaal og båte og kjærleike til fedra. 
landet. Og han slig fram logn og sjølvtrveg, 
nett av di han veit med seg sjølv, at han ér 
mannen, som tidi treng, og åt tidi no er kon, 
som skal setja denne landsens hgraste drauni i 
verk. Han er Oskeladden, som hev funnet og 
lagt i skreppa 5! baade økst og grevet og val- 
noti, som kann hogga, grava og sildra av seg 
sjølv. naar han set deini pas skaftet og legg deim 
i jord. 

Men alle desse Oskeladdar uppigjenom tidernaå, 
dei vil og alle ihop vitna det, at vegen upp aat 
den underfulle øksi er mødefull og tung. Han 
vil krevja sarelangt arbeid baade dagar og næter 
Det hender sjeldan, at appelsina, som ér slened 
ut i lause iufti, dalar ned i huva til Aladdin, so 
som det gjerer i eventyret fraa austerland. Og 
[amvel ÅAan mas vaapa ser ned i mvyrkehola med 
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skjelving og otte, daa han skal av og henta den 
underfulle lampen sin. 

Newton segjer, at han gjorde uppdagingerne 
sine berre med alltid aå gruvla paa deim. 

,Plogvilet er tolugt,* så! Buffon, 

, Tid og tolmod umskapar bledi til morbær: 
treet til silke.* segjer eit indisk ordtøke 

lFransinannert Montesquieu skreiv til em ven, 
daa han sende honom et bok, han hadde skrivet 
Du vil lese denne bokit pås eit pår timar, met 
eg kann fortelja deg det, at ho heve kostat meg 
so myket strær, at haaret mitt er graatt vort.” 

Dei som tri; dei kann komr fram utar 
møda og stær, del er uvitingar,” == segjer 
Franklin. 

Naar eventyret vaart soletdes spring Framunm 
alle dei vandar, som Oskeladden laut hava, fyrr 
han fann Fram til dei løynde skattarne sine, 50 
mas: ikkje me springs framum dem, for hvet 
spring aldri framum dein. Men veni um å 
kunni nå4 fram til det maalet, ein hev sett seg, 
gjev Baade njøting og s$paning til strævet. ei 
njøting som ein inkje vil sanga miss um. 

Der stend potemakaren Pøolssy, Gan er un 
aa finna den emaljen, som gjerer vaare tallerkai 
og fat so kvite og fine. Omnen er erdiglagad 
Der gjeld berre um 28 skaffa sterk nog varme 
| seks dagar og seks næter stend han framfyre 
elden, sum han jånit mår nøra paa. Men just som 
smeltinet skal ves re Seg, verl han lens pa 
ved. Som fraa seg sjølv fer han ned i lagen og 
bryt sund havegjerdet. Det ér endas inkje o08. 
Han slær sund bord og benkjer, bryt upp golvet 
1 sitt eipet hus og sender alt i varmen. Kone 
hans fer skrikande ut paa torget og ropar, åt 
mannen hev vorte galen og vil brenna huset. 
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Palissy vann inkje din songen. Han seig ihop 
hugsprengd, Nedtyngd av skuld og med småa- 
borni sine paa armom rekad han kring i gatom 
som ein halvtullut mann. Han heve sjølv maa- 
lande skildrat denne tidi soleides: ,Hite og frost, 
vind og regn øydelagde størsteparten av arbeidet 
mitt, fyrr det vart ferdigt, 50 eg maatte laana 
trevyrke, bandstubbar, takstein og spikrar til aa 
fan det i stand med. — Eg reiv ned det, eg 
hadde gjort, og bygde større uppatt. Og dette 
gjorde, at sokkevevarar, skomakarar, bytenarar 
og gamle kjeringar, som inkje skynad, at eg 
litet kunde driva arbeidet mitt, minder eg hadde 
stort rom, sagde, at eg inkje gjorde annat enn 
Aa riva ned og byggja uppatt Og dei log aet 
m*g og lsstad meg for det, som helder burde 
fyllt deim med medynk. I fleire aar hadde eg 
inkje tak yver omnaårne mine, og um næterna 
såt eg 1 regn og vind utan aa faa hjelp, raad 
eller trøyst av nokon annan enn berre mjauande 
kattar, som remjad paa den eine kanten, med! 
hundarne vite paa den andre. Stundom vart 
det slik storm os slikt uver, at varmen sløktest, 
50 eg laut ganga fraa alt saman, og alt mitt ar- 
heid vart spillt. Marg ein gong gjekk eg derifra 
40 tildengd av regn, at inkje turr traad fanst 
paa meg, og eg maalle leggja meg. midnettes 
elder ved dapgery s0 tilrakkad, at eg saag ut, 
som dei skulde hava slæpt meg gjenom alle renne- 
steinar. Og naar eg soleides tilsulkad og trøytt 
vilde gaa heim og kvila, gjekk eg slingrande, 
utan ljos og tumlad fraa den eine kanten til hin 
som ein drukken mann." 

Kvat stræv heve inkje dei havt, som heve 
faret yver ismarker og øydemarker, som bryt seg 
fram gjenom skogar og yver aude fjellvidder 
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kringsette av villdyr og villfolk, anten det so er 
Nordpolsfirande elder Afrikareisande, anten dei 
heita Livingstone elder Sven Hedin, Nansen elder 
Roald Amundsen. Alle heve dei høyrt ein løyn- 
domsfull laat i skogen etter øksi, som høgg elder 
grevet, som hakkar. Og dei vert dregne av 
hjoden, forvitne etter aa faa høyra, kvat han kann 
fortelja. Hugen til åå løysa ei gaata, bera fram 
til ljos det, som vitenskapen endéa hev pøymt : 
myrkret, driva desse fyregangsmenn fram og fram 
utan aa spyrja etter møda og strid. Dei er 
viljuge til aa vaaga livet, kann dei so sant fri 
ut ei ny sanning, kann dei so sant skaffa ljos til 
konpsgarden og vatn til den mannaheimen, som 
tyrster etter aandleet liv. 

Er det daa inkje syrgjelegt, at slike folk. som 
berre stræva eiter aa lyfta verdi fram i kunn- 
skap og gjera livet lettare, at dei skal verte 
meinkad av forfylgjing, ja erdaatil geipte etter 
med spott og elis, so som Per og Paal gjorde 
det med Oskeladden! Faakunna er alltid so skrau- 
sikker. Ho flirer nat det nye, som ho inkje 
kjenner. 

Kristofer Columbus hadde høyrt mange under- 
lege eventyr av ferdafolk, som hadde føaret paa 
austerland. Han hadde og voret paa Island og 
venteleg høyrt gjetet han Leiv Eiriksson, som 
fant eit nytt land, dan hån stemnde mot Grøn- 
land. C tumbus heve lydt etter desse underlege 
lød. Han heve ransakat alt, som ransakas! 
kunde 1 desse ting. Og alt heve styrkt honom 
i den trui, at han skal finna veg til India vver 
Atlanthavet. Han høyrer seg den fram um 
hjelp 1 det eine mndet etter det andre, i Portu- 
gal, i HHalia, i Spania. Ei nemnd av lærde mun- 
kar og prestar og storfolk ve.t das sett i Sala- 
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manca. Der sit dei feite og mette og velnøgde 
og driv gjøn med den stakkars vinglande sjø- 
mannen. Dei prova klaart som dagen ut or 
hibelboki, at jordi måa vera flat som ei panne- 
kakn, at um det skulde finnast land paa den 
andre sida havet. so laut ein negta, at alle folk 
var komne fraa Adam: for korleides kunde dei 
kur Steg fram vveér dei vide hav. Nei Columbus 
var ein vildrad svermar og ein kjettar. Scleides 
talad den vise Per og Paal. Men Oskeladden 
Solumbus gav seg inkje. Han trassad paa, dreiv 
tanken sin igjenom og fann Amerika. Og das 
fekk pipa ein annan laat. Daa var dei til aa 
hyrja med viljuge til aa gjeva honom baade 
prinsessa og det halve riket. 

Galilei, som eg fyrr nemnde, hadde pjevet til 
verdi sine merkelege uppdagingar. Men so hadde 
han uheppelegt fyre seg — gjenget med paa 
den læra, som Kopernicus hadde framsett, at jordi 
var rund og svingad seg um soli, og inkje um- 
snutt. Og meir skulde inkje til for aa øsa heile 
presteheren mot seg som ein forargeleg kjettar. 
Den samle sjukvorne mannen vart sett fast og 
slæpti for inkvisitionsdomstolen. Boki hans varit 
forbodi. Og fyrr han kunde faa sleppa ut or 
fangehuset og døy i fred, laut han paa kne av- 
sverja sanningi. Og hans motstandarar hadde 
sjølv sett ihop uppskrifti, som han skulde under- 
skriva. Og ho let soleides: Eg Galileo Galilei, 
70 aar gamall, påa kne framfyre dykkar eminentsar, 
og som heve for augo mine heilagmenne og dei 
heilage evangiljor, som eg legg henderna mine 
paa — eg er mistenkt og dømd for kjettarskap, 
av di eg heve sagt og trutt, at soli var heimsens 
midpunkt og stillestaande, og at jordi inkje var 
midpunktet men at ho gjeng rundt. Eg sver 


Per, Paal og Esben Oskeladd hr 





fraa mer og forbannar og avskvr desse villmei- 
ningarne.” Men 50 segjer segni, at den gamle 
vanyrde mannen reis, trappad i golvet og ropad: 
Og likevel snur ho seg!" 

Eg veit inkje nokot saarare syn enn soleides 
som her aå sjaa fakunna og vitløysa triumfera 
yver sanning. Her er Per og Paal inkje berre 
spottegaukar, men dei er hjartelause. Dei tek 
uspurde baade øks og grev og valnot Iraa Oske- 
ladden og vil hiva deim burt til ingen nytte. 
Og detta er gjort inkje berre ein gong, men 
mange gonger i heimsens soga. Det vil segja, 
det hev inkje lukkast for han Per og han Paal 
reint ag tryna desse skattarne til Oskeladden. Um 
dei hev slengt deim fraa ses og dermed hindrat 
deim fraa åå verts brukte paa ei tid, so ér det 
andre, som her funnet deim og brukt deim. 
Det er det gode med sanningi, at ho inkje kann 
døy. Ho kann verta stoggad og mestpaa kjøvd, 
men naar tidi er ferdig til aa taka mot sanningi, 
80 duvar ho atter fram. 

kor hjartelause folk kann vera i i forfylgjing, 
det fekk nog Roger Bucon freista. Han hadde 
funnet baade økst, som høge, og grevet, som 
hakkar hol paa berghamaren; men han fekk inkje 
lov ag bruke ambodet sitt. Han gjorde so mange 
uppfinninger, at folk vart rædde og saag paå 
honom som ein trollkar, som vår i pakt med 
djevelen. Naar han skriv um fysik og mekanik, 
sp er det som ein ser baade eimskip og auto- 
mobilar og Hjugemaskinor densa fyre augo sine. 
Og likevel var han berre ein vesall munk fraa 
det trettande hundradaaret. Han skriv soleides 

og legg merke til, at detta er halvfemte hun- 
drad aar fyrr baade govskip og jarnveg var 
uppfunnet —: ,Bin kunde laga maskinor, som 
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var gode til aa driva skip fortare fram enn ei 
heilt mannskap med roarar kunde, og ein trong 
berre ein los til aa styra. Ein kunde fa vos- 
ner til aa renna utruleg fort uten hestehjelp —|a 
det kundé jamvel gaa an aa koma høgt upp i 
luftt og fara som fuglarne." 

Kvat var no takki, som dette framifraa geniet 
fekk fyre alle desse sine gasvor til verdi? Han 
kunde hava skaffat ljos til kongsgarden og det 
svalande våtnet i brunnen han; men Per og Paal, 
dei uvitande munkebrøderne hans, skuldad honom 
fyrst fyre trolldom, 30: fordømde dei alie verki 
hans. og 50 let dei honom silja I Angehus i 
niftan aar. Det nyttad inkje, at Bacon skreiv: 
Av di at desse ting ligg for høgt for dykkar 
vit er det, at de kallar deim for eit verk av 
djevelen. Dei prestlærde hev stygg for deim, 
kella deim for heksekunster og sjaa paa deim 
som nokot uverdigt for kristenfolk aa fra med.” 
Daa Per og Paal sistpaa saag, at Oskeladden 
Bacon vår nedbroten paa helsa av sorg og feng- 
selsluft, 30 slepte dei honom ut Men daa var 
det forseint. Beisk i hugen drog han seg heim 
til fedralandet sitt, England, og fekk døy der. 
Men daa han laag hélsott, slepte han or seg dei 
heiske ordet: ,Ea tregar paa, at €8 heve pjort 
meg 50 myket møda for ar fremja vitskapen." 

Det er soleides inkje mange, som slepp 50 lett 
til aa finna lykelen til livsens gaator, som Oske- 
ladden pgjerer det i eventyret vaart Han heve 
helder inkjé meir stræv med sjølve arbeidet enn 
berre aå skjele baade øks og grev og leggja 
valnoti paa botnen av brunnen. Det er inkje 
nog aa fnna øks og grev, du maa og kunna 
setja deim paa skaftet, 30 dei arbeida av seg 
sjølve. Og til det trengst det ofta baade ein og 
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tvo og fleire Oskeladd-genier. Pyrst naar alle 
dei hjul og stenger og aasar ov boltar, som maa 
til for maskinom, er rett ihopsette, soleides at 
dei ganga av seg sjølve, naar eimen elder elek- 
triciteten set deim i gang, fyrst daa er øksi elder 
grevet sette rett paa skaftet Det er mange 
eruvlande tenkjerar, det &r mange onntee hender, 
som hava skapt dei vedunderlese hokprentarverk. 
symaskinor, valseverk, lokomotiv og gjort deim 
so fullkomne som dei no &r Men nåar øksi og 
prevet fyrst er komne rett paa skaftet, 50 arbeida 
dei og av seg sjølve. Sagerna skjera, vevstolarna 
gaa, gjødning laga dei ut or lufti, bilarne renua, 
sporvognerna trikka av sep sjølve. Oskeladden, 
mannen, heve sett øks: rett påa skaftet og stend 
no berre åattmed og leider arbeidskrafti. 

Det som det i eventyret vaart galdt um, de: 
var åå skaffa ljos i kongsgarden og friskt rennande 
vatn til brunnen. Os vil inkje det til alle tider 
verta det maal, som alle såndlegt vekte vil stræva 
etter: ag skaffa ljos og livsens vatn til den 
tyrstande mannaheimen. ,Vert hos!" det var 
etter som bibelboki fortel, det fyrste skaparordet 
Ljos ær vilkoret for liv. Det gjeld i den likam 
lege og det gjeld i den sandlege verdi. Gras og 
blom retta seg ut etter sol, dyri vakna glade fil 
nytt liv, nåår vaarsoli kveikjer deim og men- 
neskjorna laupa seg 1 solljøset Me røma hels: 
fraa rom, som alltid ligg i skugge og vert kalde 
og rage. Me krev solfyllte rom. 

Og i den aandlege verdi er det ljos me krev, ljos: 
sile sprungor og krokar, 50 me kann verta var dumba 
og sopa henne ut, ljos vver vaare politiske forhold, 
ljos yver vaare sociale forhold, ljos vver vaare 
religiøse forhold. Det maa alltid verta framgang 
i vaart aandsliv, liksom det alltid maa vera vokster 
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: naturriket. 50 fråmt alt skal trivast. Me maa 
fa hogge; ned det megtige, gamle eiketreet, 50 
framt det skyggjer fyre kongsgarden. Faakunna, 
fordom og ovtru kann breida seg og sjan stase- 
lege ut, og likevel skyggja dei fyre sanningssali, 
30 ho inkje kann fag trengja inn | kongsgarden. 
Me høyrde det baade um Gailei og Columbus 
og Bacon, korleides dei stridde med aa faa ned- 
hogget eiki til faakunna og fordomen paåå deir2 
nd. Og dei balad utan nytte. Dei fekk inkje 
lov mil aå bruka korkje øksi elder prevét, som 
dei hadde funnet; men dei fekk øyro sinée av 
klipte og vart sette paa den aude ayi, me 
kallar fangehuset. 

Det er ingen ting folk er so rædde for aa 
missa som fordomen og fakunna si. sjaa berre 
paa utviklingi av vaart trudomssyn. kor vart 
inkje dei folk forfylgde og mishandlad, som van- 
gud seg til aa setja fram ei meining, som skilde 
seg fraa den, som var fastslegi som rettruande. 
Røyvde ein med dei læresetningarne, som galdt 
fyre dei einaste rette, 50 skreik folk, at ein vilde 
taka trui fraa deim. Kopernicus. Giordano Bruno 
Og mange andre vart paasette kjettarnamnel, 
og ein skamfor dei, som var dei djevlungar. 
Og likevel meinte dei berre aa faa nedhopget den 
eiki, som skygde fyre soli i kongsgaren. Og no 
heve dei reist bilætstytter som æreminne etter 
desse folk op soleides vedkjent seg, at det var 
30 dei vilde. Fyrst brenna folk livande og so 
reisa styttor fyre deim det er den vanlege 
maaten som folk heidra sine gildaste menner påa. 

Lat oss agta 0ss vel for aa stengja fyre soli, 
som bryt inn vver 058. Lat oss agta oss for 
gå spikra vaare meiningar i dag fast som urik- 
kande sanningar til ævelege tider, Lat oss inkje 
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sky soll, um me endaa velja an bu I skuggen. 
Naar det nye, som strider seg fram, berre heve 
til maal aa bera meir sol inn i kongsearden, 
so lat oss helsa vegbrøytaren med fagnad, um 
han endaa vert nøydd til aa bruka øks paa dei 
synsmaatårne, som me ér vane med, og som mé 
tykte var 50 trygge og trauste. Alt det aandlege 
ljøs, som spreidest vver jordi, arbeider i Guds 
tenesta. Som eg ein gong skreiv i eit dikt: 


Biiv lys du taakede folkehjerne. 

som intet ser midt i solens straaler, 

bliv lys du hjerte, for hvem Guds stjerne 
lorgjæves fylder de gyldne skaaler. 

Naar en gang lysfunken i dig tændes, 

og hammen brister paa lysets bud, 

da mørkets tanker som halmen brændes, 
dør meérneske-solbarn forstaar du Gud. 


Det er mange tankebygnader, som kann synast 
vilde 1 seg sjølve, vel meislad og samankittad vg 
set med undring paa av 5i samtid, liksom den 
ruvande eiki vart det framfyre kongsgarden, men 
som berre skyggjer fyre soli, og som difyr lyt 
hoggast ned, so framt mannaætti skal veksa fram 
i sammingslhug. Men ein lyt inkje hogga nokot, 
som det inkje er naudsynlegt aa faa burt. Ein 
lyt hugsa paa, at hjartetægerna til mange folk er 
samanfløkte med dei nedervde villfarande meinin- 
garne deira. Ein lyt difyr fara varlegt fram, 
liksom doktaren inkje brukar kniven til operation, 
fyrr det vert naudsynlepgt, skal han berga livet 
til sjuklingen. 

Det som er sagt um ljoset. det gjeld og um 
det springande, alltid friske vatn. Vaart aandlege 
liv treng tilførsla av nye tankar, nye synsmaatar, 
nye uppdagingar, liksom stillvatmet treng krus- 
ingar av vind og ny uppkoma av vatn, um det 
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inkje skal verta til ei gormyr, som spreider utev 
og rotenskap kring seg. Vaar mark maa verte 
doggad av kunnskapsregn, 50 framt ho skal kunna 
avla gras Og blom. 

Me lyt difyr vera takksame mot alle Oskelad- 
dar, som ér gode for aa bera sol inn til oss 
og skaffa oss livgjevande vatn. Os lat oss tevis 
med kvarandre i detta: så freista aa bern sol 
og kveikjande drykk til følk paa dei mange tusen 
vegjer, som detta kann gjerast. Her er 50 mange, 
som lengte og som ormegtast, kuvad av myrkret 
fraa den føakurnna, som dei dagleg maa ferdast i. 
Um me inkje kann gjerå det 50 heilt og størt som 
Øskeladden, som høge ned heile greida og hak- 
kar hol paa berget, 50 steinarne spruta, 30 kann 
me gjera vel paa mindre maatar, som helder 
inkje er ar vanvyrda. 


Lad os da lytte til sukket 
fra lidende merneéskehed 

og lægpe os selv som offer 
pas sonealteret ned, 

drysse lidt haabets blomster, 
hviske et veniig ord, 

mette hungren med smuler 
fra kjærligheds rike hord. 


Me eig dette eventyret I elt annat skap. Det 
heiter Oskeladden og hjelpesmennerne hans. Det 
som kongen I dette eventyret krev, er at dei 
skal laga honom eit skip, som kann sigla haade 
yver land og sjø, liksom dei segja, at Skipladne 
til Frøy kunde det. Her er det og Oskeladden, 
som kjem med skipet, og som sistpaa fær prin- 
sessa og halve riket. Og her er det og Per og 
Paal, som er kaute og som skumpa fraa seg med 
vanyvyrdnad alle hjelpesmenner. | dette even- 
tyret gjeng fyrst han Per og so han Paal og so 
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Oskeladden i vegen kvar fyre seg. Og det som 
vert prøva fyre deim her, er inkje ljoden av ei 
øks elder eit grev, men det er ein skagamalil 
krylryggjad kall I eventyri ér det ofte so, at 
dei, som skal hjelpa, er anten slik ein naadsleg 
mann, elder ei tannlaus kjering, som kjem gum- 
ande og hakkande og inkje heve smakad mat 
paa hundrad aar. Med detta er meint det same 
sol I eventyret vaart med øksi og grevet. , No 
heve eg stadet her i mange lange tider og berre 
ventat paa deg” Det som er meinr med desse 
utgamle kallar og kjeringar, det er dei røynslor 
og dei kunnskapar, som lange tider heve lagt 
ihop, og som til no heve voret ubrukte. 

Den gamle kallen her vil gjeva ség i snakk 
baade med han Per og han Paal og spyr, kvat dei 
etla seg til, og kvat dei heve i skreppa si. Men 
dei svara ilskne, åt dei vil laga eit trog til mat- 
kopp for han gamlefar, og at det er myk dei 
heve i nisteskreppa. ,Ja 50 verta alt det du 
emner til trøg, og alt det du et til myk," segjer 
gamle kallen. Og det vert det og. Og Per og 
Paal stryk lavøyrde heimatt. Men dei sleppa daa 
her aa fåa øyro sine avskorne og verta sendt til 
ei aude øy. 

Oskeladden er meir beinsam han. Han for 
tel til samlingen um skipet, han vær tenkt aa 
laga, og han skifter maten, han heve i skrenpa, 
med honor. Og so timbrar gamle kallen heile 
dette merkelese skipet, medan Oskeladden søv. 
Og det einaste han krev i løn, det er, at Oske- 
ladden skal lova aa taka umbord pra skipet alle 
dei han møter, um dei ser aldri so snodige ut. 
5o møter han daa fyrst ein lang mager kar, 
som maa hava havt gode tenner, for han laag 
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og knaskad graastein. Han kunde inkje verta 
mett minder. 

Den andre han møtte, sat påag mark! og saug 
paa ein ture, for han var alltid tyrst. 

50 raakad han ein mann, som laag med evrat 
paa jordi, og han kunde høyra graset gro. 

50 kom det ein som sigtad paa verdsens ende, 
for so lang! skaut han, nåtr hen skulde skjøta 

Su møtte han ein, som hoppad påa eit bein 
og hadde 6 skippundsloddar hengjande paa dei 
andre beinet. Det maatte han, um han mnkje 
skulde fara til heimsens ende. 

50 kom det endeleg ein, som kneip seg i nast 
og heldt seg påa munnen, for han hadde 15 
vintrår og 7 sumrar 1 seg og torde inkje sleppa 
denn ut alle paa ein gong. 

Med desse merkjelege hjelpesmennerne kjem das 
Oskeladden farande til kongen umbord paa lukke- 
skipet og krev prinsessa og halve riket Men 
kongen skaper seg vrang. Han tykkjer Oske- 
ladden ser for svart og fæl ut. Han vil fyrst 
setja honom paa prøva. Han satte ei kjøtbud 
med 200 tuner kjøt å Den skulde daa (ske 
ladden klara eta påa ein dar. Oskeladden pjekk 
etter den forsvoltnée graasteinsmannen sim, og 
fyrr morgonen kom, var det berre é1 liti steik 
att. Og ho fekk kameratarne. 

So skulde Oskeladden tøma 300 tunnor øl og 
300 iunnor vin, som 1 kjellaren Ima. 

Oskeladden fekk tak i turemannéen, og so fekk 
daa han for ein gongs skuld sløkkja torsten sin. 

Men kongen var éndaa inkje need. —=0iHan 
kravde, at Oskeladden 1 10 minuttar skulde henta 
vatn fraa verdsens ende. (Øskeladden fekk i ein 
viss fart loddarne av nr. 3. Og han av som ein 
vind. Men det var 7 minutar alt gjensne. og éndaa 
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var han inkje sjasande Daa sende Oskeladden 
etter han som kunde høyra graset gro. Og han 
fortalde, åt storspringaren snorkad, av di eit troll 
hadde gjevet seg til aa luska honom. (Oskeladden 
ram med skytaren sin, og han raakad trollet i: 
Heisen, 50 storspringaren vaknad, Og so var han 
påa flekken med vatnet ein minutt fyre tidi, 

Men endaa var inkje kongen nøgd. Han sagde. 
at Oskeladden skulde stengjast inn i ei badstova, 
som vert uppeldad med 300 famnar ved Oske- 
ladden tok med seg mannen med dei 15 vin 
rarne i mågen. Og daa det tok til aa verta 
nokot lumrett, slepte han ut ein etter ein. Men 
so tok det til aa verti for svalt. Og so Iunkad 
der med tri sumrar. Daa dei gjekk ut, hadde 
mannen endaa ein vinter att. O2 honom sende 
han radt i fjæset til kongen. No kunde inkje 
han finna paa fleire tverkrokar, og Oskeladden 
fekk prinsessa og halve riket. 

I dette eventyret er literne sterkare og bilæt 
uppskrøyvde, so som det plar vera tilfelle i even- 
tyrom. Men meiningi er her den same som i 
fyrste eventyret. Han som skal Anna lukkeskipet, 
maa inkje springa framum livsrøynsla fraa dei 
steingamle folk og tider. Han maa inkje van- 
vyrda neøkon: men viljugt og venlegt lære av 
deim, som meire veit Han maa helder inkje 
vanagta hjelpesmennerne, um dei endaa te seg 
underlege og ær einsiduge. Bruk dei i den tin 
gen, 5o0m der skyna sep betre pas enn andre, 
og du skal fa nytte av deim og sjar, at dei 
ng er verde ein plass paa lukkeskipet, som skal 
hora seg gjenom alle dei hindringarne, som baade 
land og sjø og vrangviljuge kongar set imot 
deim. Tolmod, dugleike og kjærlegt umgjenge 
timbra livsens lukkeskip. 
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Det var ein gong ein fatig husmann, som 
hadde 50 mange born — dei ha jamt mange 
born fatige husmenner. Men han hadde inkje 
til aa gjeva dei korkje til aa bita elder brenna, 
som dei segja. Fine var dei alle, men den fag- 
raste var den yngste dotteri. Ho var reint frami- 
fraa væn. 

S0 vår det ein torsdagskveld seint paa hausten. 
Det var slikt forgrummeligt vår, det regnde og 
det bles so det knakad i veggjom, og dei sat alle 
saman og krøkte seg ihop kring peisen, Daa 
kakkad det tri gongjer paa ruta. Mannen skvatt 
ut og skulde sjaa, kvat som var tids, og der 
stod ein diger kvitbjørn utanfyre. ,God kveld 
du!" sa kvitbjørnen. ,God kveld igjen,” sa 
mannen. 

Vil du gjeva meg yngste dotter di, skal eg 
gjera deg likso rik, som du no er fatig" sa 
bjørnen. 

fa mannen tykte fulla det var gildt aa verta 
rik, men han laut no snakka med dotter si fyrst 
um det. Det gjorde han daa. Men ho bar seg, 
ho kunde daa inkje gifta seg med ein bjørn, veit 
eg. 50 gjekk mannen ut atter og sa' ved bjør- 
nen, at han laut lydast innum ein annan tors: 
dapskveld, daa skulde han faa greidt svar. 

Og so gjekk daa foreldri og snaalad paa denne 
stakkaren um kor grumt det skulde vera aa 
verta rik og aldri vanta korkje mat elder klæde, 
fil ho sistpaa gav seg, vaskad og stelte til fillorna 
sine, og 50 kom bjørnen torsdapskvelden og 
skulde henta henne. Ho sette seg paa ryggen 
hans med tullen sin, og han labbad med henne 
gjenom skogen. 
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Er du rædd?" spurde kvitbjørnen. Nei ho 
var inkje rædd. 

, Ag nei, haldt deg berre fast i ragpet mitt, so 
er det inkje faarlegt." 

No reid ho langt, 50 langt at ho kom til eit 
Hell. Bjørnen slo med labben paa fjellet, og upp 
sprang det ein port og dei kom inn I eit sløtt, 
der det skein av gull os sylv, den eine halli 
prydelegare enn den andre. Det stod eit bord 
dukat i eine salen med alt fint som til vår. 50 
gav bjørnen henne &i sylvklokka og sa, åt ho 
berre skulde ringjå med henne, naar det var eit- 
kvart hø vilde, 50 fekk ho det. 

(jenta gjekk daa og saag og stirde og kunde 
nl sjar seg mett paa alle desse vedunder. 
Men sistpaa vart ho svevnug og fekk hug til 
an leggja seg So ringde ho paa bjølla. Ogi 
det same stod ho i eit kammers, der det var ei 
seng — ja slik fin seng hadde gjenta aldri set. 
Der var silkedynor og umhenge med frynser av 
sylv og sull. Men daa ho hadde lagt seg og 
sjøkt ljoset, kom det eitkvart og la! sez attmed 
henne: og fyrr det vårt løst um morgonen, 
var det burte. Detta hende kvar einaste kveld, 
og gjenta tykte det var fælslegt; men ho torde 
mkje spyrja bjørnen helder. 

50 vart ho keid av aa stira paa dette sylvet 
og pullet og ho lengtad 50 etter ei menneskja. 
Bjørnen spurde, kvifor ho sturde so. Os hø 
sa, at ho lengtad 30 saart etter far og mor og 
systkin. 

Det skal nog verta raad med aa koma dit," 
sa bjørnen: ,men 50 mas du lova, at du inkje 
snakkar med mor di paa tvohand. Ho vil taka 
deg fyre seg og spyrja deg ut. Men du mas 
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inkje fortelja nokot av det du veit, annars gierer 
du 055 alle ulukkelege." 

Nei ho skulde inkje det gjera. 

Og so kom bjørnen og tok henne paa ryggen 
atter. Dei før langt, til dei kom til éin kvit- 
maalad gard, og det var so øerumt, gt det var 
ein hugnad te sjaa. ,Ja her bur foreldri dine," 
sa bjørnen, ,og sgløym no inkje det du hev 
lnvat.” Nei det skulde ho inkje. 

De kann vita, det vart pleda paa foreldri, 
daa ho steig inn. Os dei kunde inkje fulliakka 
henne fyre det, ho hadde gjort. Dei hadde det 
no 50 øvildt i alle maåatar. Og 50 spurde dei 
korleides ho hadde det. Jau ho hadde det so 
gildt, og bjørnen var so snild. Men so etter mid- 
dagen vilde moderi lokka henne inni kammerse! 
sitt og snakka med henne i einrom. Gjenta 5" 
nei. Men kor det var elder inkjé var, so fekk 
moderi viljen sin lel. Og 50 laut gjenta ut med, 
at det var eitt, som var ubhyggjelegt, og det var, 
at naar ho hadde lagt seg og sløkt ljoset, 54 
kom det eitkvart tuslande og la' seg attmed henne 
Men um morgonen var det burte. 

. Huff, énn um det var eit troll!" ropad moder: 
Men eg skal læra deg ei raad, 50 du skal faa 
sjaa, kvat det er eg, dotter mi. Tak denne ljos- 
stubben og sting i barmen, 50 kann du kveikja 
1 ljos, naar han vel hev sovnad, men agta deg, 
så du inkje dryp tale paa honom." 

Jau gjenta gøymde ljøsstubben i barmen. Os 
so kom bjørnen og hentad henne. 

Daa ho hadde lagt seg, gjekk det 50m van- 
legt: det kom eitkvart tuslande og la seg uttmed 
henne. Gjenta laag og skalv og ventad, til ho 
høyrde det sov. Das stod ho upp, slo varme 
og kveikte naa ljøsstubben, Og so lyste ho pad 
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hovudputa.. Og daa saag ho, at det laag den 
fapgraste prinsen, ein kunde sjaa. Os ho vart 
50 glad i honom, åt ho tykte ho kunde inkje 
liva, minder ho fekk kyssa honom. 50 bøygde 
ho seg nedaat, men i det same drøypte ho tri 
heite dropar talg paa skyrta hans, 50 han vak- 
nad. ,lllukkelege, kvat hev du gjort!” ropad 
nan. Hadde du haldet ut berre eit gar, 80 
hadde eg voret bergad. Før no skal du vita 
det, at eg eig e1 stykmor, som hev førgjort meg, 
20 eg lyt vera kvitbjørn um dagen og menneskja 
berre um natt Og no er det ute millom oss, 
og no maa eg fara fraa deg iil slottet, som ligg 
austanfor 301 og vestanfor maane, og der er ei 
prinsessa, som hev ef nast, som er tri ålnér lang, 
og henne lyt ég no gifta meg med." 

Aa. gjenta gret og bar seg og vilde vera med. 
Nei det kunde ho inkje. 

Jeg meg vegen, 50 skal ev leita upp deg," 
24 ho. 

Nei det fanst inkje veg, og det fanst inkje 
stig, og dit kjem du seint elder aldri," så' prin- 
sen. Og i det same var han burte. Og gjenta 
lagg paa ei rudning i skogen med Älletullen i 
armom, honom som ho hadde med seg, daa ho 
kom: Ho gret seg fyrst trøytt. Os so gav ho 
seg påå vesen og skulde leita upp honom. Daa 
ho hadde gjenget mange, mange dagar, kom ho 
til eit berg. Der sat det ei gomol kjering og leikad 
seg med eit silleple. Gjenta spurde, um ho 
visste vegen til siottet austanfor sol og vestanfor 
maane, der som prinsen no er. 

Kor kjenner du honom fraa >" spurde kjeringi. 
Det var kanskje du, som skulde hayvt ho- 
nom?" 

Ja det var det. 
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«Ja 50, det var du stakkar. Nei ef kjenner 
inkje vegen, og dit kjem du seint elder aldri. 
Men eg skal laana deg hesten min, og so fær 
du rida til grannekjeringi. Kann henda ho kunde 
vita det. Op dette sulleplet kann du taka med 
des." 

50 reid ho i mange dagar, til ho kom til eit 
annat Derg. Og der sal det ei kjering med eit 
sullhespetre. Men ho visste inkje betre greida 
enn den fyrste. Ho riste berre paa hovudet og 
sa': "Dit kjem du seint elder aldri Men ev skal 
laana deg hesten min, 50 fær du spyrja granne- 
kjeringi. kann henda ho kunde vita nokot. 
Og 50 kann du taka med dette hespetreet." 

Ja gjenta reid vidare vver blaanaer og gjenom 
skogår, og 50 kom ho til berget, der som tridjé 
kjeringi budde. Ho sat og spann paå ein gull- 
røkk. Men ho visste inkje betre greida enn dei 
tvo andre og sa berre dette same: ,Dit kjem 
du seint elder aldri. Men du fær laana hésten 
min og spyrja austanvinden. Og 50 kann du 
taka med deg denne pullrokken, kanskje du 
kunde faa bruk for honom." 

Jau, gjenta reid til austanvinden og spurde 
etter vegen til slottet austanfor sol og vestanfor 
maane. ,Han hadde nog høyrt gjetet det landet 
og: slottet med," 354 han, men han hadde aldri 
blagset 350 langt. Men eg skel bere des pai 
ryggen min, og 50 lyt me spyrjå vestanvinden. 
Kann henda han kunde vita det" 

Og dei kom til vestanvinden. 

Nei 50 langt hev eg aldri blaaset," sa han; 
men eg skal bera deg til sunnanvinden. Han 
ér sterkare enn eg og han hev flakkat basde 
vidt og breidt  Kann henda kunde han vita 
nøkot.* 
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Og dei kom til sunnanvinden. ,Sant er det, 
at eg hev vankat vidt," sa sunnanvinden, , men 
50 langt hev eg aldri voret. Me lvt Iydast inn- 
um nordanvinden. Han er den sterkaste av alle 
oss brøder. Og veit inkje han det, fær du aldri 
vita det. Du fær setja der upp påå ryggen 
min." 

Daa dei kom dit, som nordanvinden budde, 
stod kalde isgufsar imot deim paa lang leid. 
, Kvat skal de her?" skreik han, 50 det reint 
kvakk i gjenta. 

Aa du fær inkje vera so morsk helder. Det 
er berre eg, bror din. Og 50 hey eg med meg 
denne stakkars gjenta, som skulde havt prinsen, 
som bur austanfor sol og vestanfor maane. No 
vil ho beda deg um aa losa henne dit, for ho 
vilde so gjerne finns honom.” 

"få eg veil nog kvar det er," svarad nordan- 
vinden. ,Eg bles eit ospelauv dit ein song; 
men dra vår eg so klar, at eg inkje orkad 
blasse paa mange dagar. Men er det 50, at ho 
endeleg måa dit, og ho inkje ér rædd, 50 skal 
er fake henne par ryggen og Ireista, um eg 
kann blaase henne dit." 

Nei rædd skulde hø inkje vera. 

Ja ja, du fær gjeva deg vver i natt, for me 
lyt hava dagen for oss og vel 50 det, skal me 
rekka fram." 

Tidleg par morgonen vekte nekter en henne 
og bles ses 50 stor og sterk, at det var reint 
skræmelegt. Og so lyfte han gjenta paa ryggen 
sitt. Og av stad bar det, søm skulde dei fara til 
heimsens ende. Paa bygdi vart det slik storm, 
at det reiv tre upp med rot og slengde hus påå 
sjøen. Og daa dei kom til ville havet, reis byl- 
sjorna seg høge som kyrkjetorn, og skip forliste 
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hundradvis. Os nøordanvinden vart trøyttare 
1g trøyttare, og dei dalad og dalad meir og meir, 
og sistpar drog føterne til gjenta'i vatsskorpa. 
Er du rædd=" spurde nordanvinden. 

Nei ho var inkje rædd,* svarad ho med 
skjelv i maalet og klengde ses tett inn til nordan- 
vinden. Men daa var dei inkje langt fraa land 
helder, Og der var 56 vidt magt I nordanvinden, 
at han fekrk kasta henne fraa seg innpaa strandi 
utanfor slottet austanfor sol og vestanfor maane. 

Gjenta sjekk straks upp og gav seg til aå 
leika med gulleplet utanfor vindaugo i slottet. 
Og best som det var, stakk ei nasa ut, som var 
tri alner lang. Daa skynad ho, at detta var 
prinsessa, som Skulde hava prinsen. | 

-Kvat skal du hava for gulleplet ditt du der?" 
röpad nasegrevet. 

Det er inkje fal korkje for gull elder pengar,” 
svarad gjenta. 

Kvat vil du hava daa?" spurde prinsessa. 

kann eg i natt faa koma upp til den prin- 
sen, som bur her, so skal du faa det," svarsd 
jenta. 

Jau det skulde det vel verta raad med. Men 
dag gjenta den kvelden kom upp til prinsen, 50 
sov han som ein stein. Os alt det ho ropad 
og riste i honom, kunde ho inkje faa honom 
vaken. Og daa det lyste av dag, kom nasegrevet 
og hadde henne ut. 

Like ens gjekk det andre kvelden. Daa fekk 
prinsessa sullhespetreet. Men daa sjenta kom 
upp til prinsen, sov han like hardt, og alt ho 
pret og jamrad, kunde ho inkje fe honom 
vaken. Daa morgonen kom, hadde nasepgreve! 
henne ut. 

So hadde gjenta berre sullrokken att. Og 


o 
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daa kaupte ho ogso denne gongen retten til aa 
koma inn til prinsen for rokken. Men no var 
det nokre kristne folk inntekne der. og dei hadde 
høyrt eit kvinnfolk sraata og bera seg der tvo 
næter paa rad, 50 så de detta med prinsen. 
Og um kvelden, daa prinsessa med den lange 
nasa kom med sovesupen, letst han berre som 
han drakk. Drykken slo han burt bak akslerna 
sine. Og dan gjenta den kvelden kom, var prin- 
sen ljusvaken. Og daa vart det & gleda paa 
deim, kann du vita. ,Jå no kom du I rettan 
td," så prinsen, ,for I morgon skulde eg havt 
brudlaup; men eg vil inkje hava detta naseprevet, 
kann du vita. Os no er du den einaste, som 
kann berge Dee. Og 50 avtalad dei, korleides 
dei skulde laga det. Men daa morgonen kom 
hadde prinsessa gjenta ut som vanlegt. 

Dagen etter, daa brudlaupéet skulde standa, 
sagde prinsen: ,Eg hev komet i skade for aa 
fag nokre taleflekkjer paa brudegomsskyrte mi, 
og no vil eg freista, kvat bruri duger til. Kann 
no tvætta desse flekkjerne av, meiner dur" spurde 
han styknmori. 

«Jau det er smaasak," svarad ho, og sette 
naseprevet til åa vaska. Men di meir ho tvæt- 
rad, di meir pleid flekkjerne utvver. 

Aa du ér ein tosk," ropad modri arg, , lat 
ner faa skyrta” Os so ho fil aa egnika og 
skura baade med sand og saapa. Men alt ho 
balad, vardt fekkjerne berre større, og sistpan 
saag skyrta ut, som hadde dei dreget henne 
gjenom. peispipa. 

Mei eg ser de duger inkje nokon av dykk," 
sa prinsen. Men det sit ei fatig gjenta utanfor 
glaset. Kann henda ho er likare. Kom inn 
du gjenta mi." 
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Ja gjenta kom inn. 

kann du tyvætta denne skyrta rein, meiner 
dur" | 

vEg veit inkje, eg lyt freista.” 

Og aldri hadde ho so myket som duppat 
skyrta i vatnet, fyrr ho var drivande kvit som 
Sjo. | 

Ja der vil eg hava, og ingi onnor," så prin- 
sen. Men daa vart den gamle trollkjeringi 50 
arg, at ho sprakk. Og det same hev mnase- 
grevet visst ogso gjort, for eg hey inkje spurt 
henne meir. 

Men prinsen og bruri hans samlad ihop alt 
det gullet og sylyet, dei kunde fragta. Og 50 
bar nordanvinden deim paå ryggen sin langt burt 
fraa landet austanfor sol og vestanfor maane. 


Detta eventyret, som ein kann finna att hjas 
alle indoeuropæiske folk, fraa Himalaya og til 
Nordishavet, og som er mest kjent kann henda i 
soga um Amor og Psyke, det ér stutt sagt ein 
lovsong av kjærleiken, den kjærleiken, som inkje 
vyrder nokon faåre, men som ær viljug til aa 
gaa I dauden for den som ein elskar, og som 
difyr skal vinna. 

Her i eventyret ér det ein kongsson, som er 
forgjord 1 em bjørneham, og som vett utfridd av 
ei fatig ung gjenta. 

Konpssonen eig alle skattarne i berget, endaa 
det at han dyl seg i bjørneham um dasen, Han 
eig detta løyndomsfulle slottet, som me kann 
kalla diktarslottet, draumsiottet, og som 50 ofta 
leikar i eventyri vaare. Det syner den elsken, 
som nordmennerne hev til fjelli sine, åt dei alltid 
legg detta slottet bak bersveggen. 
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Kongssonen her elg soleides aand, endaa han 
ter seg som eit rivande dyr. Det kann sjaa 
underlegt ut detta, men det er ofta tilfelle soleides 
i livet. Hjaa dei mest saaverike folk kann ein 
ofta finna dei kvassaste klørne. Sume stunder 
kann dei upplata alle skattarne i berget for ein, 
og til andre tider kann dei finna gleda i aa riva 
ned paa det, som andre tykkja er 50 vænt. Dei 
hev brukt sine rike medfødde evnor desse folk 
til aa sundlima alle ting, dei hev etet seg gje- 
nom alt, som kunnskap heiter og inkje funnet 
mette. Dei hev forset seg paa dei store myn- 
ster og legg deira maal paa alt, som dei sjaa 
og høyra. Oz difor vert alt annat 50 smaatt 
og ringt, og dei ganga sure og vrakande gjenom 
verdi. Det kann inkje gleda seg 1 nokot diktar- 
verk, for det hev Goethe tenkt større. og det 
hev Shakespeare sagt betre. Dei koma inkje 
i hug, at det er dei smase, som byggja verdi. 
Det er. milliardarne av smaadyr i sjøen, som 
måta dei svære fiskestimarne I storhavet Og 
sopleides er det og det mindre aanderne i folke- 
havet, som bera næring fram til dei store. Dei 
er alt, som dei tusund feder og møder hev tenkt 
og talåt og gjort og graatet og lidet — det er 
det, som byggjer statarne og timbrar loverna. 
Dei store aanderne er til før ein gong imillømaat 
aa samla det folkearbeidet, som ér gjort i siste 
hundradaaret, påa & hand og bruka det til em 
plog, som kann brjota nytt land, bruka det til 
aa staka upp dei store grenselinorna, som manna- 
ætti skrida millom lange tider frametter. Men 
der smade er det, som skal byggja desse tan- 
karne upp kvar i si maurtuys. Naar daa slike 
folk med sitt skarpe syn, si kvasse tunga, sin 
himmelstormande lengsel bryt seg inn i våare 
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daslese forhold, sjaa smilande og kaldflirande 
paa alt det, som me kalla stort og vakkert, av 
di dei kjenna 50 myket annat, som er større og 
vakkrare, og 50 rivå det sund led for led fyre 
augom vaare, liksom barnet bryt sund et leika, 
— ja 80 er det inkje underlegt, um me ræddast 
slike folk som vonde magter og sjag bjørnehamen 
og dei rivande klørna. Og nettupp fordi slike 
folk. hårmast ved dei smaae krav og laage myn- 
ster, som dei este folk laga seg, nettupp difyr 
hev slike bjørnehamsnaturer ei skadefro gleda 
ved aa riva ned og syna fram i all sin vesaldom 
det, som skein fyre andre som so gildt og fint. 
Dei gløyma slike folk, at det minste straaet og 
kvar nikkande blomen ér eit likso stort under 
fraa skaparhandi som den lysande stjerna. Dei 
gløyma, at det er synd aå forarga det leikande 
barnet og lokka det motviljugt aa eta av kunn- 
skapstreet. 

Det er ei bok, som heiter Picciola av ein 
fransmånn, som heiter Saintine. Der skildrar 
diktaren slik ein mann, som hev kastat vver seg 
den bjørnehamen, me kalla misnøgd, rivande 
kritik. Han hev etet seg gjenom alt det, som 
kunnskap heiter, men berre komet til aa sjaa det 
innhole, trivlande, stykkevise i der alt saman. 
Alt det som sjølvnøgt kallar seg vitskap ér 
berre humbug, naår det kjem til stykket. Kvat 
velt me i gyunnen? 506 kastar preiven seg burt 
i det villaste sanseliv, men helder inkje med det 
kann han drukna lengtingi i si sjæl. Dette livet 
aukar berre hans vanvyrdnad for seg sjølv og 
for alt livande. 

Daa vart han braadt kastat i fengsel. Han 
var utlagd for åå vera med i ei samansverjing 
mot Napoleon. Og her 1 fangahuset, der han 
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inkje kann faa i bøker, inkje papir og blekk, der 
han ingen ting fær gjera og berre kann faa 
sleppa ut i fengelstunet ender og gong og supa 
Hitet frisk luft, her lærer han det, som heile livet 
elles inkje hadde lært honom: a2å elska det 
smage og det vanvyrdde. Det eror upp millom 
steinom i fengelsestunet eit grønt stranr. Det vert 
til ein blom og til ein liten busk. Han sit og 
ser paa, korleides stylken veks, han ransakar 
aadrarna i bladet, korleides sevja renn, han vert 
med undring var, kor vislegt naturi hey tenkt 
ut den minste tingen, 56 myket ho kann verja 
ræet det liv som verta skal, mot forfang. Det 
let seg upp for honom i denne vesle blomen ei 
underverd av vænleike og visdom og kjærleike. 
Han vert reint forbinad vver, at det hev voret 
måogelegt at springa framum detta, at vanagta 
detta... Han hugleggjer no denne vokstren. Han 
sit fraa dag tl dag og uterundar nye under. 
Han skjelv for denne blömen som ein far skjelv 
for det sjuke barnet sitt, kvar gong storm elder 
enger. trugs. Han set upp Ditar av mattor og 
seglduk til åa verja honom. Denne vokstren 
vert hans liv og gleda. Han sankar ihop um 
honom alt av audmjukt, réint, kjærlegt og godt, 
som endar kviler paa botnen av hans sjæl. 

Daa lærer han aa kjenna ei ung gjenta der i 
fangehuset. Ho er inkje rik, helder inkje utifraa 
væn. men ho er sterk I denne eine tingen aa gjeva 
seg heilt burt til den, som ho hev gjevet sitt 
hjarta. Og det er før hennar, som og er kastud 
i fengsel, av di det hava boret paa honom, at han 
og var med dei samansvorne. No hev ho gjevet 
heile sin ungdom burt. daa ho so gjerne vil vera 
til hyggje og sleda for faren i hans einvera. || 
draumarne til greiven blandar no denne unge 


Fia Kristofer Janson 


gjenta seg ihop med blomen i tunet. Og desse 
tyo ljøosmagterna, blomen og den unge gjenta, vert 
smaatt um senn det, som tinar isskorpa kring 
hjartat hans, og pgjev att til den frosne anden 
hans tru påa livet og tru påå Gud. Bjørne- 
hamen er dotten av honom, og han stend no 
som den straslande kongssonen med den unge 
gjenta I armom, ho søm no vert bruri hans. 

| denne boki hev me same tanken som i 
eventyret vaart. Naar ein brukar det kvasse vitet 
sitt og sin framifrag kunnskap til berre aa fnna 
lyte med alle ting og setja desse veilorna fram i 
møorosame ord, daa skroknar denne evna seg 
snart ikring ein som ein dyreham, som vil gjera, 
at ein gjeng kald og gledelaus gjenom livet. Det 
nyttar inkje an freista aa faa dyrehamen or slike 
folk med aa ordkastast med deim, for det vil 
daa gaa som I eventyret um kong Valernon, der 
bjørnen med labbom sine slær ned alle dei krigs- 
folk, som kongen sender mot honom. Ein kann 
inkje ro baat med slike folk, dei er før dugande 
og. slagferdige. Det er sart um Søren Kierke- 
gaard, åt han tregad seg soleides vyer inkje aa 
kunna faa haldast med éin dugeleg motstandar, 
at han laut skriva motlegg mot sine eigne bøker, 
som han daa nedgjorde baketter. Dei andre 
skreiv so faapelegt. åt han inkje vilde smaaminka 
sep til 22 svara deim. 

[ dei høgre samlundslagi vaare er detta den 
form, me snarast finna bjørnehamen i, denne 
rivande kritik. Det er avgjort, åt han er ei! 
godt hovud, som kann gjera narr av folk påa 
løglepaste maaten. Og difyr tem dei unge 
gutarne seg upp til. aa segja , flotte vittigheter” 
um alle ting. Og det gjeld for karslegt og svynå 
det høgare syn påa tingen detta aldri aa gjeva seg 
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heilt burt i ei sak men standa utanfor alle parti, 
som det heiter, og berre draga fram den løg- 
lege sida av deim. Det vår i minsto tonen i 
ungdomsflokken paa mi tid, vg det gjorde 50 
myket, at eg lærde meg av med aa fortru meg 
til nokon, at eg livde mitt beste liv paa mitt 
studerrom. Og enden i dag er detta so inngrott 
i meg, at naar eg ein gong imillomaat kunde have 
hug til aa tala ut or skjegpet, so ser eg braadt 
fyre meg dei kvasse bjørneklørna og den gapande 
bjørnekjeften med dei srinande ternerna ferdige 
GL åå kasta seg yver dei ord, som for meg ér 
heilage. Os 50 kvepp eg attende og tesjer. 
Den hjartelause, kaldklöke spotten hev gjort 
myket vondt. Han skaper tagalle, menneskje- 
skygge folk. Lat oss agta oss fyré honom! 
Dikteren Welhaven var kjend for aa vera 50 
munnkva5s, at ingen kunde stan seg for den 
bitende tunga hans. Og difyr var han ei svipa 
for det gode sellskapet inne i kristiania. Det 
ut hava honom med, endaa dei skjelvande 
bøygde seg for piskesiagi. Men ein gong fann 
nan sin meister, 50 fortel segni, Det var um- 
bord 1 ett skip, og Welhaven hadde | lengre tid 
drivet aatløgje med ein skiper der, so "denne 
vardt sprautraud av harme, men torde inkje mot- 
svara professoren. Endeleg tykte han, det vart* 
for drjugt, og daa reis mannen, brette upp er- 
marne og 5a': ,Det vert inkje annat enn juling 
detta, professor!” Men das tokkad Welhaven 
seg og tapde. Det slap svar vart honom for 
tungt Det er helder inkje annåt enn den brutale 
magti, som kann setja slike folk i vegg. 
Bjørnehamen er inkje det einaste hamslag, som 
dyret kann visa seg i. Alt det, som forgjerer 
ei mannanatur, 50 dei vonde magter faa styr paa 
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henne i staden for dei gode, er slik ein dyreham. 
I eventyri vaare nemnast fiskehamen og ramne- 
hamen og revehamen, 

Den kaldvaate, likeglade, dovne trælehugen, 
som inkje kjærer for antat enn ag éta og sova 
det ér fiskehamen. 

Dei svarte, nåattmyrke tankarne, som flluga 
med uhøyrande vengjeslag — det er råmné- 
hamen. 

Den sleipe, haale, skinheilage mannen, som 
Derre søllest snakkar folk etter munnen, han 
syner fram revelhamen. 

Millom bønderne vaare slær ein inkje 50 myv- 
ket med ord som med knytneven. Hjaa dem 
er drykken og slaastkjempelivet dei formerna, 
som dyrehamen helst syner seg i. Det er påa 
landsbygdi mange av dei emneiegaste sutarne med 
trong til eventyr og stordaad som dei samie 
vikingar, men som reint er komne påa villstraa, 
av di det var ingen der i bygdi, som kunde 
skyna deim og rettleida deim og føra krafterna 
deira burt aat gsjæve maal. Dei maa hava nokot 
til ag ruska i og prøva styrken sin paa, og s0 
gripa dei det, som nærmast ligg: ryggjetak og 
drykk. 

Mange slike gutar hev €i serleg magt vvér 
unge kvinnor; for kvinna vert hugstoli av det 
sterke og spræke baade i kropp og i aand. Tenk 
paa Nils skræddar i Bjørnsons ,Årne". Han er 
em kar, som var emnad fil prins, men som ér 
forgjord til ein rivande bjørn. Kona hans, 
Margit, - freistar gong påa song aa faa dyre- 
hamen or honom, men det nyttar inkje, for ho 
er inkje den rette, stakkaren. Keiveleg som ho 
er, gjerer ho honom endaa argare med sin maate 
påa aa gjera det vel. Det er eit saart syn 24 
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sjan det sukkande og klagande mannahjartet 
vrida seg under sin eigen trollham. Kongssonen 
i eventyret vaart kvider seg til reint aa verta 
troll ved aa svifta ses med ,nasegrevert”. Han 
kjenner, at det er forfælande aa verta heilt vond. 
Men 50 er han inkje god til aa kasta denne 
hamen utan um natti, daa han er einsleg, Straks 
det kjem folk til, sveiper han seg I bjørneskin- 
net som fyrr. So er han reide til aa bita og 
sjaa, 

kor ofta er inkje det tillellet med folk! Dei 
skjemmest ved aa syna det barnegode, det milde 
og det mjuke, som ligg paa hjartebotnen. Og 
likevel veit dei 50 godt, at der ligga deira beste 
liv søymt, at der vilde turkast Durt, verte til 
stein, um dei skulde mista det. Men dei heve 
inkje mod og kraft til aå kasta hamen og atter 
verta som barn. Dei er bundne av vanen, av 
den vellyst, som det er åå herska, aa halda dei 
andre under svipa. Og 30 hylja dei seg, halvt 
friviljugt, halvt motviljugt, i dyrehamen og gjeng 
der som fyrr med sitt kvasse auga, sin leikande 
skjemt, sin spottande munn, sin svellande trass, 
endaa hjartat lid ved det. 

I min ungdom kjende eg ein student, som var 
slik ei natur. Han var kunnskapsrik, aandfull, 
men hadde vorte harm og beisklynd ved aa sjaa 
det stykkevise og trivlande i alt. Og han log 
aat mennéskjorna og deira smaa krav og maal. 
Men dei fortalde um denne ulukkelege, søkjande 
aandi, at dei ofta kunde sjaa honom nede i ei 
fiskarhytta ved strandi, og der bad han um løyve 
til aa sitja eit bil i stova og sjaa paa borni leika 
sep. Han kjende liksom paa seg, at eit kjærlegt 
husliy med leikande og læjande born kring ses 
var meir verdt enn all han spottande kritik. 
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Den dyrehamen, som hev fenget slik magt 
yver ein, og som pgjerer ein 56 ulukkeleg, er 
komen fraa landet austanfor sol og vestanfor 
maane, segjer eventyret, fraa det landet, der det 
er myrkt og isande kaldt, det harde, kjærleiks- 
lause landet, der stykmortanken raar. Og det 
skal alltid syna seg, at det er brest pes kjær- 
leike, som skaper slike forhold. Ein venleg heim 
med rein, mild luft er beste motsifti mot alt slag 
dyreham. Den heimen, som inkje eig kjærleike, 
kann helder inkje lokka kjærleike fram i barnet; 
men det gjerer tvertum sitt til, åt barnet tidleet 
fær bjørnehamen paa seg. Di lenger barnet 
kann hengja kring halsen til mor si, trygt og 
skuldlåust, di betre, Lær barnet ditt tidlegt 
ag sjaa det fagre i alt, baade I stort og i smaatt, 
lær det åå taka alt i beste meining, og du gjev 
det betre heimanfylgia enn baade gard og grunn, 
Strenge, uvituge foreldri, som stengja paa alle 
leider der barnet naturlegt vil fram, skaper det 
motsette av det, dei tenkte seg. Born av stren- 
gaste pietistar vert ofta ranglefantar og vuds- 
nædaerar. Livet vil hava sin sunne vokster. 
klemmer du før hardt pås eine sida, 50 veks det 
sep skakt ut paa andre, for veksa vil det. 

Kongssonen i vaart eventyr skulde verta kvitt 
dyrehamen sin, um éi ung gjenta kunde halda 
ut med honom eit aar, endaa ho berre fekk sjas 
dyrehamen all den tidi. Det er soleides kjær- 
leiken, som med sitt uppofrande tolmod skal 
kunna tina isskorpa og lokka mannen fram or 
dyret. Av hundrad unge meénneskjor, som ér 
komne paa villstraa, vert dei 99 bergad ved 
det, åt ei ung gjenta held utav deim," segjer 
ein dansk diktar. Og eg trur, det er sant. Hag- 
bart i kjempevisa kann verja seg mot alle dei 
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kjemporna, som kongen sender møt honom, og 
han slit sund alle del reipi, som dei binda honom 
med, men han kann inkje slita ein lokk av haaret 


til Signe. 


Den unge gjenta i eventyret vert einsleg der 
med bjørnen t fjellet Og mot henne er han 
alltid godsleg, 30 det ser ut til, at ho lærer aa 
halda av honom, Det sviv fyre henne, at det 
maa verå nokot løynlegt bak detta. Han ser 
paa henne med slike stöøre, tunplynde augo og 
sukkar. Hao gjekk med honom, inkje av di hø 
giskad honom, men av di ho vilde berga foreldri 
og smaasystkini fraa naud og vesaldom. Men 
no fær ho medkjensla med honom, og fraa med- 


kjensla og til kjærleike er inkje eit langt sprang 


hjan ei kvinna. Ho ser fyrst kven han er Og 
kor fin han er, daa ho hev lyst paa honom med 
losstubben, 

Me hev éit annat eventyr um same emnet, 
De derer innleidingi greidare. Det er dag even- 
tyret um kvitebjørn kong Valemon. Her er det 
ei konssdotter, som hev drøymt um éin sull- 
krans, som vår 50 fn, at ho tykte ho kunde 
mkje hva, minder ho satte honom. Dei leita 
Matt og bratt etter pgullkransen, og alle sgull- 
smedar i riket freista aa gjera sullkransar, ettfer- 
søm ho skildrad: men det vert sldri den rette 
lell. Daa fær prinsessa, sin gong ho er i skogen; 
sjaa krinsen;: men det er ein kvitbjørn, som 
leikar med honom. Prinsessa vil kaupa kransen 
— nei. han var inkje fal fyre pengar; men vilde 
ho gifta ser med honom, skulde ho faa kransen. 


Ja, "ho maatte hava honom, korleides det 30 bar 


tl Og so vart dei samde um, at bjørnen 
skulde henta henne um tri dagar, og det var ein 
torsdag. 

fG — Er. Jansen: Norske eventyr. 





Ba Kristofer Janson 





Daa prinsessa kom heim med kransen, vart 
alle glade. Og kongen meinte, det skulde inkje 
vera stor sak aa stogga ein kvitbjørn. Daa so 
bjørnen kjem, sender kongen heile krigsmagti 
mot honom. Men ingen ting bit paa bjørnen. 
og han slær menneérne ned i haugevis. Daa 
vert kongen rædd og sender eldste dotter si i 
vegen. Bjørnen tek henne paa ryggen og stryk 
stad med hénne. Daa han vel er i skogen ko- 
men, spyr han: ,Flév du setet mjukare, hev du 
set klaarare?" 

Ja paa fanget til mor sat eg mjukare, I garden 
til far saag eg klaarare," svarar ho. 

20 er inkje du den rette" Og bjørnen jagar 
henne av. 

Torsdagen etter kjem han att. Daa sender 
kongen andre dotteri stad. Men det gjeng like 
eins med henne. Ho svarar det same, og bjørnen 
jagar henne. 

Tridje torsdagskvelden lyt kongen ut med den 
yngste dotteri. Daa bjørnen er i skogen komen, 
spyr han henne: ,Hev du setet mjukare, hev 
du set klaarare?" 

Nei aldri sat e&£ mjukare, aldri saåg eg klaas- 
rare," svarar ho. Ja so er ho den rette, og bjør- 
nen tek henne. 

Her er tankegangen greidare. Her hev den 
unge. gjenta set gullkransen i bjørnelabbom, fyrr 
ho gjeng med honom. Og denne gullkransen, 
som ho hev drøymt um, og som var 30 fager, 
at ho inkje kunde liva, minder ho aatte honom, 
det maa vel vera livet i all sin glans, soleides 
som det breider see ut for ei ung, frisk kvinns 
i hennar fagraste framtidssyner. 

Og inn i detta livet syner seg ofta ein månn, 
som hev fenget dyreham paa see. Den mannen, 
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som kann tala, elder syngja, elder spela, elder 
dikte soleides, at hjartat hennar dirrar, at leng- 
selen vert lyft, at sjæli hennar fær vengjor, og 
gaatorna vert løyste — han hev og fenget lykeil 
til hjartat hennar, um det endaa skulde visa seg, 
at mannen i grunnen var eit ubeist. Den unge 
kvinna kjenner trong til aa bøygja kne for &i 
meisteraanid, til aa kasta alt, kann ho berre faa 
fyleja honom, til 44 surra som ei fluga inn i 
logen, som brenn henne upp, naar denne logen 
straalar sterkare ent alt annat, ho hev set. Ho 
kann tilgjevae mangt ho kann lida myket ho 
kann ofra alt, fær ho 350 sant njota den lukka 
ein song Imillomaat ag sjaa skattarne | berpet 
opna ser, ein gong imillomsat fas sjøa den her- 
lezaste mannaskapnaden stiga fram or bjørne- 
hamen. Kor mange unge vækjor er det inkje. 
som hev gift seg med fordrukne og forranglade 
kunstnarar, berre av di desse stundom hev opna 
skaiterne i berget fyre deim? Dei hev tykt, 
esse unge sjentorna, at sætét paa denne bjørne- 
ryggen var mjukare og synet derifraa klaarare 
enn heima hjaa far og mør. For detta er det, 
som mads vera rette kjenneteiknet. Ein maa sjaa 
gullkransen i bjørnelabben og berre der. Ein 
mas viljuet og med gleda byta sætet Njaa før 
og mor for det paa bjørnervggen. For ein si! 
mjukast, og ein ser klaarast hjar deim éin elsker. 
Um far og mor tek ein aldri s0 kjærlegt i famn 
— det er likevel inkje famntaket til ein elskar. 
Og det klaarsynet, som kjærleiken gjev, er større 
enn det, som kunnskapen kann breida ut for ein. 
Kunnskap kann opna vida syner for aandi, det 
ér Sant, men det vert alltid som ei sugande trong 
att, ei trong, som kjærleiken berre kann sløkkja. 
Det er månge, som slett inkje hev saumat, kor 
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vænt allting er ikring deim, fyrr paa den dagen, 
daa dei vart forelskade. Das skin himmelen 
blåaaare, daa syng fuglarne fnare, das anga blo- 
marne rikare, daa straalar det fraa luft og jord 
og hav som aldri fyrr. Og av di dei kjenna 
denna kjærleiken 50 sterk, 50 tru dei og, at dei 
skal faa dyrehamen til aa bresta. Dei sét seg 
det som livaverket sitt aa fylgja denne emnelege 
venen sin, endaa det ørys i deim, naar dei sjaa 
bjørnehamen, som han stundom sveiper seg i. 

Det er mange unge vækjor, som forlaka seg 
paa slikt eit lykt. Kunstnaren ter seg onnorleides 
paa ein koncerttram elder paa ein tålarstol enn 
som heima 1 det daglege stellet. Daa skroknar 
stormannen ofta ihøop, daa syner han alle sine 
skrøpelege sidor, daa kviler han ofta som blun- 
dande, for 28 samla kraft til nye tak ute i det 
offentlege livet. I heimen syner han dyrehamen: 
i det offentlege livet opnar hån skattarne i berget 
for den lydande og undrande flokken. I fest 
salen kann hen smila, læja, vera elskeleg som 
ingen annan, — Æeima kann han grina, banna 
og slag. 

I slike tilfelle pjeld det um 33 halde fast paa 
trui, at denne uverduge mannen likevel ér han, 
som eig gullkransen, um han endaa leikar med 
honom millom bjørnelabbom, halda fast påa trui, 
ai em sistpaa skal vinna fram til aa faa dyre- 
hamen til aa breste. 

Eg hev høyrt fortelja um ei kvinna, som hadde 
fenget ein drikkar til mann, og som å lange aar 
faafengt hadde freistat aa faa dyrehamen av 
honom... 30 fann ho paa som siste raad aå 
klæda seg sjølv ein dag i dyrehamen hans. Ho 
drakk ses dauddrukki. Mannen vart bleik som 
ein naae, das han sa22 den Åne, stilvorne kona 
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si koma rågande imot seg med ylmande augo 
og vavlande tunga og tumsut smil. Soleides 
var det, fan hadde tet seg fyre henne i dei 
manglaldige aar. Etter den dagen drakk han 
inkje meir.  Kjærleiken kann soleides vinna endaa 
gjenom slikt faarlegt vaagespel. 

| eventyret vaart syner inkje kongssonen seg 
fyre den unge gjenta utan i dyresham. Det er 
berre i nattermyrkret, naar ho ingen ting kann 
sjaa, at han fær lov til aa vera mann. Men 
detta aa sitja einsleg all dagen og brenna inne 
med ein løyndom, som ho inkje kann raada, det 
vert sistpaa så kjøvande, at ho inkje ienger 
kjærer seg um skattarne i berget. Hugen hen- 
når snur seg berre um denne eine tanken: , Kven 
er det, som kjem tuslande her nattartider” Kvi- 
fyre skal han vera usynleg fyre meg?" —=Hjartat 
opnår seg fyre mistru., Og der ho fyrst fær 
raaderom, slepp ho inkje so snøgt taket. 

Kor mang ein husbonde er det inkje, som er 
usynleg fyre kona si, og kona fyre honom. Ja 
det vil segja det fra sjaa dyrehamen hjaa kvar- 
andre. Dei kann liva aar etter aar i same 
stova, og likevel sjaa dei inkje kvarandre. Dei 
anakka med kvarandre um kvardagslege ting, 
um maten og jordepli og dei mange skattar og 
utlegg: men dei Iløynlege tankarne, +tvilerna, 
draumarne, planarne, kjenslorna — nei. 

Og mistru ær det mest alltid, som avlar slike 
forhold millom egtefolk. Detta aa lura påd ei 
veik stund og 50 stela seg inn i eins løyndom, 
detta inkje aa spyrja beint fram, men dylja si 
mistru, det ér ei synd mot kjærleiken likso stor, 
som naar ein rsa mann slær kona si beint ii 
amdlitet, endaa det, at syndi ser 50 skuldlaus ut og 
smyg ikring pas kattefot. Gøymer du burt dine 
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sgare tvil, 50 veksa dei seg store der inne, og 
der kann skje ulukkor, som aar inkje kann bøta. 
Lyser du paa din sovande prins med talgljo- 
set til di mistru, so drøyper du heite dropar 
lg paa honom, som vekkjer honom og brenn 
ser soleides inn i heønom, at det skal eit livs 
strid og heite angerstaaror til um du skal faa 
tyættat av desse flekkjerne. Det er ingen ting 
som solsides kann skilja vener, briota seg inni 
alle huslege forhold som åå sjaa paa deim med 
mistru, Daa driv ein honom, som ein i grunnen 
elskar, ut i den kalde, myrke verdi austanfor 
sol og vestanfor masne, den verdi som ein nett- 
upp vnskte aa berga honom fraa, den verdi, som 
flir honem i henderna paå stykkmori. 

I eventyret vaart ér det mor til den unge 
gjenta, som veld heile ulukka. Og det er og 
eit drag av livet, som det ofta ter seg. Liksom 
det finst ingen, som soøleides kann styrkja ei ung 
kvinna som ei eldre, som sigrande sr komt ut 
or sitt egteskaps strid, soleides er det helder in- 
gen, som kann brjota sund Renner tru Og mod, 
soleides som ei eldre, som sjølv hev røynt, kvat 
skipbret 1 egteskapet vil segja, og som difyr 
hev gjevet seg yver og inkje lenger strider. Ho 
kjem stigande med røynslorne sine, som var dei 
ein livsvisdom av gull, og arndar mistru og kald- 
klokskap inn i den unge kona. 

«Jå sjaa di trur no, åt skatten din er slikt eit 
mynster pas dygd — aå nei mor mi, mannfolk 
er alle like. be kjenner deim ut og inn, og slik 
Og Slik er Gel og korkje et hear betre elder 
verre. Venta no berre" Os 50 drøyper dei 
drope stter drope av mistru-ljosetale inn i hjartat 
til dei unge, som inkje drøyma um nokot slikt. 
I slike tilfelle gjeld det um ag standa fast, 32 
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hugsa paa sullkransen, som finst milløm bjørne- 
labbom, åa hugsa paa at det er livsvilkoret for 
eit lukkelest egteskap aa inkje sleppa tridje- 
mannen inn i sin lydskap soleides, at han kann 
leggja seg millom bork og ved, aa hugsa paa, 
at usvikeleg tillit det er livaadri i kvart samliv. 
Kvart egteskap vil faa sine strider. Det kostar 
kamp aa halda gullkransen blank. Men kann 
du det, gjeng du sigrarnde gjenom sorger, tviler, 
dei hundred smaae mistak og trættor, som kann 
henda del beste i deira samliv, 50 ltgg alle 
desse siøgrar seg lik føre blomar kring gull- 
kransen. Og det vert sant det ordet, åt i egte- 
skapet der stig det jamt fraa det læere til det 
høgare, fraa brudlaup til sylybrudlaup og so til 
gullbrudlaup, alltid rikare, alltid minnestungare. 
Men let du deg lokka av dei daarande røysterna, 
som vil innbilir deg, at han, som du elskad i 
din ungdom, er æit troll, jå 50 skal det verta 
hardt for deg aa tvætta av den taleflekken, du 
hev drøypt paa honom, og paa din eigen kjær- 
leike. For det er ingen, som treng um kjærleike 
s0 heilt som desse saare dyrehamsjæler. Og 
det er uté med deim, naar den einaste, som dei 
hev synt tillit, løner deim med mistru, 

Daa den unge gjenta å eventyret fyrst fær 
augo pas, kvat det er, ho hev gjort, at ho no 
hev skilt prinsen fraa seg i all æva, daa kjenner 
ho og, åt ho med det same hev skilt seg med 
det rikaste og djupaste i seg sjølv, daa kjenner 
ho, kor inderlegt ho elskar honom, I alle av- 
gjerande val i livet, daa sig alt, som fyrr tyktest 
50 stort, ned til aå verta 50 smaatt og det, som 
nyktest smaatt, sys fram som ei vellande livs- 
kjelda. Den unge pgjenta skynar no til fullnad, at 
ho hev sjort prinsen urett. Ho hev gjört honom 
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ulukkeleg og drivet honom ut 1 myrkret daa 
han var um aa vinna seg fram til ljos. 

Men denne ulukka bind henne no tvifelt 
sterkt tll honom. Ho fær inkje fred, fyrr ho 
hev sonat. Og no byrjar eit heilt livs liding 
som frukt av denne eine sløymde stund. 

Aa kor ofta faa me inkje lida aar etter aar 
for ei einaste liti gløymd stund! Ho vil flgia 
med. prinsen, men ho fær inkje løyye. Os so 
tek ho til med den lange, mødesame vandring 
yver aasar, heidar og blasnar utan fred, utan 
kvila, alltid drivi fram av den egpjande brodden, 
at ho vil koma forseint kann henda. Og best 
som ho trur, ho stend ved endemaalet, so 
klinge det 50 vonlaust: ,Dtt kjem du seini 
elder aldri.” 

Heile denne vandringi er eit bilæte av ei lang 
og tung livsutvikling: Ho skal læra aa kjenne 
det myrke landet, som ho no hev landlyst honom 
tl Det er eit land, som faa trotta aa liva i, 
dei frys ihel. 

Men denne unge vækja hev lagt all sin hug 
paa det aa berga honom, og difyr held ho tru- 
fast ut. Ho hev gjort til sine dei ovføgre ord i 
Høgsongen: ,5et meg som eit innsigle påa hjartat 
ditt, som eit innsigle paa armen din; for kjær- 
leiken er sterk som dauden. Mange baaror kano 
inkje sløkkja kjærleiken, helder inkje straumar 
skyljå yver honom. Um ein vilde gjeva all sin 
rikdom i byte med kjærleiken, ein vilde vanvyrda 
ein slik ein." 

Men den kjærleiken, som trufast stirer paa siti 
maal og held ut til det siste, skal og finna 
underfull studnad. Dei gamle rukkute kjerin- 
fgarne, hestarne, vindarne — menneskjor, dyr og 
naturmagter — alle hjelpa og bera henne fram. 
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Og den unge gjenta styd seg til desse sine 
ukjende vener med tillit og takk. Og 50 naar 
ho sistpas fram. Og den talgflekken, som trølli 
inkje orkad aa faa burt med all trollskapen sin, 
honom tvættar ho burt i ein augnablink. For no 
hev ho sonat si synd, no hev ho synt, at mis- 
trui er burte til evig tid. No hev ho sett livet 
inn påa sin kjærleike, og meir kann inkje 
menneskja rekka. 

Etter sukk, etter øraal 

kjem det sol ein gong, 

etter myrke nott 

kjem det morgonsong: 

Ea hev mistruflekken 

tvættat med bot 

med angerstaarer 

og sigersmot, 

Den truskap og kjærleik 

er verd aa vinna, 

som lökkar Guds bilæt 

or bjørnehan;, 

som gjeng gjenom rædslor, 

tyngslor og skam, 

sam pjeng inn I dauden 

honom åå finna. 


Mannakausen. 
(Eventyret fortalt av Ivar Aasen.) 


I gamle dagar var det sed og skikk i bygdi, 
at alle mann skulde vera i gjestebod um joledags- 
kvelden, naar dei var komne fraa kyrkja — daa 
skulde ingen sitja heima aaleine. Anten skulde 
mannen bjoda gjester, elder skulde han sjølv vera 
mest hjaa ein sranne elder ein kjenning einkvar 
staden. Daa var det ein gong ein mann, som vår 
med kyrkja, og som hadde ventat påa, åt han 
skulde verta beden til gjestebods. Men so hadde 
det lagat seg 50 meinslega, at det var ingen, som 
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tenkte paa honom elder kom i hug aa bjoda 
honom til seg. Aa det er no inkje verre med 
di," tenkte mannen, ,naar inkje nokon vil beda 
meg. 50 lyt eg bjoda einkvar, Eg mas no vel 
sleppa aa fara heimatter einsaman." 

So gjekk han ikring os leitad upp vmse kjen- 
ningår og bad dei gjera 50 vel åa fylgja honom 
heim. Men det gjekk inkje betre enn 30, at han 
kom all stad før seint, for daa var dei bedne alle 
ihop, 30 det var ingen atter, som kunde fylgja 
honom. Daa vart mannen baade harm og leid 
og visste daa inkje, kvat han skulde finna paa. 
Og medan han gjekk der og dreiv ikring paa 
kyrkjegarden, 50 kom han til aa spenna burti ei 
samall hovudskaal, som laag der 50 midt fyre 
fotom. For det hender ofta, naar eit lik er ned- 
sett, at ein gamøell haus kann vera uppkastad og 
koma til aa liggja 1 øyste trømen i moldi. 

"Kom du daa, naer ingen annan vil", sa" man- 
nen, med det same han saag hausen. Daa lettad 
hausen seg upp ifraa marki og foor og sveiv 
kringum mannen liksom ein fugl. Os 50 fylgde 
han mannen heimatter fraa kyrkja. Og sidan 
var hån med honom basde heima og burte og 
baade pas sjø og land. Kvarhelst mannen kom, 
so var hausen ogso komen og før der og sveiv 
kring han. 

Ein gong daa mannen var i skogen, daa høyrde 
han, åt hausen løg. Og mannen spurde, kvat 
han log aat, men han fekk inkje svar. 

Bin annan gong var mannen i kyrkja. og daa 
var det lika eins. Det var endaa med presten 
sioG paa stolen og var midt i talen sin. Daa 
høyrde mannen, at hausen log. Og sidan spurde 
han, kvat han hadde lætt såt: men daa var der 
korkje ord elder ande aa høyra. Og sidan 30 
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gjekk no tidi som ho plagar ganga. Det vart 
sumar og det vart vette, og sistpaa kom joli. 
Daa jolaftan var komen, so gjekk mannen uti 
skymingi og sette kross paa dørerna paa fjos og 
løda og paa alle hine husi. Og das mannen 
hadde sett siste krossen paa løde, daa log hau- 
sen ein stor laatt. Den som ver so vis, at han 
visste, kvat du lær aat", sagde mannen. 

Daa tok hausen til aa tala og sagde, at no — 
skulde mannen faa vita det, som han vilde, for 
no skulde dei snart skiljast aat. Mannen sa' at 
det var mangt han hadde hug til aa vita, men 
fyrst og fremst vilde han høyra, kvat det tri laat- 
tarne skulde tyda. 

, Det skal eg segja deg, * sagde hausen. ,Fvrste 
songen eg log det var I vaar, dag du var upp 
i skogen og hogge ei bjørk. Daa rivnad den 
eine skoen din sund, og du visste inkje onnor 
raad enn aa grava kringum bjørkeroti og rive 
upp ei tiag til 2å binda ihop skoen med, so 
myket han skulde hanga paa foten, fil dess du 
kom heimatter. Hadde du dan visst det, som ég 
visste, 50 hadde du gråvet nokot litet lenger ned: 
fer der stod ei stor pengekista innunder roti med 
so myket gull og sylv i, at du kunde kaupt heile 
byedi og nokre by gder til fyre det, og daa hadde 
du sloppet as ganga i slike skor, som ein skal 
binda ihop med bjørketæger. Daa lnut eg læja 
sat di, at mannen kann vera 50 stuttvis, at han 
inkje skal sjaa lukka si, naar ho er so nær, at 
han turvte inkje meir enn berre snu seg og retta 
at handi og taka henne fast. 

S0 var det andre gongen. Det var som du 
veit ein sundag I sumar, (daa du var ved kyrkja. 
Daa sagg tr 08930 nokot som inkje du saa. 
Det var dar aalmugen var innkømen, og presten 


og Kristofer Jansen 

tok til aa tala, das kom han gamle Eirik og sette 
ser utar ved dørstokken og hadde med seg eit 
stort kalvskinn til aa skriva paa. Og so skreiv 
han upp alle trollkjeringarne, som var inne. Men 
40 var det 50 mange, at dei fekk inkje rum pas 
skinnet, og 50 beit han 1 jadrarne paa skinnet 
og skulde tenja det ut, s0 myket det kunde verta 
atort nog, Og best som han heldt paa soleides 
og tøygde og tande, sn var det ein gong, 
skinnet glapp ut millom tennom s$0 daattelege 
at han slo nakken att I veggen, 50 det vart ein 
stor smell. Daa laut eg rett læja, og daa hadde 
du ogso lætt naar du hadde komet ut aa sjaa 
det. 

So var det den tridje gongen eg log. Det var 
no i dag, naar du sette krossar paa veggjerne. 
Daa log eg aat alle smaatrollii som laut røma 
undan fyre krossmerket. Det saag ut mest som 
det hadde voret store flokkar med rottor og 
skinnvengjor, som kom rynjande ut or husøm, 
og det smatt og smaug igjenom alle dei glugjar 
og slufser, som i veggen var. Du kann tru, det 
var fint fylgje, som hadde teket seg herbyrge i 
husi dine til helgi. Men so fekk dei ogso bør 
undan bakken, 50 myket dei laut til aa smaa- 
skunda seg og smetta seg av og høyra etter hus 
paa ein annan stad. Og no er det fritt og frede- 
legt i alle dine hus, 39 der er inkje til aa ottast 
korkje fyre følk elder 2. Men no hev eg inkje 
tider til aa tala meir med deg, for no er den tidi 
komi, daa eg skal vera paa eim annan stad. Os 
dermed skal du hava takk fyre laget. 


Dette eventyret byrjar med aa røda um, ko: 
hyggjelegt det er aa hava seliskap med andre folk. 
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Det er inkje godt for mannen aa vera einsleg", 
det ordet gjeld inkje berre, naar me skal sjaa 
055 ikring etter ei Eva, som vil skifta likt og 
ulikt med oss, men det gjeld i alle tilfelle i livet. 
Mannen styrdnar og kolnar, naar han stødt skal 
ganga og stulla med seg sjølv. Arbeidet er ei 
velsiening -- det er sant nog det — naar det 
inkje vert til helseslitande kav daa. Men ein 
treng til aa retta ryggen og kvila ender og gong. 
Aa halda kviledas imillomasat er reint ein helsa- 
regel, Gangverket alitnar, næar det inkje vert 
smurt med liter arbeidsbyte og kvila. 

Åa faa lov til an hysgja seg med vener og 
kjenningar I joli, det er berre eit rimelegt krav. 
Dei fleste folk kava og træla aaret rundt i slikt 
keidt og aandlaust trakk, at det smakar sodt 
aa fa ei lit jolehelg Det leide er berre; at 
Nestalle misbruka denne kvila til turing og ukjur- 
skap. Dei drikka og slaast, s0 dei er meir ut- 
slitne, naar de: slutta helgi, enn daa dei byrjad. 
Folk rekk inkje høgare enn deira aandlege lene- 
ting naar. Um dei meina, at kortleiken og fylla 
elder champagnelagi er den høgste livsnjeting, 
30 trivå dei etter slikt i jolehelgi i staden for aa 
njøta kvila. Elder 50 eta dei, til dei mest rivna, 
Andre, som elpa betre huemaal, dei vil kvila 
seg med spel og song og lesnad- og teater og 
koselegt samprat i jolehelgi og kjenna seg styrkte 
ved det. 

Mannen i eventyret vasrt var vel inkie likare 
enn folk er Nest. Han gjekk rundt og søkte 
lagsmenner. Og han hadde ventelee brennevins- 
kaggen og Hesket ferdigt til aa traktera med: 
Men so fann han ingen felsge. Han kom all 
stad for seint. Dei hadde lovat seg ut til andre. 
Qg so er det, at han, halvt hermfull, halvt sorg- 
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lystig, bed mannahausen påa kyrkjegarden um åå 
vera felagen sin. Og — skulde du set slikt — 
mannahausen lettar seg fraa marki og flyg med 
honom som ein annan fugl Og han vert em 
meir hyggjeleg og lentup kammerat enn baade 
brennevinskaggen og ribbesteiki ser det ut til. 
Mannen fekk daa spara podgjeringi si den son- 
gen. 

Det er eit underlegt paahitt av eventyrdiktaren., 
ai han lei denne månnahausen krinsa kring man- 
nen og fylgja honom baade i skogen, paa marki, 
i stova og i kyrkja, ansa paa alt, som hender, 
og gjera sine innkast um det. 

Er der no meining i detta paahittet?” Kann ein 
tom mannahaus fljuga kring og tala? 

Inkje ein form mannahaus nei, men det som ein 
gong vår i honom. Dei fankarne, som olst i den 
hjernen den gongen, han endaa var hvande, dei 
ordt, som han fødde, dei sjerningarne han sette i 
verk — sjaa dei er endaa livande og kann inkje 
døy, um 50 den daude hovudskaali vert burt- 
kastad og ligg påa kyrkjegarden og skal smuldra. 
Det er det store under og det store andsvar, at 
kvar menneskja skal liva etter dauden inkje berre 
spleides, at aandi gjerer seg fri fyre kroppen og 
hver i aandeheimen, men soleides, at ein liver i 
sitt verk her nede paa jordi, etter at ein er burt- 
faren, Ein hev havt born kann henda, som hev 
fenget sitt anndlege innsigle fraa får og mor. Og 
finst det inkje born å heimen, so hev ein ferdast 
millom 50 mange folk og hev stemplat aandi 
deira, 50 dei halda fram i same vegaleidi. Ose det 
ordi, som ein talad elder skreiv, og dei gjernin- 
garne, sem em gjorde, med ein lyde, dei have 
verkat med sitt fyredøme og manst andre til aa 
fylesja etter. Og detta gjeld i vondt liksovel som 
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i godt. Difyr hev det myket paa seg det 32å 
vera ei menneskja. Ei menneskja er ein saamann, 
som drys innverknad kring seg nett som saskotn, 
og detta saadet fester seg I eit og annat manna- 
hjarta og skyt fram som godt elder vondt, anten 
sramannen meinte det slik elder i. Eit ord, som 
at er uttala, kann ein inkje taka | seg atter; ei 
gjerning som alt er gjord, kann ein inkje gjera 
upjord. Dei hev Hoget ut | lufti som fræ- 
korn og fest seg og brydder fram ein veit inkje 
kvar. 

Det finst folk, som meina, at det inkje bid liv 
etter dauden. Daa vert ein berre ein rotnande 
kropp, éin månnahaus, som vert nedlagd paa 
kyrkjegarden og smuldrar. Fyre slike folk mas 
synet av ei tom hevudskaal berre vera ufjølgt so 
som det var for Hamlet I dette stykket av 
Shakespeare stend Hamlet og samsnakker med 
gravaren, som held paa med gravi til Ophelia. 
Gravaren hiv upp or moldi ein mannahaus, og 
Hamlet spyr, kven det var, som aatte denne. 
Ein overlag lystug selle," svarar gravaren. , Han 
slo ein gong ei heil Mask rhinskvin yver hovudet 
paa meg. Denne skallen her var Yorick sim 
skalle, han hoffnarren". 

So segjer Hamlet til venen sin: ,Aa stakars 
Yorick! es kjende honom vel Horatio, ein spel- 
fugl av verste slaget, rett ein lentekrok. Han 
hev boret meg paa ryggen sin dei tusund songer 
— og no — huff for ei fæla aa tenkja par, er 
vert reint elpjen. Her sat desse lipporna, som 
eg kysste 50 mange gonger. Kvar er dei no dine 
ørdhitt, dine bukkesprett, dine visor, din lysande 
skjemt, som gjorde, at bordsellskapet mest skrat- 
tad seg forderva*? Hev du inkje att eit einaste 
gapord, so du kann driva aatløsje med kor fælt 
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du griner no? Du Horatio, trur du at Alekssn- 
der den store saag soleides ut i jordi? 

Horatio: Nett soleides. 

Hamlet: Og stinkad so fælt? fy! 

Horatio: Nett soleides min prins! 


Hamlet: Kor kann me inkje verta brukte til laage 


andemaal Horatio. Kann inkje tanken no fylgja 
dusti av den gjæve Aleksander, dl me finna henne 
brukt fil ag dytta i ei sprunga." 

Horatio: Aa sjaa soleides paa saki, det vilde 
vera åa sjaa henne for tett innpåa livet. 

Hamlet: Nei inkje 1 minste laget. Det vilde 
berre vera i all bijugskap aa fylgja tanken i den 
leidi, der det ær likt til, hen vilde ganpa. Sjaa 
no her: Aleksander døydde, Aleksander vart 
iordfest, Aleksander vart til dust, dust er mold, 
av mold gjera me leir: Kvat skulde das vera I 
vegen for, at dei med den dusti, som Aleksan- 
der vart umskapt iil, kunde dytta ei altunna >" 

Ia slik ein vslisende, svivyrdeleg liktale yver 
dusti, kunde ein halda, um me berre skulde vera 
dust, um mannshausarne vaare laag der erinande 
som skallen til Yorick og berre skulde sparkast 
til og smuldra, og det var alt Men no fortel 
eventyret vaart, at mannahausar kann letta seg 
fraa marki og krinsa rundt 055 og tala til 055. 
For um me endaa vilde negta, at vaar sand livde 
eiter dauden, 50 er det nokot, som ingen kann 
negte, at det, som ein hev livt, det som em 
hev tenkt Og talat, med" ein var. il huse i krop- 
pen, det liver og hev frætt seg vidare til andre, 
det er uppstadet i den komande ætti paa samé 
maaten som kroppen, som vert til moid, stend 
upp i graset og blömarne, som veks paa gravi. 
Dei kaste paabitt av skjemtesauken Verick dei 
liva og vert hugsade liksovel som heltegjernin- 
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garne til Aleksander, som hev skapt ei ny heims- 
soga. Mannahausarne til slike folk dei fljuga en- 
das kring i verdi, 50 som eventyret vaart for- 
tel os. 

Og det er inkje berre so, åt det arbeid, som 
gjekk ut fraa verkstaden i heilen vaar, hev fest 
seg i born og i fylgjesveinar og I dei gjerningarne, 
du hev gjort — nei dei hev ogso fenget liv i 
bøker, i kunstverk, i musik, soleides at dei, som 
liva etter oss, kann sanga dit og sjaa og njota. 
Naar me sangå påå muséar elder kunstsamlingar 
pg sjan med undring påa dei bilæthoggarverk og 
måaalarstykke, som dei store kunstnarar hev skapt, 
so er det mannahausarne til desse burtfarne aan- 
der, som krinsa kiing oss med sin tale. Og naar 
me sil paa romet vaart og gled oss ved eit vit- 
skaplest verk elder eit diktarverk,; 30 er det 
mannahausarne til deim, som skapte desse verki, 
som hev fylgt 055 heim og no let upp skattarne 
sine fyre 0855. Shakespeare og Goethe, Ibsen 
og Bjørnson er inkje daude, dei liva inkje berre 
der uppe paa andre sida, men dei liva her 
nede millom oss. Kvar song me lesa og gled 
055 ved diktarverki deira, ér det mannahausarne 
til dei, som er komne paa vitjing aat oss og tala 
med oss. Og me kann måna dei til åa koma til 
055 berre med aa taka bøkerne deirå ut or hylla 
og verta burte i deim. Men kjem den tid, daa 
bøkerna berre dekkjast med dumba i boksalarne, 
kjem den tid, das ingen kjærer seg um 34å lesa 
deim, av di deira synsmaatar inkje lenger høva 
med tidi — ja dan flyg inkje mannahausarne 
lenger rundt, dan dett dei ned pas marki og 
smuldra paa den kyrkjegarden, me kalla gløymsla. 
Daa hev dei fyllt sitt livsverk og kann faa kvile 
1 fred. 

T — Kr. Janaon: Norske eventur. 
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Sæl er den mannen, som gled ser med aa kalla 
hit mannahausarne til fine, store og gode aan- 
der og lata dem bera ut or sitt tankestabbur 
tankeborni sine. Dermed hjelper hen deim til 
aa liva og verka lenger her paa jordi etter dau- 
den. 

Det er mange av del mest framsynte sander, 
som vart vanagtade, med dei livde, av di dei 
var fyre si tid og difyr inkje vart skynad og 
verdsette rett. Men ei seinare Ud hev gravet 
fram dei gløymde verki deira og gled ser ved 
deim og vert uppbygd ved deim. Her kann me 
sesig, åt mannahausarne til desse folki hev lik- 
som leget smuldrade påa kyrkjegarden, men 50 er 
dei atter uppkastade or gravi og hev teket til aa 
fljuga rundt og tala og gjera si tiltenkte tenesta 
fyre verdi. 

Den mannahausen, som vart felage med bon- 
den i eventyret vaart, hnév inkje høyrt fil dei 
store aander i tidi, vonar ég. Men han høver 
godt ihop med den aandlege synsstad, som boön- 
den sjølv eig. Og han hev eit gløgt kringsjaa 
og gjerer kvike innkast um det han ser. Lat 058 
no høyra, kvat det er, han fortel 055. Han maa 
hava voret ein Ilystug selle, for han hev det so 
med aa læja aat alle ting. 

Fyrste pongen han log var, daa mannen vår i 
skogen og skulde hogga ned ei bjørk. 50 riv- 
nad skoen, og han laut slita upp ei taag og surra 
leret ihop atter. Men hadde han gravet nokot 
djupare ned med roti, so hadde han funnet ei 
diger pensekista mett med sull og sylv, som laag 
nedgravi der. Os det var so mange penpar, at 
han kunde hava kaupt heile bygdi, enn segje 
meg eit pår nye skor. Os mannahausen lyt 
lægja aat di, at mannen kann vera 50 stuttsynt 
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og raadlaus, at han inkje kann sjaa lukka, som 
ligg nedfyre foten og berre ventar paa, at einkvar 
skal retta ut handi og triva henne. 

No er det inkje sagt, at det alltid er slik ei 
lukka aa finna pengekistor. Det er mange, som 
vert øydelagde, naar dei brasdt faa tak i rikdom, 
av di dei inkje hava vit fl aa bruka rikdomen 
rett, men skusla burt honom til unyttes. Men 
for ein fatig krok, som inkje hev raad til eit par 
nyt. skor, kann det vera hendigt aa faa litet 
skillingar imillomaat. Me sjaa det, at mannahugen 
retter seg ut etter pengekista, for pengarne er 
magt og gjev oss lykelen til so mange freistande 
ting. Og norske segner gjeng ofta um skatte- 
gravarar, som med naitartider leita etter løynde 
skattar. Dei hev set blaatt ljos brenna vver 
haugen elder stellet, der skatten ér nedera- 
ven. 

Eg trur no inkje, at det Ånst so mange penpe- 
kistor nedegravne her i Norig, endaa ein kann 
slumpa til aa øÅnna baade gull og sylv i gamle 
gr avhaugar. Skade at me inkje daa kann faa 
tak i slik ein fljugande mannahaus, som kann 
læja, naar me standa paa stellet og inkje veit 
kvat som under ligg. Og den blaae elden, som 
skal loga ut or haugen, er visst gjengen ut or 
moten, for eg høvrer inkje gjetet honom meir. 
Men sant ær det, at det som oftaste er eit reint 
tilfelle, som syner ein veg til løynde skattar, um 
det inkje er digre pengekistor. Korleides bar det 
inkje til i Danmark, den gongen, daa dei fann 
oullhorni, som Øehlenschliger skreiv sitt herlege 
dikt um. Ei bondegjenta kom dansande burt 
etter marki, og so snaavad ho. Ho saag etter, 
kvat det var foten hadde støytt imot, og saag 
det var ein malmspiss. Dei grov rundt, og eit 
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herlegt drikkehorn av skirt gull, utkrotat med 
runor og teikningar lyfte seg uppyver moidi 

Fleire aar seinare var det ein bonde, som 
pløsde nede i Slesvik. 50 piløgde han upp nokot 
snodigt, som skein 50 underlegt, og det andre 
gullhornet var funnet. 

Det er no inkje kvar dag dei i Danmark elder 
Norig kann finna élder pløgja upp gamle suli- 
horn or marki. Men kor ofta er det inkje til- 
felle, at me aar etier aar kann sånga som blinde 
framum vaare éigne rikdomar og trakka påa 
deim og inkje drøyma, åt dei er til. Det er til- 
fellet, som Iyfter deim upp i dagen. Båade kopar- 
verket med Røros og sylvverket med Kongsberg 
vart opendagade med eit tilfelle. Kor lenge 
gjekk me inkje og klagad yver, at Norig var eit 
fatigt graasteinsland, fanst inkje malm her. 50 
Opendagar ein breadt, at her er ei mengd med 
malm, 856 pengemennerne fraa utlandet strøyma 
til som ramnar og vil plundra oss — heile malm- 
fjell baade i Feldalen og Sud Varånger, der éin 
kann driva ut millionar tonn aar etter aar. Der 
hev desse penpgekistorna vaare leget og ven- 
tat i kundrad på& hundrad av aar, og bonden 
hev trakkat paa deim og inkje havt tanke um 
rikdømen der med foten hans, med" han hev rivet 
upp bjørketæger til aa fikka paa fatipdomen sin 
med. 

Og kvat skal me 50 segja um alle fossarne 
vaare, som i aarhundrad hev sunget visa si um, 
at her laag kraft. som kunde malga millfonar til 
landet? Me hev inkje kjent krafti og inkje hel- 
der, korleides me skulde bruka henne. Mannen 
er Stuttvis, 50 som mannshausen segjer, han ser 
inkje lukka, som ligg og kviler under foten hans. 
Men sjaa no — no slaast me um aa faa tak i 
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fossarne vaare, 50 leida me kraft vver fjell og 
dal Og gansverk snurra, og vogner renna, og 
ljos vert kveikte i heimarne vaare Os paa satom 
— alt berre med krafti fraa desse fossarne, som 
éin hev vendrat framum i hundrad av aar utan 
ga. ansa deim. Os uteliande kjeldor til kraft og 
rikdom liggja endar ogs er inkje opendagade og 
ventar berre påa, at ein elder annan mannahaus 
skal læja aat oss og fortelja oss, kor ofta me 
ganga framum pengekistorna i Norig, dei som 
endaa liggja nederavne I moldi, 

Op detta gjeld inkje berre dei matnyttige rik- 
domskjeldorna, men og dei aandlege. kor ofta 
springa mé inkje framum vaare eigne gaaverike 
folk, 50 dei lyt røma or landet og skaffa seg ar- 
beidsmark i utlandet Meisteraandi! Abel døyr i 
Paris i fatigdom, Wergeland lyt slutta ei tid med 
aa dikte, daa ingen vilde lesa dikti hans, Ibsen 
lyt bannlysa seg sjølv og svelt, daa ingen vilde 
prenta elder spela skodespeli hans so i fyrstningi. 
Me sjaa inkje dei aandlege skattarne, som me 
eig, men fraa etter deim, som er framande. 

Det som set mannahausen slik i i godlag, at han 
lyt læja andre gongen, er daa han var i kyrkja. 
Huset er fullt, og presten stend pas stolen. Men 
det er ein heil hop med usynlege gjester inne, 
som inkje nett er hygsgjelege, for det er ei mukka 
med trollkjerimsar. Og hovdingen deira, samle 
Eirik sjølv, er der og held manntal yver herstyrken 
sin og skriv upp namni deira paa eit kalvskinn, 
som han maa tøygja og tenja med tennom, med 
di det er 50 mange av deim, at han inkje fær 
rom påå skinnét. 

kan de minnast Garborgs , Haugtussa", kor- 
leides den framsynte Veslemøy ser vardyvli 
til alle deim, som dansa i stova?r Og snart 
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er det bukkar, og snart ér det sriser og andre 


dvr. 


Haugiussa ho sit I myrkaste kraa 

og ser påa og myler og mumlar: 

ha ser det dei andre ikkje kann sjaa, 
som villt seg I dansen tumlar. 

| Stöva det kryr 

med alle slag dyr, 

dei hoppar som skooeer og Aye og fyr, 


Kvar ein og kvar ei hev vardvvle sitt, 
det fylgjer 80 trøuge sin herre; 

det eine er Svart, dét andre er kvitt, 
eit stygt og det andre verre. 

Aa kunde dej sjag 

dei fælte visst daa, 

og vondskapens vegjer seg vende fraa. 


Han Topp-Ola Leite, strøken og stram, 


som Sviv der med midja den svange, 


han hev til fylgje ein haneham 

med sterten og sporarne lange; 

Han Daase-Per Skau 

han heve ein saud, 

og sløge Jon Bliland Dev reven raud. 


Han Late-Knut Aase, Likesæl-Knut 

maa fylgjast med feitsugga fæle; 

han Andrias Hagland, den gjenkefut, 

hev bukken hoppend' i hæle; 

men søtmælte Svein, 

som gjeng der 80 rein, 

hev vargen den pgraa med dei lange bein. 


Med Slurve-Jens fylgjer éin utsvelt gamp, 
han fekk korkje høy elder vatn; 

og bjørnen er med han sterke Lars-Kamp 
men Haale-Jakop hev katten: 

Han Kristian Skar 

vil vera slik kar, 

men harepus spring I hans fotefar. 


Ho Skravle-Guri ho hev ei geit 
med haerni, som kvast kann rispe: 
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med Rund-Malli hopper ein smaagris feit 
og Flokse-Berit hev tispa. 

Ho Mari der nord 

ho heve ei skjør, 

ho Langskankle-Rakel hev merri stor. 


Ho Maren og Mette og Lisabet 

og Stine fraa Storbrekk-Mene 

og Jorima Klepp og Olina Klett 

dei hev berre kvar si høne. 

Men meggs fraa Aas 

med sviv under laas 

og garden aaleine — ho hev ei ssa3. 


Dette er same tanken, som er meint i vaart 
eventyr med trollkjeringom. Vardyvle elder fylg- 
jorna, som dei samle herde deim, det ér fo og 
taatt av dei dansande, det som dei ånnears løyna 
so langt dei kann, men som bur dult i deim, og 
som flyt ut ender og song, naar dei er sinte elder 
drukne, og hev gløymt aa agta seg. 

Og soleides her i kyrkja med trollkjeringom. 
Aalmugen, som sit der og læst so from og burt- 
komen, knepper henderna ihop og ser toskut ut, 
han hev nog sume trollkjeringar hjaa seg: sine 
løynlege tankar og kjenslor, som han liver ihop 
med, naar presten remsar si leksa paa det beste. 
Kyrkja er inkje so fredlyst eit stelle, som følk 
meina, For han, som kann sjaa djupare inn, 50 
som mannahausen i eventyret vaart, han ser sjøl- 
vaste gamle Eirik millom kyrkjelyden og ei slik 
mengd med troilkjeringar, at han inkje kann faa 
rom til deim paa skinnet sitt ein gong. Det vil 
verta for langt for meg her aa rekna ihop alle 
dei trollkjeringar, som er jamne kyrkjegjester. 
Garborg hev gjort det fyre meg i alle dei danse- 
gjesterne, han skildrar. Eg maa nøgja meg med 
aa nemna dei vanlege og dei verste. 
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Og $0 nemner eg fyrst skrymtnei. For ein 
alnedjup skrymtarskap bera me inkje med 055. 
kvar me fara: skrymting i politik, skrymting i 
religion, skrymting i alle sociale forhold Og i 
fylgje med denne skrymtingi gjeng daa ræddhug, 
ræddhug for aå vera seg sjølv, reddhug for aå 
standa ved ordet sitt, ræddhug for aå hava ei 
meining. Og 30 gjeng ein og sukkar og legg 
hovudet paa skakke og talar um synd og jam- 
merdalen, naar ein vil gjera ses til vens med 
pietistarne, um dei er i feirtalet. 50 gjer ein 
pengar til missionen, um hån ér påd moten, én- 
daa ein inst inne ynskjer baade Zulu og Mada- 
gaskar og Kina pokkeren i vald. So talar ein paa 
vegen og paa jarnbana i pudlege talemaalar um 
denne verdi, som leo i det vonde, naar éin 
meiner 28 faa bate av det, med" hjartet er langt 
fraa Gud. 

Ja kor mange hev inkje negtat sin herre og 
meister: sanningi, berre for maten skuld. Dei 
dylja si rette meining for aa faa eit livebraud, 
Og kor mang ein egtemann er det inkje, som 
brasker seg med høg moral pås klubbom og i 
matsalom, og talar med skjelv i røysti um dei 
mange skilsmaalssaker, ein no les um å bladom, 
med dei hev elskarinnotna sine søymde bak 
umhenget. Og kor mang ei sedug kona er der 
inkje, som smaltar ved aa fortelja drøsor um sine 
ulukkelese medsvster der med kaffikoppen, med' 
ho sjølv løynlest held elskarar! Aa den skrym- 
tingi! den skrymtingi! 

I det fyrste stykket av romanen: ,Sne" hev 
Alexander Kielland hudflengt skrymtingi i bladom 
vaare, synt oss korleides ho grip og smittar hei- 
men og tankestraumen der. | 

50 hev me dei trollkjeringarne, som me kalla 
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kyrkjorna. Folk hev tid etter tid lapat seg tan- 
kar baade um Gud og mann, s0m skjemmer 
desse. O&s desse tinkarne hev gjort folk harde, 
dømesjuke og drivet deim ti aa forfvlgja deinn, 
som trudde eller meinte onnorleides. Dei spelad 
eit skodespel her i Kristiania, som heitte Anne 
Pedersdotter. Det, som der var skildrat, sjekk 
fyre seg i Bergen i det 16de hundradsaret, paa 
den tid das Luther livde. Den gongen synte 
folk, kor fuse dei var i trui, med aa brenne troll- 
kjeringar. | dette spelstykket kann ein høyra 
prestar, som elles pjeld for aa vera godlyrdte, 
uttala 31 gleda vver, at herren hev unnt deim 
den naade aa faa sjaa 6 hekser livande steikte. 
Me veit, at jamvel Luther raadde folk til aa 
brenna tröllkjeringar. Men naar det, som kallar 
seg kristendom, kann umskapa bra og snilde folk 
til aa Vvertt ville som vargar, 50 ér inkje eg 
hugad paa så kalla slikt for kristendom, men 
helder ovtru 

Kor hev inkje baali til inkvisitionen sprakat 
yver all verdi, der dei beste og mest framköomne 
aander vart steikte til (zuds æra. Ja — men slikt 
hende den gongen — vil du segja — slikt er 
umogelégt no. Aa me er inkje 50 rett trygge 
endaa kann henda. Naar es høyrer svaavelpret- 
karar senda tusund paa tusund av sine medskap- 
ningar til eit evigt helvite, berre av di dei inkje 
kann tru nett dei same læresetningarne som dei 
sjølve, naar eg minnest den nordmannen upp i 
Dakota ein stad, som s4' med meg, at um eg saag 
Kristofer Janson liggja utanfyre døri mi og vrida 
seg i verkeplagor og stynja etter ein drope vatn 
til aa svala tunga si med — eg vilde kjenna det 
som mi ÅÆrisine skylda aa negta honom det — 
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ja naar ég minnest slikt, 50 vil eg hugheilt segja, 
at det slåg kristendom, som kann umskapa den 
naturlese medhugen til folk og gjera deim harde 
som stein, han er ei trollkjering, som sjerer vondt 
i staden for godt. Den rette kristendomen, anten 
han so kallar seg katolsk, luthersk elder unitarisk, 
skulde gjera folk milde, kjærlege, tolsame. Gjerer 
han inkje det, vert han et trollkjering. 

Det ér ei ulukka med 055, at det ér 50 mange, 
som lita pas, at dei våre raader og skikkar skal 
forda deim trygt til himmerike. Dei kann sitja 
1 kyrkja med harde hjarto, løynlera grunda paa 
aa snyta grannen i handel til dømes, og likevel 
kjenna seg trygge, for det er døypte og det saa 
til alters, og dei læra étter lærebok: og so trengst 
inkje meir. Trollkjeringar! 

QOe kor mange er det inkje, som sit i kyrkjom 
og let heilt burtkomne, med" tankarne deira er 
alle andre stelle enn i preika. Eier midt i kjøken- 
stellet, ein annan tenkjer paa middagslaget med 
all den gode maten og vinet. Det unge sutarne 
sit og skjegla aat gjentom, tenkja påa dansen og 
laurdapsfriingi — aa del finst mange slag troll- 
kjeringar. Men laast sudlere lyt dei alle, før det 
høyrer til bygdarskikken, 

Siste gongen mannahausen log, det var daa 
bonden sette krossar pas vesgjom i alle husi sine, 
og 50 smaatrolli rømde paa alle kantar. 


Huldr: or haug, 

tift og dverg og draug, 

bøyg og bustetroll 

bykser irit i koll, 

lufsar i kring 

lett som ingenting, 

kravlar upp paa kant og kiste, 
lempar ses rom 

midt i staak og ljøm, 
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dånsar der i Kkraa, 
ingen kann det sjøa 


Og villt og villare het! det gjeng, 
net kringande deg, 

hei svingande deg, 

no gjeng det påaå kar, 

no gjeng det paa spreng 

no gjend det forutan madte. 

Og sidri sasg du slik hurumbei 
med sveim og med stask 

med bræl bg med braak, 

det durer i natti psa fangen leid 
pg dei er fulle og kaate, (Garbargl 


Det er liksom smaagreiner paa trollkjering- 
treet alle desse smaatroll og styggety, som Gar- 
borg her skildrar, og som Iufsar og tussar rundt 
i krokom og i vesggjom til følk. Det er av- 
bilætet av freistingarne og dei løynlege myrke- 
tankar, som fylgja mannen i heimen hans og i 
hans daglege sjerning. Men krossmerket japar 
deim av. Naar folk skjera det i buveggen elder 
tjøra det paa stall og løda, 50 lyt troll røma. 

Det er merkeleøt for ei magt alle folkeslag hev 
lagt i krossmerket, og det til alle tider og yver 
all verdi. Krossmerket hev vortet eit teikn paa 
sigren yver det vonde. Det hev fraa fyrstunde 
ingen ting med Jesu soga aa gjera. Det er tusund 
av aar eldre enn Kristus, og er berre brukat av 
kristendomen som eit teikn, som ogso minner um 
krossfestingi. Ovtrui hev brukat det baade i 
dei. katolske og protestantiske kyrkjorna som e&i 
raad til aa driva burt vonde aander. Bønderne 
i Malia skjera Hiser or krossarne i kyrkjom elder 
skrapa maalingi! av deim, og leggja det paa de! 
sjuke, 50 dei kann verta heilbrigda. Og dei nor- 
ske bønderne sjera mange stader det same som 


ml 


bonden i eventyret vaart. Han skjer elder maa- 
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lar krossmerket påa veggjom og pås baasom i 
fjos og stall, so inkje vondt skal koma nær aat 
korkje folk elder fe. 

Krossmerket hev inkje aa gjera med |esu 5082, 
sapde ce2.. Men det stend I samanheng med soli 
og med gsuddomen. Me kann finna krossmerket 
inkje berre millom kristte folk, men det er ritat 
påa dei morknande veggjerne i heidingatemplom, 
paa fjellsidor, i gravkvelv, påå pengestykke, paa 
vaser, ja endaatil pan bringa til dei daude. 

Millom Irndiufolket av Brahmairui hev kross- 
teiknet voret æret fråia ævelepe tider som eit 
minne um Agsni, guden fyre ljoset. 

Millom buddhistom hev krossmerket voret hei- 
drat og hev vortet klostermerke fyre fleire 
munkelag. | 

Paa Dbilætet av egyplarsudar kann me ofta 
sjaa ein kross i handi deira. Me kann finna 
bilæte av epyptarar, som hév halsband med kros- 
sar i. Dei gamle egyntarar brukad og aa setja 
ein kross paa bakom sine. Manpge gravkveivar 
hjaa egyptarom er bygde i krossform, og kvin- 
norna bar ofta ein kross til pynt, liksom kristne 
kvinnor gjera det den dag i dag. 

Dei samle babylonarar ærad krossen som eit 
øsudlegt teikn. Paa det kjempestore bilætet av 
Assyrarkongen Tiglat Pilesar, som er utgravet i 
Ninive og som no finst i samlingi i Løndon, 
heng det ein kross paa bringa til kongen. 

Dei flaggmerke, som vart borne av persarem, 
daa dei stridde med Aleksander den store (335 
f. Kr.) var gjorde i krossform. 

Me kann og finna krossmerket påa pengestykke 
fraa Vesle-Asia. Fleire av deim bera ein veder 
elder eit lamb paa den eine sida, ein kross påa 
den andre. Lambet peikar daa paa veder- 
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teiknet i dyreringen og heng soleides ihop med 
soldyrking. 

Paa eldgamle myntar hjaa fønikarne hev me 
og funnet krosssen, kransad med perlor. 

Ein kross og eit hjarta kann ein ofta sjaa av- 
bildad paa gravmeli aat efruskarom. 

Romarar og grækaråar ærad krossen, lenge fyrr 
Jesus vart fødd. Ja fyre römarom og fyre etru- 
skarom hjaa dei Jolk i Nord-Italia, som bygde 
paa paalar, hev ein funnet krossen som det 
teiknet, dei signad kvilstaden til deira daude 
med. 

Hjaa vaare forfeder i heidningatidi finna me 
atter krossformi i Torshamaren. Med honom 
vigde dei offerdyri sine. 

Hjaa foplendarom var og krossteiknet ert hei- 
lagt merke. Med store høpgtider vart alle guda- 
bilæti merkte med det. teiknad med blod fraa 
offerdyrom. 

Dei samle druidar i Storbritannia hadde ape 
fyre krossen. Paa sine heilage tre sette dei ein 
tverbjelke, 56 treet saag ut som ein kross. 

Den gongen dei spanske missionshærarne fyrst 
sette foten sin pas amerikansk grunn I det l5de 
hundradaeret, vårt det reint klumsad, daa dei 
saag, at krossmerket var lika høgt i æra millom 
indtårarom som millem dei sjølve. Fåa eldsamie 
indianske tavlor hev dei funnet krossar, og påa 
ei endaatil ein blødande guddom upphengd pås 
krossen, 

Keisararne i Peru, Inkserne, heidrad krossen, 
so spanjolarne endar tok ein fint lagat marmor- 
kross og flutte fraa deim ut til ei kristi kyrkja. 

Av denne lista kann de sjaa, korleides kross- 
merket hev voret eigedom fyre heile verdi kann 
me segja, eit sudlegt teikn, som skulde verja 
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folk mot all vond innverknad og jaga burt all 
trollskan nett som i eventyret vaart. Og i saman- 
henz med soli stend detta teiknet hjaas alle, for 
soli driv burt myrkeskodda og skaper ljos og 
grøderikdotn. 

Difyr er det og, at St. Olav, som i déi norske 
eventyri hev løyst av han Tor som ein stridsmann 
mot ail trollskap, alltid freistar aa hefta trolli til 
soli renn, før daa anten sprikk dei elder vert til 
stein. I den maslande tilburden, som er skildrad 
i Olavs soga um det møtet, kongen hadde med 
heidningom i Guldbrandsdalen, der slær Kolbein 
den sterke til avpudsbilætet, med det same soli 
renn, og sjaa — det vr og kryr med rotter og 
paddor og alt- slag styggety ut or bilætet Og 
dei maa hava seg av garde, nettupp som i even- 
tyret vaart. 

Eventyret vil soleides læra oss, at det gjeld um 
ag fri kyrkjorna vaare fraa trollkjeringar og fraa 
gamle Eirik, og fri heimarne vaare fraa elt uty, 
s0 s0l og ljos og fred kann sleppa Inn og vinna 
siger yver hugen vaar, 50 skrymting og sedløysa, 
drikkelyst og pengeiorste og andre vonde magter 
maa ØÅy, og me kann liva trygge under Guds 
krossmerke. Kann mannahausen hjelpa oss til det, 
det vil segja, kann vaar bokavl pås alle kantar, 
dei tankar, som er utgjengne fras hjernom aat 
burifarne ætter, utvikla oss i kunnskap og fred 
og gleda og vaken medhue, so skal me vera 
takksame mot slike mannahauser. 


Fylgfesveinen. 


Det var ein gong ein bondegut, som drøymde 
um ei prinsessa der langt sørpaa. Og denne 
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draumen vår 50 livande, at med det same kan 
vaknad, var der som hån saag henne smetta ut 
gjenom døri. Os denne prinsessa var 50 væn, 
at guten tykte, han kunde inkje liva, minder 
han fekk henne. 50 selde han alt det han aatie 
og gav seg DAR vegen og skulde leite upp 
henne. 

Fyrst so kom han til det landet, der alle veg- 
jerne laag beint fram. Os daa han hadde gjen- 
get der eit bil, kom han til ein by, og 1 den 
byen var det eit torg, og par torset stod det ei 
kyrkja, og utanfyre kyrkjederi laag det ein diger 
isklump, og i den isklumpen lpag det eit lik. Og 
kvar gotg kyrkjeaalmugen gjekk inn og gjekk 
ut gjenom døri, 50 sputtad dei paa det liket. Detta 
tykte guten var stygt, og 50 spurde han, korleides 
detta kunde hava seg. Jau det var ein illgjerds- 
mann, som var avrettad for sine ugjerningar. 

Kvat hadde han daa gjort? [au heri livet 
hadde han voret vinhandlar, og so blandad han 
vinet med vatn. 

Ja, det var fulla inkje rett; men hadde no 
mannen mist livet fyre det, laut det vera nog, 
meinte guten. 

Men kven skal daa betala alt det, som betalast 
skal? Folk maa hava sitt, naar dei skal brjota 
honom ut or isen, kvyrkjekassa skal hava sitt for 
kyrkjemold, gravaren skal hava sitt for gravi, 
ringjaren skal hava sitt for klokkorna, presten skal 
hava sitt for talen og klokkaren sitt for 92 segja 
amen — kven skal betala alt dettar 

Ta vilde ingen annan, 50 laut han freiste, sagde 
cuten. 

Og so braut dei vintapparen ut or isen, og 
ringjaren ringde, og presten ralad, og klokkaren 
sa" amen, og dei heldt gravøl, so dei baade gret 
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og log. Men das guten hadde betalet kvar sitt, 
s0 var det inkje myket att. 

Men han gjekk glad og nøgd vidare. Og rett 
som det var, kom det ein mann etter honom. 

Du gjeng einsleg du?" så mannen. 

Ås nei, eg hev alltid eitkvart til åå tenkja 
pai, og 30 ær ein inkje einsleg das," svarad 
euten. 

Men du treng vei ein (fenar lel," så mannen. 

vÅR nei, eg er Van med aa vera min eigen 
tenar," svarad guten. ,DOy eg elg inkje pengar 
til kost og løn helder." 

, Men eg veit, du treng éin tenar, og det ein, 
som du kann lita påå i liv og i daude", svarad 
mannen- ,Og vil du inkje have meg til tenar, 
kann du taka meg til fylgjesvein. Eg skal inkje 
kosta deg nokot" 

Ja paa den maaten vilde guten gjerna hava 
honom, og so vandrad dei daa saman. Das dei 
hadde gjenget yver mange åasar og heidar, kom 
dei til eit tverberg. , Her skal me inn”, 5a' fylgje- 
sveinen. Han slo paa beregveggen, han opnad 
seg, Og dei kom inn i ei hall Der kom det éi 
trollkjering mot deim og var svært blid og tyd. 
Ho baud deim endeatil stol, De kann vera 
trøytte”, så ho, yVEr SØ opd aa sitja." 

uSit sjølv du mor”, svårad fylgjesveinen, Og S0 
sat ho. Men den stolen hadde slik gjerd, at han 
slepte inkje den, som sat der. 30 ransakad dei 
berget og fann eit sverd, og det tok dei, med 
kjeringi sat der i stølen og sleit, 

50 gjekk dei yver mange fjell att, og so kom 
dei til eit annat tverberg. Der sjekk det lika 
eins, og det, som dei der fann, var eit gull- 
nysta. 

So bar det i vegen atter gjenom skogar og 
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engjar, til dei kom til tridje tverberget. Der var 
dei og inne, fjettrad trollkjeringi fast i stolen og 
tok ein gamall hatt, som gjorde honom usynleg, 
som hadde hatten paa. 

Langt um lenge kom dei til eit sund. ,Kor- 
leides skal me sleppa yver her?" spurde guten, 
fer finst korkje baat elder bru." Daa tok fylgje- 
sveinen gullnystat, og kastad det so hardt mot 
Dersvepgen paa andre sida sundet, at det spratt 
attende av seg sjølv. Og so ein gong til og ein 
gong til, og so lagde det seg ei bru av gull- 
traadar vver sundet. Daa det vel var yver komne, 
nystad guten traadarne til seg att, sa fort han 
kunde. Og det var paa tide, for der kom troll- 
kjeringarne farande so arge, at det stod som é&i 
skodda av deim. Dei sprang uti sundet og treiv 
etter traaden, men dei naadde inkje i honom. 
Og 56 druknad dei alle tri. 

So gjekk guten og fylgjesveinen nokre dagar 
til og 50 kom dei upp paa eit høgt berg. Deri- 
fraa saa2 dei ut yver eit rikt land. , No kjem 
mé snart til slottet, der som prinsessa bur, henne 
som du drøymde um", sagde fylgjesveinen. , Gakk 
radt upp til kongen du og fortel honom um 
draumen din, og kvat det er du vil." 

Jau kongen fagnad deim baade godt og vel. 
Han bad deim til middags, Og daa fekk guten 
sjaa prinsessa, han hadde drøymt um. Og det 
var ho livslivande. 

Guten fridde daa til prinsessa, og ho så, at 
hon likte honom vel. ,Men du lyt fyrst greida tri 
prøvor, for soleides er no lovi her, * så hø. ,0Og 
kann du inkje det, so misser du livet. Og so 
set dei hovudet ditt paa ein stake, 50 som dei 

8 — Kr. Janson: Norske eventyr. 
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hev gjort med dei andre friarom, som er komne 
til gards. Du hev vel set beingrindarne etter 
deim ute paa tunet?" 

Detta tykte guten var uhuglegt, men han vilde 
daa vita, kvat prøva var. 

Den fyrste prøva ér, at du skal gøyma denne 
gullsaksi mi." sa! prinsessa. Og dermed fidde 
ho guten ei sullsaks. , Men kann du inkje sjevå 
mes den sakst att i morgon middag, 50 er det 
ute med deg," la ho til 

sjau det skulde vera faarlegt aa søyma ei 
saks, * meinte suten. og dermed stoppad han 
saksi i lumma. Men rett som det var, sav prin- 
se55å Seg til aa flogsa med honom, 50 guten 
reint miste sans og samling. Og daa han kom 
upp paa romet lil fylgjesveinen, var saksi burte. 
Guten var reint illa ved, men fylgjesveinen lovad 
aa hjelpa honom. Han tok sverdet i hand og 
gjekk ned til stallen, der prinsessa hadde bukken 
sin standande, han som kunde fara gjenom lufti. 
50 dreiv han til bukken millom hornom og ro- 
pad: ,Kvat tid fer prinsessa til kjærasten sin, 
som ventar i fjellet i natt?" 

, Klokka elleve!" mekrad bukken. 

Jau klokka elleve stod Fylgjesveinen der, og 
han hadde hatten påa, som gjorde honom usyn- 
leg. Og rett som det var, kom prinsessa stil- 
trande, smurde bukken med ein salve, ho hadde 
i eit horn og sa': , Til vers, til vers yver møns- 
295 og kyrkjespir. vver land, vver berg, yver 
vatn, vveér dal til kjærasten min, som ventar i 
fjellet i natt." 

I det same sette bukken av stad, men fylgje- 
sveinen slengde ség attpaa, og som ein vind bar 
det gjenom lufti til trollet i berget. ,Jau no skal 
me hava moro" sa prinsessa og log. "Der er 
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komen ein ny friar til gards, venen min, men eg 
vil ingen annan hava enn deg”, sa" ho og gjorde 
seg lækker fyre bergtrollet ,l morgon middag 
skal han fi meg denne såksi, men her ér saksi, 
og no lyt du gøyma henne i staden”. 

Jau det skulde han dan gjera, og so fann han 
fram jarnskrinet med tri laas fyre og skulde 
sleppa saksi nedi. Men i det same stod fylgje- 
sveinen der og nappad henne. Oshan var usyn- 
leg, Os so læste trollet i for skrinet og gøymde 
lyklarne i den digre jakslen si, der han hadde 
trollverk. 

Daa guten kom ned til middags andre dagen, 
skapad prinsessa seg 50 spolsk og spansk, at ho 
snaudt nos vilde sjaa paa den sida, der suten 
sat. , No kor var det med den saksi, du skulde 
fi meg i dag?" spurde ho. 

sJau her er saks," sa guten og heiv henne 
burtetter bordet, so ho hoppad. Au — prinsessa 
vart reint illa ved; men det var saksi, ho kunde 
inkje négta det. 

Det kann vel inkje verta vandare aa gøyma 
dette sullnystat daa", så" ho, for det ér den 
andre prøva." 

Nei guten stappad nystat i lumma, men 80 tok 
prinsessa til aa basa og styra med honom. Og 
daa guten kom upp att til fylgjesveinen, var ny- 
stat burte. Fylgjesveinen ned til stallen til buk- 
ken, dreiv til honom millom hornom og ropad: 
Kkvat tid rid prinsessa til kjærasten sin, som 
ventar i fjellet i natt?" 

, Klokka tolv!" mekrad bukken. 

Jau klokka tolv var fylesjesveinen der andre 
gongen. Os 80 gjekk det liksom sist. Han 
vart med prinsessa til trollet. Men daa ho var 
framkomi, var ho inkje blid. €q,Korleides var det 
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du hadde gøymt saksi?" sa' ho; ,friaren hadde 
sakst han.” 

Nei det var umogelegt, meinte trollet Og 
han til aa læsa upp atter skrinet — jau skrinet 
var tomt det. 

, Men no lyt du gøyma dette nystat betre, 
for det skal guten fi meg i morgon," sa' prin- 
SES$A. 

«Jå 50 ær det best me hiva det paa varmen," 
meinte trollet. Men i det same stod fylgjesveinen 
der og greip det. 

Daa guten kom til middags dagen etter, ska- 
pad prinsessa seg endaa meir spansk enn fyrr, 
drog paa geipen og sa: ,Ja 50 var det detta 
gulinystat daa” ,Ja, her er det," så guten og 
slo det i bordet, 50 det hoppad, og kongen skvatt 
av stolen. 

Prinsessa vart 50 bleik som ein naae; men 
ho tok seg atter og sa': ,Du er flink du, det er 
vel 50 du skal verta brudgomen min, for siste 
prøva er vel den lettaste. Du skal berre i morgon 
fortelja meg, kvat eg no tenkjer paa." 

Aa guten stakkar vart reint annars ved, for 
korleides kunde han vita, kvat ho tenkte paa. 
(Og 50 klagad han seg til fylgjesveinen. 

Jau fylgjesveinen til bukken som vanlegt og til 
aa dengja honom. ,kvat tid rid prinsessa til 
kjærasten sin, som ventar i fjellet i natt?" 

, Klokka eit!" mekråad bukken. 

Jau klokka eit kom prinsessa stiltrande med 
smurningshornet sitt og ropad: , Pi vers, til vers 
yver mønsaas og kyrkjespir, yver berg, yver dal, 
yver vatn til kjærasten min, som ventar i fjellet 
i natt” Og der bar det av med deim. Men 
fylgjesveinen slengde seg attpaa. Os daa var han 
50 åre, åt han gav prinsessa den eine dulten 
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etter den andre. Os daa ho var framkomi, gret 
og jamrad ho seg, for slikt forsett ver hadde ho 
inkje voret ute i fyrr, ,Hagli slo meg, so eg 
er baade gul og blaa vver heile kroppen," sa" 
ho. , Men ein lasking er du til 24 søyma. 
Hadde inkje suten nystat meiner du? Men no 
hev eg funnet pas nokot løgjet. I morgon middag 
skal han fortelja mer, kvat es tenkte paa. Oe 
veit du, kvat det var?" 

Nei det visste inkje trollet. Jau det var hovu- 
det ditt det venen min, trur du han kann gjeta 
det?" 

Nei det trudde inkje trollet, og so log han som 
ein annan gast, og prinsessa drog honom i skjegg- 
busterne hans og gjorde seg lækker fyre honom. 
Og dei gledde seg, som hadde dei alt hovudet 
til suten paa slake i kongsgarden. 

Daa det leid paa morsgonsida, sa" prinsessa, at 
ho torde inkje rida heim éinsleg, trollet laut 
fylgja. 50 gjorde han det, men fylgjesveinen 
vart tridjemannen. Og daa denegde han trollet 
slik, at det maatte gjeva med det, at slikt ver 
hadde det inkje voret ute i fyrr. Han vart reint 
utmasad. 

Daa han so hadde set prinsessa vel heim med 
slottet, skulde han venda att. Men der stod 
fylgjesveinen med sverd i hand, hogg hovudet av 
honom, og med det daude trollhovudet under 
kaapa kom han attende til auten. , Her er det, 
som prinsessa tenkte paa," sa" han. 

Daa guten kom til middags den dagen, var 
prinsessa so blid som ei leika. ,Kvat var det 
som ég tenkte paa?" spurde ho sleisk. 

«Jau detta var det" svarad guten, han reiv 
trollhovudet fram under kjoleflaket og slengde 
det paa bordet. 
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Prinsessa vart kvit, som hadde ho leget i jordi: 
men ho kunde inkjé negta, at det var rett. 

Og so skulde dei daa tura brudlaup desse 
tvau. Men brudlaupskvelden sa" fylgjesveinen med 
outen: ,Um du hev livet ditt kjært, maa du lyda 
påa meg no og gjera som eg segjer. For I natt 
vil prinsessn hakka hovudet av deg Ho hev 
gøymnt slagtarkniven under hovudgjérdet Du 
maa berre laast som du søv, og naar du ser, 
ho vil til, skal du springa upp og hava henne 
ut or seng. Og so skal du fyrst slita ut paa 
henne ni nye bjørkeris eg hev lagt risi til 
rette under sengi. Os so lyt du skrubba henne 
i eit ker med fjorgomol mysa, og 50 maa du 
skura henne i sur mjølk, og 50 fær du skylja 
henne i søt mjølk — daa fyrst vert ho som 
annat folk." 

Jau guten skulde koma i hug alt detta. 

Daa dei daa hadde lagt seg um kvelden, lest 
han berre som han sov. Prinsessa lettad seg 
paa olbogen og nidstirde paa honom. Jau han 
sov. 50 tok ho og kritlad honom under nasa 
med eit haar — jau han sov. Daa treiv ho kni- 
ven og vilde hakka hovudet av hønom; men i 
same blinken vår guten der, hadde henne ut or 
sengi og til aå dengja og dengja. Ho skreik og 
bar seg; men han heldt henne kring handleden 
med eine handi og dengde med den andre, 50 
lenge. kvisten var att av alle dei nye risi. Og 
daa der var utslitne, heiv han henne ned i den 
fjorgamle mysa. Og daa fekk han sjaa, for eit 
lækkert ting, han hadde fenget tak i, for ho vart 
svart som ein ramn yver heile kroppen. Men 
daa han hadde skurat henne i den sure mjølki 
og skylt henne vel i den søte, 50 vart ho so 
blid som ei leika, og daa var trollhamen reint 
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kvorven. Ho vilde hava guten, og suten vilde 
hava henne. Og alt var godt og vel. 

Og so tok fylgjesveinen alt gullet og sylvet, 
som i fjellet var, og bar til deim. Og so fylgde 
han deim heim til det landet outen var ifraa. 
Og 50 sa han, at no maatte dei skiljast. (ruten 
bad honom stana, men det kunde han inkje, sa' han. 

Ja kvat løn skulde han daa hava for alt han 
hadde sjort for deim ? 

Nei det skulde inkje vera det; men vii du no 
plent sjeva nokot, s0 kann du gjeva meg helvt 
av det, du eig um 5 gar. 

Ja det vilde suten ejerna. Og daa fem aar 
var lidne, stod fylgjesveinen der att. Daa hadde 
guten skift godset sitt i tvo like partar. 

Du hev inkje skift likt," så fylgjesveinen. 

Jau det meinte guten, han hadde gjort. 

Nei du heve fenget eit barn sidan sist," så 
fylgjesveinen. 

Ja, det var sant, men det tenkte inkje guten 
skulde reknast med. Rett skulde daa vera rett 
— og der treiv alt suten barnet sitt og skulde 
hogga det og i tvo parter. Daa stoggad fylgje- 
sveinen honom. ,Var du inkje øslad du slapp 
hogga no?" spurde han. 

Q,jau 50 glad hev eg inkje voret i mine live- 
dagar.” 

nja 50 glad var es og, daa du løyste meg ut 
or isklumpen. For no skal du vita, at eg er 
aandi til honom, som laag fastfrosen der. Og 
til takk for det, du hadde gjort, bad eg Vaar- 
herre um, åt eg skulde faa lov aa fylgju deg eit 
aar og rettleida fyre deg. Godset ditt kann du 
hava, for det treng inkje eg no, daa eg er ei 
sæl aand hjaa Gud. Høyr — no ringja de etter 
meg med himmeriks klokkor." 
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Dermed sveiv fylgjesveinen burt, og suten saag, 
kor han karv smaatt um senn. 


Det, som det gjeld um i dette eventyret, er a2 
fri ut el prinsessa, som er førgjord. Ho er vort 
s0 skakk-køyrd, at ho inkje biygjest for aa leike 
kjæreste med eit skræmelest troll, liksom det 
hadde voret ei menneskja. Det som vantar henne, 
er den djupe, trufaste kjærleiken. Ho er vorti 
80 vill og vond, at ho gled seg i 22 taka livet 
av alle deim, som frir til henne. Ho likar aa 
sjan hovudi til alle desse stakkarom grina paa 
naalar i kongsearden. Ja ho vil endaatil hakka 
hovudet av den guten, som skal fri henne fraa 
hennar ulukka, endaa det gjeng påa livet laust 
fyre honom, | 

Han, som kunde gjera dette, hadde drøymt 
um henne, daa han sjekk som bondesut der- 
heima. Og den draumen tok slik magti honom, 
at han tykte, han inkje kunde liva, minder han 
fekk henne. Det syner, at det maa vera nokot 
godt paa botnen hjaa denne prinsessa, eéndaa ho 
ber seg so illa; for ei god menneskja kann inkje 
drøyma seg sterk i nokot, som er rav vondt, um 
det er aldri so fÅnt og rikt som alle haugar. Det 
er her det same tilfellet, som 50 ofta møter 055 
i dei gamle segnerne, åt det, som me fag evnå og 
lukka til aa gjera, naar me vert vaksne, det hev 
leikat I hugen vaar, daa me var smaae. Det fyller 
oss med lengting etter aa freistz, kvat me duga 
ti. Ungdomsdraumen er skuggen av framtidi, 
hev ein diktar sagt. Men det er ofta ein inkje 
vert til det ein hev drøymt, av di ein for litet 
ansar den røysti, som lokkar og syng inne i 055, 
Ein vert sjeldan til nokot større enn det, som 
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ein drøymde, men ofta til nokot annat. Ein slær 
av og slær av påa S'né krav. Og sistpaa inn- 
biller ein seg, at den gilde garden, som freistar 
ein, det var no visst Soria Moria slottet, eg 
drøymde um. Os gjenta paa 50 aar, som fylgjer 
med sarden, og som er alt annat enn væn, ho 
var no visst den prinsessa, ég saag I draumen. 
Eit livebraud paa 8000 krunor hev ei vedun- 
derleg dragkraft um yrket er aldri so keidt og 
aldri so lite høveleg! fyre meg. Os det var vel 
detta, eg traadde etter lel, raar eg drøymåde stort 
som gut, og inkje detta andre braudlause strævet. 

Men han, som hev smakat, kor det frigjerer 
ein mann og gjeréer honom heilstøypt og slad aa 
faa liva for det ein hev kjært, og inkje berre 
spyrja etter løn;, han snur inkje 50 snøgt 1 bak- 
ken. 

Det er fyrste stiget, som kostar. Alle avpgje- 
rande val i livet kosta. Ein ser, at endaa til 
fylgjesveinarne til Jesus i ei veik stund spurde, 
kvat løn dei skulde faa, som hadde gjenget ifraa 
alle ting og hadde fylgt Jesus. Men etter kvit- 
sundagen, daa eldtungorna hadde skinet paa ho- 
vudi deira, og aandi var gjenomgladd ay Guds 
aand, (aa spurde dei inkje soleides meir, daa 
lengtad dei inkje etter kjøtgryterna i Eøyptar- 
landet, men dei gjekk moduge til baal og øks og 
hudpisking, predikande Jesu ord og gjerande 
hans gjerning Den prinsessa, som apostlarne 
vilde utfri or trollvald, var den mannaætti, som 
laag bundi i faakunna og synd. 

Og soleides ogso med guten her i eventyret. 
Naar draumen hev vorte so sterk i honom, at 
han tykkjer, han inkje kan liva, minder han fær 
sjaa honom uppfylt, daa skjeglar han korkje 
til høgre elder til vinstre, men han gjeng rakt 
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fram mot maalet. Han spyr inkje etter mødorna, 
han njosnar inkje etter Mararne, han gjeng rakt 
paa. Og for at han inkje skal verta freistad aa 
ganea attende, s0 skjer han alle bruer av — han 
sel alt han eig og legg I vegen. 

Og 50 kom han fyrst til landet med dei beine 
vegjerne. Og det skal vel segja det same som, 
at vil ein gjera verk, som duser, 50 lyt ein fyrst 
læra aa ganga beint fram og inkje slaa krok. 
Det er so mange, som vil læra ungdomen vaar 
ein ånnån livsvisdom, Det er best åå snu kaapa 
eter vinden, segja dei, smjuga og smetta. Du 
lyt vera sleip som ein aal, tuta med dei ulvar, 
du er imillom. Aa snyta litevetta I ein handel, aa 
sverja paa, at den starblinde merri di er lytefri, 
naar han, tosken, som kauper, inkje kann sjaa 
det — det kann daa inkje vera so frarlegt. ,5on 
min, vil du i verdi fram, so bukk," stend det i 
visa. Naar du berre inkje lyg for grovt, 50 
gjeng det. 

Men tvertimot slik hundavisdom set eventyret 
vaart det velrøynde samle ordtøket: ærlesdom 
varer lengst. Han som vil gjera ei god gjerning 
for mannaætti, maa inkje byrja med åa ljupa og 
narta. Han maa sjølv ærleg pgånga dei beine 
vegjerne mot maalet. 

Men dette landet med det beine vegierne;, det 
var og det strenge rettferdslandet. Kvar mann 
her krev aa faa det, han skal hava paa ein prikk 
utan aå krevja elder syna miskunn. Difyr er 
dei 50 strenge med den stakkars syndaren, som 
hadde blandat vatn I vinet sitt. 

Det ær inkje 50 beint detta aa vera rettvis og 
gjeva kvar sitt. Serleg er det inkje greidt, naar 
ein skal hava med motstandarar aa gjera, Ein 
retttruande statskyrkjemann ser inkje gjernå nokot 
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godt hjaa sekterna, og desse heider inkje nokot 
godt hjaa statskyrkjemannen. I politikken skjeller 
, Morgenbladet" ut ,Dagblader", og , Dagbladet" 
skjeller ut , Morgenbladet" og ,Socialdemokraten" 
peiser paa deim baade tvo. Nordmennerne maa 
alltid grina og slaast, veit de. 

Men likevel likar inkje eventyrdiktaren seg I 
dette rettferdslandet, for der som ein berre vil 
syna rettferd og inkje kjærleike, der er inkje 
verande for arme syndarar. Rettferd utan kjær- 
leike er som ein blom utan ånge. Det er bra 
nog det, at me skal segja sant til alle; men hev 
inkje denne vaar trong til aa segja sant si rot i 
kjærleike, daa duger ho inkje, das kann ho ofta 
gjera vondt i staden for godt. Det er inkje vaar 
skylda aa fara ikring og sesja sanningar i tide 
og utide. Det er stunder, daa det er betre aå 
tegja enn aa tala. Kann du inkje gjera nokot 
godt med aa segja sant, men berre eggja til 
vreide og vondord, berre forherda i staden for aa 
frigjera, daa ær det betre aa tegja seg. Gunnar 
Heiberg hev skrivet eit skodespel, som han kal- 
lar ,Kons Midas". Der skildrar han slik ei uti- 
dig sannitgstrong, og kor mange ulukkor ho 
kann gjera. Stykket gjeng um ei ung enkja, 
som hev elskat mannen sin inderlegt og set 
upp til honom som den reinaste og mest trufaste 
mannen ho kjenner. So kjem denne saunings- 
preikaren Ramseth og riv sund alle draumarne 
hennar. Han fortel henne, at den mannen, som 
ho hadde havt slik lit paa, hadde voret utru og 
ein ranglefant. Frua, som fyrr var netveveik og 
skral, vert 50 uppskakad, at ho gjeng fraa vitet. 

Det ér syrgjelegt men sant, at det finst mange 
menneskjør, som finna gleda i aa fara kring og 
fortelja sanningar til folk, sanningar som maa 
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sgara og setia vondt blod, liksom det var tilfellet 
1 eventyret veart der i rettferdslandet, naar folk 
sjølvgode sputtad paa den stakkars svndaren 
I isen. Ei sanning, som fordømer, ér lettare aa 
segja enn ei 50m frigjerer. Difyr er det og i 
vaare dagar 50 mange, som i rettferds namn 
sputta pas syndaren I staden for aa løysa honom 
ut. Den stakkaren, som hev fenget eit offent- 
lest svimerke paa seg, som hev vore! paa tukt- 
huset til dømes, sky me som vøre han pestfengd. 
Han kjenner seg, som laas han i ein avgrunn 
stødt. Um han aldri 50 myket hev sett seg fyre 
aa verta ei skikkeleg menneskja, s0 kann han 
det inkje, einast av di han berre møter rettfer- 
dige og 50 fase, som er kjærlege. Han leitar 
etter tenesta elder eitkvart arbeidet, — , Hev du 
attestar” Kvar var du sist?" — ,Påa tuktlhuset." 
vtCud fri css — nei mange takk!" Os so rek 
denne ulukkelege mannen ikring fraa hus til hus 
og fær nei alle stader. Han veri ofta tvingat tl 
åa stela elder gjera nokot galet, skal han inkje 
svelta ihel. 

Men detta samfundet, som ér 80 snart til aa 
vera rettferdigt og 50 seint til 2å vera kjærlegt, 
det skulde tenkja paa, at det hev sin store pårt 
i ålle desse ugjerningarne, som henda kring oss, 
av di det hev gløymt a4 taka slike stakkarar 
inn til seg og lata deim kjenna ljos og varme, 
av di det hev tolt, at born vert uppalne i lygn 
og lort og faakunna og aldri hev rett ut ei 
hand til deim, aldri gjevet deim eit kjærlegt ord. 
Me skulde tenkja paa, alle me, som ér so svært 
retterd' ge og so litet kjærlege, me skulde. tenkja 
påa, at me ofta stengja framtidi for dei synda- 
rarne, som angra, naar me Derre svara påg 
bønerna deira med aa peika paa syndi og 50- 


Fyrlgjesveinen 125 


sputta paa deim. I rettferdslandet er det inkje 
rom for anger. Og eg tykkjer det er godt gjort 
av éventyrdiktaren, åt han let all denne fordøm- 
ingi, alt dette hatet å sannings og rettferds namn 
leggja seg som &l isskorpa kring det stakkars 
liket, som var utsett der til spott og spe. Den 
førdømande rettferdi forfylgjer syndaren endaa til 
etter dauden, hans ettermæle vert ogso sputtat 

8. 

Men alle desse, som sjølvnøgde sveipa seg i si 
eigi dygd, med" dei sputta paa syndaren, nåar 
deil ganga framum liket hans der med kyrkje- 
porten, dei er fuse nog til aa faa kvar sitt. Pre- 
sten vil ha sitt for talen og klokkaren sitt for aa 
segja amen; ringjaren skal hava sitt for klokkorna, 
pravaren sitt for gravi, kyrkjekassa sitt for kvrkje- 
mold, og folk sitt, naar dei skulde sprengja liket 
ut or isen. Giuten maa betala kvar sitt paa 
skillingen, skal han 30 sant faa syndaren i 
kristenjord. 

Dei segja 50 um sumée i vaart land — og det 
dei som vil gjelda fyre dei mest sudlepe — åt 
dei og er fusast til aa halda paa skillingen. 

Er detta tilfellet, so talar eventyret her eit aal- 
vorsord til deim. 

Men det er inkje det formeste aa vera rettfer- 
dig i smaaitt og stort, men åå vera 50 kjærleg 
tillika, at ein kann gøymå ,syndernes mangfol- 
dighet". Han, som tek syndaren inn aat seg og 
offrar alt han eig til aa kaupa honom fri, er større 
enn honom, som sputtar paa honom. Detta er 
det dømet, som vaar store meister hev gjevet oss, 
han som med han vandrad her paa jordi, inkje 
sputtad paa syndarom men tok tollarar og skjøkor 
inn aat seg, snakkad godt til deim og vilde reisa 
deim, med" dei sjølrettferdige farisæarane fornærme 
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sputtad baøde etter honom og fylgjet hans, naar 
dei drog seg framum, og Sveipite kaapefalden 
rettare kring føterne, so myket dei inkje skulde 
verta smittade av aa hava røyvt honom. Men 
freista du aa fylgja hans fyredøme, freista du aa 
gjera deg til vens med deim, som offentleg er 
svidmerkte og sputtad paa, og du skal Ånna ut 
det, at det finst fleire, som ér lik farisæarom 
enn som ér lik Jesus av Nasaret. 

Åt Vaarherre inkje dømer so hardt som folk, 
det syner seg i eventyret I det, at vintapparen 
var komen å himmerike lel han, um dei skamför 
liket hans hernede aldri so myket. Dei ringde 
etter honom med himmeriks klokkor stend det. 

Det maa hava voret nokot godt med vintappa- 
ren lel daa, um han endaa I ei veik stund let 
seg freista til aa driva uærleg handel. Han maa 
hava angrat og umvendt seg, og den truskapen, 
som anden hans syner, daa han er fylpjesvein til 
guten, tyder paa, at han maa hava eit godt 
hjartelag. Men folk hev so vondt for aa gløyma 
ej synd, som ein gong er gjord. Det er berre 
(aud, som tek den burtkomne sonen mn i armom 
sine, um han er aldri so fæl og hev livt med 
svinom, naar han berre vil koma attende til 
honom. 

(nuten I eventyret vaart offrad alle skillingarne 
sine, 50 myket syndaren kunde faa kvila i kristen- 
jord. Han gjekk dei beite vegjerne, men med 
kjærleike. Ogi detta skal me likjast honom. 

Det finst ei gomol kjempevisa um $t. Olav, 
som syng den same tekst, at ærleg ferd varer 
lengst. Der fortel visa, at Olav ein song skulde 
kappsigla med bror sin Harald, og den, som 
fyrst kom til Nidaros, skulde vera konge. Men 
denne Haralden var ein stor fuling. Fyrst so 
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narrad han fraa Olav skipet hans, som var ein 
skarpsiglar, og gav honom sitt tunge, vatsdrukne 
skip ,Uksen" i byte. Os so strauk han, fyrr 
avtalen var. Mennerne kom i kyrkja og melde 
Olav, at bror hans alt hadde siglt. Men Olav 
svarad: Lat honom det, me vil halda avtalen." 
Daa tidi var der, gjekk Olav umbord paa ,Uk- 
sen og bad honom rappe seg, 50 godt han 
kunde. Men det vilde inkje muna. Opg der saag 
dei alt Harald sigla inn gjenom Nidarosgapet. 
Daa — 30 mæler den gamle visa - daa lagde 
Olav seg paa kne og bad til Gud. Og so gjekk 
han fram i stammen, dreiv til uksen under øyrat 
og ropad: ,Beint fram ukse i Jesu namn!" Og 
dermed tok Uksen til aa hiva seg og renna i 
vegen, 50 inkje ein mann kunde standa paa dekk. 
Og beinast bar det gjenom luft og fjell og jord. 
Og daa broderen kom siglande inn til bryggja, 
50 stod Olav der og ynskte honom velkomen 
etter. 5jaa, Olav kjende det ordet, som kunde 
føra fort og trygt I hamn, um folk brukte aldri 
so mange motknip. Og det heiter: , Beint fram 
i Jesu namn!" Det var detta ordet, guten i even- 
tyret væart fylgde, og difyr fekk han eéi sæl 
agnd til fylgjesvein, som hjelpte honom gjenom 
alle faarar og trengslor. De kann sjaa, at me i 
eventyret er heilt inni den kristelege tanken um 
dei sæle aander som Guds tenarar, som han 
sender til fylgje og til verja for dei menneskjor, 
som tru påaå honom. 

No er det fleire smaating i detta eventyret, 
som eg vil beda dykk bita merke 1. Det er fyrst 
samsnakket millom guten og fylgjesveinen, das 
denne byd seg fram til aa slaa lag med honom. 
Fylgjesveinen spyr, um det inkje var keidt a2 
reka slik I kring eismall. (Guten svarar, at han 


[28 Kristofer Jenson 


alltid hev eitkvart aa tenkja paa. 50 spyr han, 
um inkje guten gjerna vilde hava ein tenar. Guten 
svarar, at han ér van med aa vera sin eigen 
tenar. 506 byd han seg til aa verta fylgjesvein, 
og daa tek suten mot det med fagnad. 

Detta, at guten aldri kjenner seg einsleg, men 
alltid gjeng og grundar paa nokot, det syner oss, 
at han er vaken, at han ser sig ikring og lærer 
av alt det, han ser Han gled seg i literne og 
angen av blomarne, han fesnast ved dei kaate 
byks og sprang åv dyri påa marki, ved surringi 
av flyet, ved solstraalarne, som dansa millom 
lauvet, ved gløden fraa luft og hav, ved folk, 
som han møter paa vegen. (sapne folk dei sjaa 
inkjevetta. Dei trampa sine dapleege stig liksom 
sporvosnshestar med skygglapper for baade øyro 
og augo. Og so ér det godt liksom puten aa 
vera sin eigen tenar. Den som er nøydd til aa 
olboga seg fram gjenom livet, maa kunna bruka 
baade hender og vit. Han maa inkje dragsa paa 
4—5 kuffertar og trenga ein tenar paa kvar 
finger. 


Naar de vil paa fjeldesti, 

og skal nisten sure, 

lær da ikke mere t, 

end du let kan føre, 

drag ei med dig dalens tvang 
i de lyse lier, 

skyl den med ein freidig sang 
med ad fjeldets sider." 


Han som vil brjota seg veg gjenom livet, maa 
inkje halda seg for god til nokot arbeid, som er 
ærlegt. Det finst mang ein burt å Amerika, som 
hev byrjat med aa vera skospussar og hev 
sluttat med aa vera præsident. 

Men det er no godt lel aa fylgje i livet, 
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og det eit fylgje, som ér aa lita paa. Ein skal 
verå seg sjølv, men inkje vera seg sjølv nog. Tvo 
kann draga større lass enn ein. Og vegen gjeng 
lettare med samprat, enn naar ein stødt stullar 
einsler, Men naar ein skal vera tvo i lag, 50 
gjeld det um aa finna ein trufast fylgjesvein hel- 
der enn ein ténar leigd fyre betaling. Ein ven, 
som tenar meg av kjærleike er meir verd enn 
ein, som tenar fyre 30 og so myket um maana- 
den. Difyr skulde kvar husbond og matmor 
freista 50 myket som mogelegt aa skapa tena- 
rarne sine um til fylgjesveinar, til vener. Den 
heimen er lukkeleg, som eig gamle trufaste tenest- 
folk, som gled seg med husbondsfolket sitt, 
naår dei er glade, og syrgja med deim, naar dei 
er sorgfulle, og som verjåa um heimens æra Og 
velferd, liksom der var medlemer av huslyden. 

I gamle dagar høyrde ein oftare gjetet slike 
tenestefolk enn no. No renna tenestfolk fraa den 
eine tenesta og til den andre og berre spyr etter 
høgste løni. Hjartelaget millom husbond og tenar 
høyrer ein litet um. 

Ein skriv so ofla i bladom um, at det gjeld 
,disciplin" pas alle kantar millom vverordnade 
og underordnade. Og det ér rett og sant. Nord- 
mennerne sérlég kunde treénga litet meir ,disci- 
plin”. Men eg trur, åt den mannen skaper heste 
,disciplinen* som kann gjera tenaren sin til ein 
friviljug fylsjesvein, som kann faa honom til aa 
høgvyrda og elska ser. Soldaten vasgar livet 
sitt i ufred for den løytnanten elder kapteinen, 
som han elskar; men det kann nog henda, at 
han i krutrøyken smeller laust paa den kapteinen, 
som hev hundsat honom og brukt kjeft paa 
honom. Den disciplinén, som dei i gamle dagar 
meinte var naudsynleg aa tvinga fram med svi- 

0 — Er. Janson: Norske eventyr, 
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vyrding og juling, han skaper berre trælar. Men 
den, som kann faa fedralandselsken til aa gløda i 
soldaten, skaper lyduge og friviljuge fylgjesveinar. 
Naar me i soga vaar lesa um kjemporna, som 
fylgde Haakon Athelstansfostre paa Stord og hei- 
lag Olav paa Stiklestad, og som plade gjekk i 
dauden fyre hovdingen sin, 50 er det ei 50gå um 
trufaste fyleesveinar og inkje um leigde trælar. 
Men den mannen, som ér verd åa faa ein trufast 
fyipjesvein, maa og hava nokot ved seg, som 
er verdt aa elska og verdt aa hjelpa fram. Og 
han, som kann syna største kjærleiken, han skal 
og fan største kjærleiken atter. Og fær han 
det inkje av menneskjor, so fær han det av Gud, 
som skal senda ein av sine sæle gander som éin 
verjande fylgjesvein til honom, soleides som me 
høyrde det i eventyret. 

Liksom det er tilfellet i so mange andre even- 
tyr, 50 lyt. guten ogso her gjenom mange troll 
berg. Der skal hån finna det, som han seinare 
hev bruk for, påa same tid som han skal fra 
mast til aa fjettra dei vonde magterna, so dei inkje 
skal skada hans liv elder helsa. Eg tenkjer no- 
kon kvar hev voreti slike trollberg. Dei, som 
hev havt éin laak heim, der dei hev høyrt ban- 
ning og raaskap fraa dei var nevestore, som hev 
set foreldri sine raga drukne kring og slaast — 
dei hev voret i trollberg. 

Dei som hev ei hard tenesta, der dei aldri 
høyra eit venlegt ord, men berre vert hundsade 
og trakkade paa — dei kava i trollberg. 

Dei som strida med sjukdom og næringssorg, 
dei strida i trollbe: g. 

Dei som maa svelta og lesa helsa av seg 
berre. for aå naa snøgt fram, dei maa gjenom 
trollberg. 
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Sæl den, som kann sleppa gjenom slike troll- 
berg utan for mange saar, for ein gjeng alltid 
klokare ut enn éin sjekk inn. Med sine dyrt 
kaupte røynslor kann dei lettare hjelpa andre, 
som komå i same naud. Mang ein ung prest til 
dømes, som meiner det vel, kann inkje finna 
rette masten og rette ordi til aa trøysta gamle 
folk med, naar det strida med anfegting, av di 
dei aldri hev voret i slike trollberg sjølve og 
difyr inkje veit, korleides det ser ut der. 

Og likevel skal me inkje lengta etter aa koma 
i trollberg, for det er inkje sagt at me kann 
tola det og koma usaarlege igjenom. Me lyt 
venta, til lagnaden fører oss dit inn, og daa lyt 
me sjaa ast 2a finna eitkvart der, som kann vera 
oss til nyttes seinare. Det var fylgjesv ginen, som 
fann fram til guten sverdet, sullnystat og hatten, 
dei ting, som skulde hjelpa honom fram seinare. 
Guten visste den gongen inkje, kvat han skulde 
bruka desse ting til. 

Soleides er det mangt 1 liver, som me inkje 
hev vit til ar bruka straks, men seinare faa 
me augo påå det Soleides med mange kunn- 
skapar me hev fenget i ungdomen, soleides med 
mange forhold me er komne uppi, som tærer 
baade paa vaar tid og vaar helsa som det synest 
utan aa gjeva vederlag. Den dagen me treng 
røynslorna, vil me sjaa, kvat dei var verde, Tak 
mot sverdet og nystat og hatten du, endaas du 
inkje veit, kvat du skal bruka deim til nett no. 

Og 350 kom daa øuten, lesst med desse 
sakerna, som han hadde samilat i trollbergi, til 
eventyrprinsessa, som han hadde drøymt um. Og 
50 finn han henne forgjord. Ho leikar kjæraste 
med eit fælt troll. Den givnad, som ho eig til 
ag drapa menner aat seg og til aa kunna elska 
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djupt og inderlegt, hev ho berre leikat og 
flogsat Durt. Ho driv slikt spel med friarom 
sine, at dei reint sanga fraa sans og samling. 
Ho gled seg i aa faa narra livet or deim og 
sjan hovudi deira grina paa paalar der i kongs- 
tunet. Ho er av dei kvinnfolki, som inkje vyrder 
det dust, um dei trakka menneskjehjarto og men- 
neskjelukka under fot, naar dei berre faa njota 
si magt og sjaa, korleides mennerna krøkja seg 
millom fingrom deira, og standa reide til aa lyda 
deira minste vink. 

Det trollet, som ho hev gjevet seg i vald, kann 
me gjerna kalla jerobringssykja” og slike gjentor 
, kokettor" naar me vil hava det fint paa fransk. 
I Gausdal kallad dei deim ,ei fjakle”. 

Det skal hard lut til, skal ein faa denne stygge- 
domen tvættat burt or ein hug, 30m er fengd 
med honom. Ein maa rothogga. Hovudet maa 
kappast av trollet. Og so lyt fjakla dengjast 
med ris og skurast I mysa og sur mjølk, fyrr ho 
kann verta skylt yver med den søti mjølki og 
verta som annat folk. Eventyret maalar alltid 
med sterke liter. Ein skulde mest tru, åt even- 
tyrdiktaren hadde voret i Amerika og der fenget 
tak i ein av slike patentmedicinar for man and 
beast”. 

Op. fygjesveinen er det som raader, og som 
verjer guten og gjev honom dei vaapn, som kann 
øydeleggla dei vonde magterna. Under hans 
vengjor gjeng han fram trygt. 

Som de veit, er mange av folkeeventyri vaare 
fleire tusund sår pamle og hev fylst vaare for- 
feder fraa dei eldste bustaderne, som dei satte i 
India. Detta er tilfellet med eventyret um fylgje- 
sveinen. Ein kann etterrekkja det hjas græka- 
rar, hjaa romarar, ja endaatil hjea jødar. Og 
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den jødiske formi av det, tenkjer eg dei fleste 
av dykk kjenna: Det er boki um Tobias, som 
er uppteki millom dei apokryfiske bøkerne å 
Bibelen. Vil de saumfara boki um Tobias nær- 
mare, 50) vil de finna, åt me hev eventyret um 
fylgjesveinen att i alle smaating. Hjaa jødarne 
er eventyret bundet ihop med ein mann Tobias, 
som gjerna kann hava livt for alt me veit, av di 
han gjorde der til sitt livsmaal, som er kjernen 
i eventyret, det soleides aa elska og kjenna seg i 
blodsband med folket eitt, at han vil freda endaatil 
deira kvila i gravt. 

Daa mange av mine lesarar inkje i ein fårt 
kann minnast innhaldet av boki um Tobias vonar 
ép, skal eg her 30 stutt som mogelegt fortelja 
det. 

Det var ein jøde av Naftali ætt, som i fangen- 
skap vart slæpt aat Assyria i lag med andre 
landsmenner, Dei sleit fælt vondt der. Mange 
av deim vart drepne, og liki slengde fyre hund 
og ramn. Dea var det, at gamle Tobias vasgad 
livet sitt og grov deim ned um natti. Han vart 
sakad fyre dette og laut røma. Og dei tok frøs 
honom alt han aatte. Men so vart kongen der 
i landet myrdad, og Tobias fekk lov am koma 
attende. Kona hans og son hans stelte daa til 
eit lag fyre honom; men Tobias tykte det var 
synd aa eta all den gode maten einsleg, og 90 
sende han son sin ut, um han inkje kunde faa 
auga paa ein landsmann, som han kunde beda 
inn. Sonén kom inn att og fortalde, at det laag 
eit lik av ein jøde slengt midt paa torget. Daa 
vart gamle Tobias uppskakad og sprang ut, fyrr 
han hadde røyvt anten mat eller drykk. Han 
tok og bar liket inn i huset sitt og grov det ned, 
fyrr soli gladad. Grannarne log aat honom og 
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sa, åt han laut hava ein underleg hug paa a3 
døy, ettersom han atter vaegad livet fyre daude 
kropper. Men Tobias gret han. Etter Moselogi 
var han no vorten urein, med di fan hadde røyvi 
eit lik, og han torde inkje tréda Inn 1 huset sitt, 
fyrr han vart réeinskad. 50 la' han seg ute paå 
tunet oe muren. Men han hadde inkje 
gaatt, at det sat sporvar uppé påa muren, og dei 
slepte fort mn I det opne augo hans, 50 del 
vart ille, og Tobias vart blind. Gan gjekk til 
døktarar, men dei kunde inkie hjelpa. Kona laut 
no tena føda med aa spinna, men det var inkje 
fritt for, at ho gav mannen vondord for det. Det 
var fans skuld, at dei var komne upp i denne 
ulukka. Daa vert Tobias so hugsprengd, at han 
bed um aa faa døy. Men 50 kom han i hug, at 
han hadde pengar utésteaende hjaa ein ven i 
Media. Dit sender han das son sin, unge 
Tobias. 

Paa same tid som gamle Tobias bed Gud um 
ag faa døy, er det ei ung gjenta i Media, som 
bed um det same. Ho var 50 nedfor av sorg, 
som ho vel kunde vera! Ho hadde sju gonger 
havt brudlaup, men ein vond asnde, Asmodeus, 
som hadde forelskat seg i henne, hadde myrdat 
alle brudgomarne brudlaupsnatti. Oz no gjekk 
det ordet, at det var ho, som hadde gjort det. 
Daa er det, at Gud sender sin engel Rafael, at 
han skal vera fyigjesvein til unge Tobias. Og 
denne fylgjesveinen makar det 50, at Tobias fær 
Sara til brud og pengarne i Media. Og han 
gjev og gamle Tobias synet atter. Han tel unge 
Tobias til alt, han skal gjera. Han fær honom 
til aa friga til Sara, endaa han inkje er stort 
hugad paa det, etter det som hendt er. So fær 
han Tobias til aa skjera hjartat og livr og salde 
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skal han leggja hjartat og livri paa gløder og 
røykja med det i bruderomet. Og daa den vonde 
anden kjende røvken, 30 rømde han til øvste 
Eøyptarlandet, og der batt engelen honom. Og 
galden smyrja dei so påa augo til gamle Tobias, 
daa dei er heimkomne. Han fær synet att, og 
alt endar i hungnad og gaman. 

De kann sjaa av detta, at me her hev vaart 
folkeeventyr atter i alle smaating. Gufen i éven- 
tyret offrar alt han eig, 50 myket han kann faa 
det arme burislengde liket i fordi. 'obias offrar 
si syn og si timelege velferd for det same. Som 
løn faa dei baade ein ande fråa Gud til fylgje- 
svein. Åt det her er unge Tobias, han fylgjer, 
gjerer inkje skil, for unge Tobias gjene i stellet 
fyre den gamle, daa han er blind. 

Den ange gfento i eventyret hev hovud! til 
alle friarom standande paa paalar i kongsgarden:; 
Sara i boki um Tobias er og kringsett av daude 
brudgomar. 

I eventyret er det fri Hng, som skal hjelpa 
guten fram: eit nysta, eit sv erd og ein hatt. (| 
bok! um Tobias er det og fri fing: hjarta, livr 
og galde av ein fisk. I base tilfelle er det 
fylgjesveinen, som skaffar fram sakerna. 

I eventyret ser det uttil åå verta den visse 
dauden aa bedla til denne prinsessa. Det same 
er tilfellet i boki um Tobias med Sara: men 
fylgiesveinen tel til det, og so vert det gjort. 

I eventyret elter fylsjesveinen trollet um natti 
og kappar hovudet av det. I boki um Tobias 
er det og fylpgjesveinen, som set etter den vonde 
anden påa hans natteferd og bind honom, gjerer 
honom uskadeleg der i øydemarkerna i Egvptar- 
landet. 
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Liksom tilfellet er i eventyret, byd dei ogso i 
boki um Tobias halvparten av godset sitt som 
løn til fylgjesveinen. Men han forsmaar det, sidan 
han er ein engel hjaa Gud. 

Grunntankarne er soleides dei same baade I 
det jødiske og i det norske diktet. Men i maa- 
ter aa skildra paå er det stor skil. Det norske 
folkediktet er sterkt og villt, liksom ein velter 
paa digre steinar i ei urd. Den jødiske forteljingi 
er fin og yndeleg, liksom ein gjekk i ein hage 
med angande mandeltre. 

Det som hev gjort dette eventyret 50 kjært 
fyre alle folkeætter gjenom 50 mange hundred 
aar er, at det er bygt paa den ævelege sanningi, 
at Gud vil senda si usynlege hjelp til alle deim, 
som elska sitt følk 50 djupt, at dei endaatil freda 
um deira gravkvila. At denne tanken serleg laut 
slaa ut i dikt hjas jødefolket er rimelegt, for det 
finst inkje eit folk, der familiebandet er 50 sterkt 
som hjaa jødarne. Deira bodord og vaart: ær 
far din og mor di" pjeld inkje berre vaare kjøt- 
lese foreldre, men alle feder og møder ætterna 
uppetter, alle deim, sem hev gsraatet og stridt, 
girævat og bedet og lidet, for at me kann rekka 
50 langt fram, som me no er komne. Det vert 
samanheng og meining i eit folks soga, naar dei 
kjenna seg som led av dei burtfarne ætterna, 
naar dei kjenna, dei hev érvt velsigning élder 
forbanning fraa deim, ettersom dei hev stelt seg. 
Kjærleiken til vaart fedraland og vidare ut til 
heile mannsætt er ein religiøs tanke, for det er 
den same (Gud, som hev andat sin livsande inn 
i 0355 alle og kallat oss til aa vera hans born. 
Og naar me heidra forfederne vaare, 50 vert me 
styrkte og uppmodad til aa gjera vaar skylda i 
vaar tid, som dei gjorde det i si. 
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Men vaar kjærleike til federne vaare og til kvar 
menneskja lyt vera hjarteleg meint. Me maa inkje 
hysa nokon baktanke um verdslege fyremuner. 
(ruten i vaart eventyr offrad alt han aatte, og 
Tobias offrad sitt syn, so myket dei kunde skaffa 
sine landsmenner kvila i jørdi. Dei hadde inkje 
baktankar. Men kvar gjerning gjord i kjærleike skal 
faa si løn. Lat 035 hugsa det! Vert inkje gjer- 
ningi paaagted av menneskjor, 50 vert ho det av 
Gud. Og han skal senda sine usynlege fylgje- 
sveinar, som skal leida og hjelpa alle deim, som 
hev —voret trufaste mot ungdomsdreumen sin, 
som hev latet kjærleike og rettferd gjenomgløda 
sitt liv. 


Manndoftert og kjeringdatferi. 


Det var éin song ein enkjemann, som gifte 
seg med ei enkja. Dei hadde kvar si dotter. 
Kjeringdotteri var lat og vilde aldri gjera det 
bidige slag. Manndotteri var Mink og viljug; 
men endaa kunde ho aldri gjera moderi til lags, 
og baade kjeringi og dotteri hans vilde gjerna 
verta kvitt henne. 50 skulde dei éin gong sitja 
med brunnen og spinna base tvo, Kjeringdot- 
teri skulde spinna lin; men manndotteri fekk inkje 
annat enn bust. Oge so vart dei forlikte um det, 
at den, som det først rauk av fyre, skulde I brun- 
nen. Rett som det var, rauk det for manndot- 
teri. Og 50 laut ho i brunnen. Men ho slo seg 
inkje. Os daa ho var til botnår komi, saag ho 
ikring seg ei fager eng. Daa ho hadde gjenget 
fram eit stykke, kom ho til eit risgjerde. ,Aa 
trakka inkje hardt paa meg du, er du snild,* sa" 
risgjerdet, ,so skal eg hjelpa deg ein annan gong 
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er.” Ja gjenta gjorde seg so lett som ei fjør, 
og trødde so vart, at ho mest inkje kom nær 
gjerdet. 

So gjekk ho eit stykke ti. Og 50 kom ho til 
ei brandutt ku, som gjekk med ei mjølkekolla 
paa hornom. Men juret stod reint sprehgt påa 
henne stakkar. ,AÅa ver so snild og mjølka meg, * 
sa" kui, ,eg er so hardt mjølkesprengd. Drikk 
sp myket du lyster og slaa resten ut paa klau- 
verna mine, 50 skal eg hjelpa deg ein annan 
gong.” Ja manndotteri sjorde som kui bad, og 
kolla hengde ho att paa hornom. 

Daa ho hadde gjenget eit bil til, møtte ho ein 
diger saubukk. Han hadde so tjukk og lang ull, 
at ho slæpte etter honom. Og paa eine hornet 
hekk det ei stor saks. ,Aa klipp mes du," se 
bukken, ,her gjeng eg pæser med all denne ulli, 
og det er 50 varmt, at ég er um åå kovna. Tak 
50 myket du vil og veivla resten kring halsen min, 
so skal eg hjelpa deg ein annan gong." Ja 
manndotteri var straks viljug. Og bukken la 
seg upp i fanget hennar, og der laag han so stilt 
so stilt. Og ho klipte so vart, at han inkje fekk 
minste risp I skinnet ein gone. 

So kom ho til ein apall, som var 50 fall med 
eple, at alle øreinerna var bøygde helt ned i 
marki. ,Aa ver so snild og plukka epli av meg, * 
sagde treet, ,5so myket greinerna kann retta seg 
atter, for det leitar paa aa standa so krokut. 
Et so myket du vil og legg resten innved röti, 
so skal eg hjelpa deg ein annan sone." Ja 
gjenta gjorde nett som tréet bad henne. 

So gjekk ho endaa eit langt stykke, og daa 
kom ho til ein gard, og der budde ei trollkjering. 
Gjenta steig inn og spurde etter tenesta. 

Åa det kann inkje nytta, ég hev havt so 
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måtge, men dei duga inkje, gneldrad trollkje- 
ringi. Men gjenta bad s0 lækkert, og so fekk 
ho vera der. Det fyrste trollkjeringt sette henne 
til var åa hemta vatn 1 ein haarsil. | 
Gjenta tykte nog det var urimelegt aa fylla 

vatn i ein sil, men ho gjorde, som kjeringi bad 
henne lel Daa ho kom aat brunnen, song 
smaafuglarne: 

mlin i leir, 

stikk i straa, 

klin I lær, 

Stikk i straa. 


Ja gjenta gjorde det, og 50 kunde ho bere 
vatnet i silen nokso bra. Men daa trollkjeringt 
fekk sjaa det, sa' ho: Detta hev du inkje soget 
fraa ditt eipget brjost* 

50 så' trollkjeringi, at no skulde sangai foset, 
moka og mjølka. Men daa ho kom dit og skulde 
taka reka, var ho so tung, åt ho inkje orkad 
lyfta henne ein gong. Daa song fuglarne, at ho 
skulde taka skaftet og hiva ut ein liten grand, 
so för resten av ses sjølv. Gienta gjorde det, 
og fjoset vart 56 reint, som hadde det voret 
baade mokat og sopt. 50 skulde ho til aå mjølka, 
men kyrna var 50 urolege, baade spåarkad og spente, 
so ho slett inkje kunde koma til aa mjølka deim. 
Daa song fuglarne: 


Liten streng 
ten sup 
til alle smaafuglar sprut. 


50 sprutad gjenta ein liten streng mjølk ut til 
smaafuglarne, og i det same stod kyrna reint kyrre 
og let henne mjølka seg. 

Daa trollkjeringi saag, at ho kom med mijølki, 
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sa ho: , Detta hev du inkje soget or din eigen 
barm: men mo kann du taka denne svarte ulli 
og vaska kvit." 

Gjenta skyned inkje, korleides ho det skulde 
gjera, for ho hadde aldri set nokon tvætta svart 
ull kvit. Men ho gjorde som trollkjeringi bad, 
tok ulli og gjekk til brunnen med henne. Daa 
song smeaafuglarne, at ho skulde taka ulli og hava 
upp i den digre bytta, som stod attmed, 30 vart 
ho kvit. Daa sa gjenta kom med den kvite ulli, 
sa" trollkjeringi: , Nei, nei, deg nyttar det inkje 
aa hava lenger, du kom til ar terga livet av meg 
med det, at du kann alt. Det er best du gjeng 
atter.” 

So sette trollkjeringi fram tri skrin, eit rsudt, 
eit prønt og eit blastt. Og so skulde gjenta fas 
lov til aa velja det ho vilde av desse tri skrini. 
Det skulde vera len hennar. Gjenta stod tvi- 
hugad. Daa song fuglarne: 


Tak inkje døt grøne, 

tak inkje det raude, 

men tak det blas, 

som me hev sett tri krossar paa. 


50 tok ho det blaa. ,Tvi vøre deg!" ropad 
trollkjeringi, ,det skei du koma til 32 um- 
gjelda.” 

Daa manndotteri skulde fara, skaut trollkjeringi 
ei ploande jarnstong etter henne; men gjenta 
sprang attanfyre døri med det same, 30 kjeringi 
raakad henne inkje. Det var smaafuglarne, som 
hadde aatvarad henne ogso denne gongen. 
Gjenta skundad ses av 50 fort ho kunde. Men 
daa ho kom burtimet apallen, høyrde ho det tok 
til aa dura. Det var trollkjeringi, som kom set- 
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jande. Gjenta vart so rædd, at ho visste inkje, 
kvar ho skulde gjera av seg. 

Kom hit til meg du," sagde apallen, ,er skal 
gøyma deg under greinerne mine, for fær ho 
klør i deg, so tek ho skrinet og riv deg 
ihel." 

(sjenta gjorde 50, og rett som det var kom 
trollkjeringi farande. ,Hev du set ei gjenta ganga 
framum her?" spurde trollkjeringi. 

«Ja det sprang ei burtelter for ei god stund 
sidan; men no er ho 30 langt burte, åt du aidri 
naar henne atter.” So vende trollkjeringi og 
för heim. 

Men pjenta drog vidare. 

So kom ho dit som bukken stod. Daa høyrde 
ho det dura atter. Det var trollkjeringi, som 
hadde angrat seg og kom att. , Kom hit til meg, 
so skal eg hjelpa deg," sagde bukken. ,Gøym 
deg under ulli mi, so ser ho deg inkje." 

Rett som det var, kom trollkjeringi setjande. 
, Hev du set ei gjenta fara framum her?" spurde 
ho bukken. dG,Ja, eg saag ei for &i tid sidan, 
men ho spratig 50 fort, at du inkje tek henne 
atter." 

Og trollkjeringi vende. Men ho angrad seg 
gong par gong og sette etter gjenta. Og hadde 
inkje kui søymt gjenta under furet sitt og ris- 
gjerdet søymt henne under kvisterne sine, so 
hadde det voret ute med gjenta. 

Daa gjenta kom heim til stykmor si og til 
dotter hennar, vart dei so arge og ovundsjuke, 
at dei jagad gjenta ut I grisehuset. Der kunde 
ho halda til. Gjenta vaskad bolet sitt reint, og 
50 let ho upp skrinet og skulde sjaa kvåt som i 
var. Os daa var det 50 myket gull og sylv og 
50 mange gilde ting, åt baade veggjer og tak 
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vart dekte med deim, og det vart fnare i grise- 
huset enn paa den gildaste konsgsgarden. 

Daa stykmori og kjeringdotteri fekk sjaa det, 
spurde dei ut manndotteri, og ho fortalde daa 
alt! som hadde hendt henne. Os dermed so 
deiste kjeringdotteri paa hovudet i brunnen. 

Det sjekk henne lika eins. Ho kom til ris- 
gjerdet og til kui og til bukken og til apallen. 
Men ho var 50 arg og sint, at det berre fræste. 
Ho trakkad paa risgjerdet, =0 det berre knakad. 
Ho slengde kolla til kui burt etter marki. Ho 
klipte store hol i skinnet til bukken og tok all 
uili med seg, og ho reiv store greiner av apallen. 
Daa ho so kom til trollkjeringi, fekk ho og 
tenesta der. Os so skulde ho og hemta vetn i 
haarsilen. Smaafuglarne song 0830 fyre henne 
um, korleides ho skulde klara det; men ho berre 
kastad lort- etter fuglarne, 50 dei flaug sin ves. 
50 kom ho heim utan vatn og fekk skrubb av 
trollkjeringi. 

Lika eins gjekk det i fjøset. Ho kastad myk 
etter fuglarne og baade spente og sparkad kyrna, 
daa- dei inkje vilde standa still. 50 fekk ho korkje 
mokat elder mijølkat. Trollkjeringi japad henne 
daa, men ho skulde fag lov ho og til aa velja 
eit skrin. 50 valde ho det raude, for det glodde 
mest. Os ho fekk sanga i fred med skrinet 
sitt, det var ingen, som vilde riva det fraa 
henne. 

Daa ho kom heim, vart det stor sleda paa 
mor hennar. Og dei sette seg straks i storstova 
og skulde til åå forgylla veggjerne sine, som mann- 
dotteri hadde gjort. Men daa dei opnad skrinet, 
valt det ut berré ormar og paddor. Og daa 
kjeringdotteri opnad kjeften sin, vart det lika 
eins. Det valt ut ormar og paddor og makkar 
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og alt slag uty, 50 del sistpaa inkje kunde vera 
i hus med henne. Det var den løni ho fekk fyre 
tenesta I trollkjeringgarden. 


Detta ær eit Ånt eventyr, tykkjer eg. Os det 
er greidt aa skyna, kvat diktaren meiner med 
det. Han vil syna 085, åt den, som ér god og 
kjærleg, vil faa si løn, og den som er årg og 
vond, vil og faa si, men ho vert no deretter. 
Desse tvo, manndotteri og kjeringdotteri er sette 
fram mot kvarandre til samanlikning. Og endaa 
det, at den vonde brukar knip og alle moglege 
meinkrokar, 50 vert det /to lel, som dreg stut- 
taste straget. 

Kor fint og kløkkjande er inkje manndotteri 
teiknad. Kor tolug og stilfarande er ho inkje. 
Kjeringdotteri gjeng der lat og sur, med" mann- 
dotteri gjerer hennar arbeid utan knurr, og ho 
er lika blid. Ho skynar, at dei gjerna vil verta 
kvitt henne, men ho seégjer ingen ting til det, 
berre sjerer si skylda og er lydug, baade mot 
stykmor og styksyster. Endaa den gongen dei 
skal kappspinna, vil dei freista aa lura henne og 
gjeva henne bust, med' kjeringdotteri fær reide- 
leg lin. Og endaa manndotteri veit, det gjeld 
livet — for ho skal hivast i brunnen, um traaden 
ryk sund — 80 legg ho inkje imot, men tek 
tolugt busti og tek til åå spinna. 

Kor storglade standa dei inkje att, kjering- 
dotteri og mor hennar, daa dei vel hev slengt 
manndotteri paa hovudet i brunnen. Kor kald- 
flira dei inkje, daa dei hev narrat den godfjotta. 
No slepp dei harma seg yver aa sjaa paa detta 
blide andlitet stødt No er ho daud og burte, 
og dei kann råa grunnen åaleine, Men stakkars 
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krokarne dei veit inkje det, åt den som er god, 
hev ei usynleg englavakt med seg, som slær ring 
kring ein og hjelper ein fram gjenom det umosg- 
lege, 50 som me høyrde det i éventyret um fylgje- 
sveinen. Og eventyrbrunnarne, veit du, er inkje 
som andre brunnar med aur og stein paa botnen. 
Nei gjenta her ho dalar ifrygt og godt ned 
paa" ei grøn eng, og der gjerg ho kring lika 
livande som fyrr. Og no skal det røynast paa 
mange maatar, um ho er 580 god, som ho ser 
ut til. 

Fyrst 50 kjem ho til eit risgjerde, som sprikjer 
kry med kvistom sine. Det bed, at ho inkje maa 
knekkja kvisterne, er ho snild. Og gjenta tred so 
varlegt paa gjerdet, bøygjer dei granne greinerna 
til sides, 50 ho inkje skader ein einaste kvist. 

Me raaka ofta paa Slike risgjerde, folk som det 
er vandt aa koma nær. Dei tola inkje aa verta 
trakkad paa, dei er smaasaare og vert tykne, berre 
ein bryt ein liten kvist av meiningom deira. Naar 
ein motsegjer deim, 50 sprikja dei straks. Ein 
lyt fara varlegt med slike folk. Det ér mange 
umsyn aå taka med deim, 50 ein inkje saarar 
den hudlause sjæli deira. Tek ein vart påa deim 
liksom gjenta i eventyret, 50 gjerer ein deim til 
vener, og dei er viljuge til aa hjelpa ein annan 
song, naar ein kjem i læservall. Du gjerer deg 
sjølv ein bate, um du ser til aa skyna dei vmse 
folk, som du ferdast millom og agtar deg for aå 
saara deira veike sidor. Kvat vinn eit med aa 
krenkja til faanyttes ei onnor sjæl?” Den, som 
vil vera god, buset inkje paa, soleides som 
kjeringdotteri gjerer etterpaa. Ho bryr seg inkje 
um annat enn aa olboga seg fram, rivå og knek- 
kja og slita. kvat kjærer ho seg um, at andre 
hev det vondt, naar berre ho karar seg fram. 


- 
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Men manndotteri eie slik fn sjæl, at det grys i 
henne, berre ho tenkjer paa, at ho skulde koma 
til aa gjera nokor menneskja ilt, naar ho kann 
sleppa. kann de minnast, kor varlegt apostelen 
Paulus fer aat med deim, som paa hans tid vart 
forargad, av di nokre kristne folk kaupte og aat 
det kjøtet, som hadde voret vist til heidninga- 
offer? Paulus stend paa same sida som dei meir 
frisinnad os meiner, at kjøt er kjøt, anten offer- 
prestarne hev mullat nokre heidningaord yver 
det, elder ei. Men han bed sine meir frigjorde 
brøder likevel aa gjeva avkall påa denne njotingi, 
50 lenge dei veikare harmast vver det. Dei kunde 
koma til aa taka skade paa si sjæl med slikt. 
Bøyg kvisterne paa risgjerdet til sides og bryt 
deim inkje! 

50 kjem manndotteri til dei andre prøvor, og 
ho greider deim alle ihop. Det er daa fyrst kui, 
som gjeng mjølkesprengd, 50 er det sauden, som 
pæser i varmen i all ulli si, 50 er det apallen, 
som er tyngd av si frukt, so han inkje kann 
retta ereinerna. Gjenta hjelper deim alle til rettes 
og paa ein slik fin og var maate, at ho inkje 
skader korkje ku elder saud elder apall. 

I alle desse tri tilfelle lyt ein tenkja paa folk, 
som er søleides tyngde ned med si gjerning, at 
dei hev vortet uføre til aa fullgjera henne. Kor 
mange er inkje det tilfelle med” Dei er nær 
sprenede av sitt eiget arbeid. Dei hev voret so 
fuse etter aa fylgja sitt kall, at dei hev røynt 
seg for hardt. Og no merka dei, at dei hev 
festnat soleides 1 arbeidet, at dei inkje kann koma 
korkje att elder fram. Eg vil inkje heftast med 
slike, som hev føkt seg inn i s0 mange gjere- 
maal, at dei liksom sitja fast i moskarne av 5i 
eigi not. Eg vil helder inkje dvelja med deim, 

10 — kr. Janson: Norske eventyr. 
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som er 350 fyse etter og viljuge til aa gjera stat 
elder kommuna ei beine, at dei lata seg lessa 
ned med lønlaust arbeid, til dei mest er 
sprengde. 

Men e7 tenkjer nærmast paa vitskapsmenner, 
som hev kavat 50 trottugt med studeringom sine, 
at dei hev vortet reint haattlause, Og eg kjem 
i hug desse mange vekkjings-preikarar, som fara 
kring og tala paa møte morson, middag og kveld, 
til dei mest stupa, og detta berre av brennhue 
fyre gudsriket, som dei meina, 

Eg tenkjer paa ein diktar som Strindberg 
dømes, som kunngjorde, at han midt under 
strævet med andre bøker hadde planlagt 10 nye 
skodespel. 

Naar eg høyrer um slike aldri kvilande, alltid 
fødande heilar, 50 lyt eg spyrja meg sjølv: skal 
tri inkje desse apallar sistpaa vert 50 nedtyngde 
med frukt, at greinerna vil bresta? Elder skal 
tru dei inkje, lik sauden, vil pæsa soleides i var- 
men av si eigi ull, at dei snaudt kann røyva 
seer Det ér baade rett og godt aa bruka sin 
piynad og sin gode vilje til aa bera rik frukt; 
men ein lyt agta seg, 50 ein inkje røyner seg 
for hardt. Ein lyt inkjé ausa ut med slike rom- 
hendte fingrar, at ein kjem til aa standa tom og 
turr atter. Dermed gasnar ein ingen, stend 
berre der beisk og saar. Ein hev magtstolet 
sin eigen styrke. Og ein hev vortet lik ein visen 
mann, som endaa kjenner arbeidshugen fossa i 
aadrom og vil springa upp paa sine føter utan 
a9 sansa, at ein ér nomen, og 30 sig I golvet, 
for beini ber honom inkje lenger. 

Kvar den, som kann letta den mjølkesprengde 
kui og klippa den plaagsame ulli av den pæsande 
sauden og plukka eple av dei tyngde greinerna 
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paa apailen, gjerer ei god gjerning. Men ein 
lyt gjera det varlegt og fint, av di ein skynar, 
Kor myket dei er verde desse lidande medskap- 
ningar. Henrik Ibsen her hjaa oss stod i mange 
aar lik ein apall tyngd med rik alda; men det 
var ingen, 5om iddest plukka epli hans. Han hadde 
diktat Fru Inger til Austraat og Gildet påa Sol- 
haug og Hermennerne paa Helgeland og Kongs- 
emnerne og  Kjærlighedens komedie" — meister- 
verk, som no er verdsette av alle. Men ei tid 
kunde pan mest inzjé faa ein prentar til åa kosta 
sverte paa deim. Det var fyrst etter at Brand 
var utkomen, at folk skynad, kvat dei astte i 
honom. Og no er det fullt av deim, som vil 
plukka epli til Ibsen, 

Og kor mange andre diktarar og vitskaps- 
menner baade fyre og etter hans tid hev inkje 
stadet der lik mergfulle tre og hev bodet fram 
dei safifulle frukterna sine paa livsens grøne eng, 
men folk hev inkje ansat deim. Og dei hev 
vortet standande der, nærpas kjøvde av ulli og 
av grøderikdomen sin. 

Daa manndotteri kjem i tenesta hjaa troll- 
kjeringi, vil ho faa henne til aa gjera det 
umogelege: aa hemta vatn i ein sil, aa moka 
fjoset med ei reka 50 tung, at ho inkje orkar 28 
handsama henne. Ho syner med detta, at ho 
er éi trollkjering av rette slapet, ei som hev 
gleda av aå fa4 folk i Iægervall og attpas 
skamskjella deim, av di dei inkje kann greida 
tenesta. 

Me hev mange slike trollkjeringføruor, som 
krevja det umogelege av tenarom sine og masa 
og skjella, naar desse inkje kann ereida det 
umogelege. 

Mer trollkjeringi rauk lel her, for ho visste 
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inkje, at den som er god, vil finna smaa hjelpes- 
menner, der ein minst ventar aa finna deim, 
Her er det smaafuglarne, som syngja til mann- 
dotteri kyat ho skal gjera. Det er inkje alltid 
store ting elder svære uppfåinningar som skal til. 
Det er ofta smaating, berre litet leir -og litet 
straa, som kann gjera det, elder aa finna kni- 
påt med aa Iyfta den tunga reka, 50 resten 
gjeng av seg sjølv. I eventyret galdt det berre, 
høyrde me, aa snu spadeskaftet og faa fyrste 
skvetten ut, 50 reinskad fjoset seg av seg sjølv 
etterpaa. 

kven er 50 fuslarne, som sistpas endaa lærde 
gjenta kunsti aa tvætta den svarte ulli kvit? fa 
fuglarne kann vera mange ting dei. Me bruka 
ofta aa svårå borni vaare, naar dei spyrja: men 
korleides kann no du vita det mor FP — aå det var 
ein liten fugl, som song um det. Desse smas- 
fuglarne kann vera mange ting dei: eit litet ord, 
som fell påaå vegen, ein song ein høyrer, ei bok 
ein les, kann gjera slik verknad paa ein, kann 
kasta slikt ljos påa spursmaal, som éin fyrr faa- 
fenget hev øsrundat paa, at det liksom spring 
upp ein port til nye syner, og det, som tyktest 
umogelegt, er braadt vortet lett. Kor mange av 
dei store uppfinnarar er det inkje, som hev 
eruvlat og pgrunat. Dei hev maskina si ferdig, 
men det er ein liten ting, som vantar, som gje- 
rer henne utrygg. 50 spring det braadt upp i 
heilen deira, korleides detta skal verta rettat — 
det var berre ein liten smaatitg, som var gløymaå. 
Det er detta me kalla inngivnad elder hugskot. 
Det er. dei usynlege smaafuglarne, som syngja: 


Klin i leir 
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Og uppfinnaren smiler: det var daa merkelegt, 
at han inkje fann paa detta straks, det som var 
so endeframt. 

Kor vilde inkje folk for nokre aar sidan hava 
skrattat, um ein hadde sagt: ,No kann dei laga 
gjødsl ut or luft.” Os dei vilde hava svarat 
spottande: ,|a det er rimelest det, at du kann 
tvætta den svarte ulli kvit, du sér meg ut til di." 
50 kjem smaafuglarne og syng fyre uppfinnaren 
og sjaa — det umogelege er pjort, den svarte 
ullt er kvit vorti. 

Ja songen til smaasfuglom kann gjera under- 
verk han, naar ein berre, som den gode gjenta 
her, hev øyro, som er upplatne fyre songen. 
Kor mång ein liten barnasull, mullad attmed 
vogga til smaaguten, hev inkje voret som frel- 
sande smaafuglsong fyre ungdomar, som stod 
reide til aa kasta seg ut i kvervelen til freisttn- 


sarne, 
Dei vil busa fram, eggjad av det heite blodet 
sitt — dag kjenna dei brasdt liksom ei hand, 


som stoggar deim, som stryk deim lint gjeiom 
hasret. Og dei koma braadt i hug ei visa elder 
ein salme, som mor 50 tidt song fyre deim, daa 
dei var smase. Og bilætet av denne mor stig 
upp fyre minnet, 50 som ho strævat fyre deim 
og byssad og bår deim og vakte uppyvver deim, 
naar dei var sjuke og aldri brydde seg um 5i 
elegi helsa og kvila. Og der unge sutarne vert 
spake, dei skuva freistningarne fraa seg, dei vert 
varmhugad med aa tenkja paa mor. Det er 
smasfuglarne, som hev sunget den vesle hjel- 
pande songen fyre deim. 

Elder lat oss tenkja paa harde og siride karar. 
Dei hev faret illa i trollskulen til livet, dei tvila 
paa, åt det fnst nokot sodt i verdi, dei snakka 
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høyne um gudstrui, ho er ein ting, som dei hev 
lagt etter seg fyre lang tid sidan. Daa høyra 
dei ein gong brusande orselmusik. Herlese kor 
syngja i gripande samljod. Det er som stjerner 
tindra og glitra, det er som englavengjor susa 
gjenom romet Dei kann inkje hjelpe det, dei 
tek til aa ersate. Det er som ei usynleg magt 
skulde bøygja deim i kne, dei lyt røma ut or 
kyrkja. Og alle dei kalde paafunn vert sopte 
burt. Dei kjenner at den evige sjæl er nær, Det 
er fyrlesongen, som vil læra deim aa tvætta den 
svarte ulli kvit. 

Eller dei fara fram ville og lettlynde liksom 
Bunyan. Daa ser hån eit papper liggjande der 
paa gata. Han plikkar det upp. Det er ei gud- 
leg smaabok, som er slengd der. Han glytter i 
henne og raakar paa eit ord, som synest sagt 
nett til honom. Ordet slær ned som ein elding, 
det skjek honom all igjenom. Han stengjer seg 
inn påa romet sitt og grundar og vert hugteken. 
Og ut or denne stilla gjekk han som den BEu- 
nyan me kjenna, han som skreiv: ,Vandringi til 
ein kristen" og som vardt kastad i fangehus fyre 
det, han skreiv. Det var smaafuglarne, som song 
fyre honom i ordi i denne smaasboki og lærde 
honom aa tyætta den svarte ulli kvit. 

Endaa eit døme. Ein ung, kaut kar, som ser 
med vanvyrda paa alt i livet, dømer alt som 

humbug" aå vera, han møter braadt ef ung 
kvinna 50 barnsleg og eodtrui, 50 sjølvgløymande 
og kjærleg som sjenta i eventyret vaart. Fo 
pratar inkje gudstru, ho er gudstru. Det er nå- 
turlegt. fyre henne aa vera eit Guds barn. Den 
unge mannen undrast, han skynar inkje slikt 
aabine. Han freistar prøva, um det inkje skulde 
gøyma seg nokot iholt elder tilskapt under denne 
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maska. Men han finn berre ærleedom. Ho 
tenkjer berre godt, ho vil berre godt denne unge 
gjenta. Åa gjera si skylda er berre ei gleda 
fyre henne, og ho let inkje ille, um andre er 
urimelese. Denne unge mannen undrast fyrst, 
so tykkjer han dette er gjævt, so vert han hug- 
teken og 50 elskar han. Han vert smaatt um 
senn umskapt i hennar likning. Den unge kvinna 
hey sjølv vortet smaafuglsongen, som hev lært 
honom aa tvætta si sverte ull kvit. 

Det milde vinn som oftaste lenger fram enn 
det harde. Soli er sterkare enn vinden. Det 
duger inkje aa preika og halda hus. Det tryg- 
gaste er vera sod utan prat. 

Me finna ofta i eventyri vaare skildringar av 
slike unge kvinnor, som med si skuldløysa og 
sjølvgløymande kjærleike faa trollhamen av prin- 
sen, 50 han vert folk att. Soleides i eventyret 
Austanfor sol og vestanfor maane. 

Det finst vel endaa ei og onnor Solveig, som 
meld Per Gynt fast i si tru, si von og sin kjær- 
leike og dermed vinn honom att. Det vore godt, 
um det i landet vaart vart myket av slik fugle- 
song, som kunde syngja ljos og fagnad inn i livet 
og læra oss kunsti aa verja 0ss mot trollkjering- 
skapen, som vil løkka oss upp i det umoge- 
læge. 

Men vil me læra det, er det inkje nog, sat 
smaafuglarne syngja. Me maa og hava upplatne 
øyro, som lyda paa songen og retta oss etter 
honom. Kjeringdotteri fekk os høyra fugle- 
songen, men ho kjærde seg inkje um honom og 
rettad seg inkje etter honom. Difyr klarad ho 
helder inkje arbeidet, men vart jagad or te- 
nesta. 

Ho fekk same vilkori som manndotteri, og ho 
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fekk same tilføre til aa sjera godt som ho, men 
ho skauv høvet fraa seg og brukte tilføret til aa 
gjera 50 myket vondt og 50 stor skade som mose- 
legt. Ho kann soleides inkje kjæra seg yver, at 
ho inkje fekk tilføre nog. Dei fleste folk, jå alle, 
vil finna tilføre nog til aa utvikla seg i det gode, 
um dei berre vilde Iyda etter og skyna fugle- 
songen, som dei kann faa høyra paa dei under- 
legaste stelle, ofta paa botnen av brunnen og i 
tenesta hjaa trollkjeringar. Men kor ofta maa 
me inkje klaga med Jesus: kor ofta eg vilde 
samla born: diné saman liksom ei høna samlar 
kjuklingarne under vengjorna — og de vilde 
inkje. 

Det er inkje alltid det milde, det er ofta det 
skræmande, som kann verta ein fuglesong for 
055, ein fuglesong, som vil aatvara og berga oss. 
Ein, som hev ervt hugen til drykk til dømes, 
kann soleides verta uppskakad ved dei forfælande 
syn, han fær sjaa i ein drikkarheim, at han vert 
skræmd og dermed bergad ut or forbanningi. Eg 
hev sjølv upplivt aa sjaa detta. Ein Asworth 
vart uppfødd millom drikkarar og skjøkor i ein 
kavroten heim: men sjaa — det forfærdelege, som 
han vart vitne til mest kvar das, skok honom 
soleides upp, at han braut seg igjenom og vart 
som eit skinande ljos fyre London og verdi, berre 
hugad påa så gjera godt. 

Ei av dei mange gode raader, som fuglarne 
gav manndotteri, den gongen ho skulde til aa 
mjølka dei ustyrlege kyrna, var ogso den, at ho 
skulde spruta ein liten mjølkestreng til fuglarne, 
50 vilde dei standa kyrre. Det er ofta det, at 
folk er urolege og misnøgde, av di dei inkje veit, 
kvat det skal gjera med stornøgdi si. Lær deim 
aa spruta ein liten mjeølkestreng til smaafuglarne 
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med vesen, elder um me skal sépja det med 
greide ord, gjer deim viljuge til aa gjera nokot 
fyre andre, og dei vil straks verta gladare. Eeg 
kjende i Amerika eit rikt parfolk, som klagad 
seg for, at livet var 50 tomt for deim. Dei aatte 
ein fint tilbudd heim, flust av god mat ov drykk. 
Dei sende kvart aar pengegaavor til prestarne, 
som dei skulde bruka til sælebot paa ymse maa- 
tar; men dei var nærpaa aa leidast med livet 
likevel der 1 det kalde huset sitt. Ein kjenning 
av meg talde daa frua til sjølv aa ganga til dei 
fatige og sjuke og snakka ved deim og hjelpa 
deim i staden for åa senda hjelpi gjenom andre, 
50 kunde ho nær ved sjag paa dei forhold, ho 
vilde lindra. Men ho vart reint førstøkt ved 
slikt eit forslag. Aa um ho kunde fenget seg til 
aa spruta ein Ifiten mjølkestreng til dei mange 
smaafuglarne der med vegen. 

So kjem das den stundi baade fyre mann- 
dotteri og kjeringdotteri, dan dei skal velja mil- 
lom dei tri skrini, det grøne, det raude og det 
blage. Kjeringdotteri vel det, som glor mest 
utanpaa, og det endaa fuslarne aatvarad henne. 
Men sjaa skrinet var fullt av ormer og pad- 
dor og alt slag stygpety, (aa Gel opnad det. 

Manndotteri valde, ettersom fuglarne talde til, 
det blaae, det som det hadde sett tri krossar 
paa. Og sjaa — daa dei opnad kistillen, velt 
gull ut or honom, 50 heile grisehuset skin, som 
vøre det forgylt. 

Dei fleste folk renna etter det som glor, det 
som ser gildt ut utanpaa, og spyr inkje etter, 
korleides det er innani. Fine klæde, tom moro, 
gassing med mat og drykk løkka dei, s0 dei liva 
yver evna og gjera baade seg sjølve og gran- 
nelaget sitt raae. Sistpaa vert det leide baade 
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seg sjølve og andre, naar bikaren med den søte 
njoting er tømd og berre dranken ligg att paa 
botnen. Det er liksom makkar og paddor skulde 
velta sez ut or munnen deira. 

Beint imot slike stend daa ho, som vel det 
blaae skrinet, det som er merkt med krossen til 
smaafuglarne. Med krossmerket meiner eventyret 
det som stend i pakt med Gud og med alt som 
er godt i verdi. Den som traar etter detta som 
livsløni si, den som vil , samla skattar i himmeten, 
der korkje mol elder rust kann tæra, og der 
tjuvar inkje kann brjoøta gjenom og stela”, som 
Jesus segjer, ho vel det beste, det som kann 
pryda endaatil eit grisehus, og som pgjerer, at 
gull dryp or munnen hennar. 

Stykmori og kjeringdotteri skumpa manndot- 
teri ned i øvrisehuset. Dei driva paa med det 
vonde til det siste. Dei hev no eltad denne 
stakkars toluge gjenta heile tidi. Og etterpaa driv 
trollkjeringi paa med aa forfylgja henne. Men 
det nyttar inkje, som me sa22. Endaatil grise- 
huset forvandlar gjenta til eit hysgjelest stelle. 
Og hennar sans for reinleike og hvegje fornegtar 
seg helder inkje her. For ho nøgjer seg inkje 
med åå hengja gullstasen, som ho hev ient seg, 
upp påa veggjerne 50 som dei er, so han berre 
gøymer sauren innunder. Nei ho tvættar baade 
tak og veggjer, fyrr ho hengjer upp gullsiasen. 
Ho, som eig det aandlege gullet, vil inkje nøgja 
seg med fanteverk. Os ho kann umskapa grise- 
huset; ho kann skipa det ufjelgaste bol, 50 det 
ser ui som den gildaste kongsgard. Ein gløymer 
armodi og den uvande bunaden, naar berre dei, 
som liva i huset, skina av aandleg reinleike. Kor 
ofta hender det inkje, at ein i dei uvandaste 
forhold kann raaka paa folk med ei adeleg sjæl. 


Manndotteri og kjerinpdatteri 155 


I lidings skulen hev dei lært Ivdnad og tol- 
semd liksom gjenta i eventyret. For det maa 
me inkje springa yver: den harde skulen, som 
manndotteri lyt ganga gjenom, fyrr ho er verdig 
til aa faa kistillen med gull i til løn. Fyrst so 
vil stykmori og dotter hennar plaaga livet or 
henne, 50 vil trolikjeringi narra henne upp + det 
umogelege., Os daa gjenta med full rett hev 
vunnet skrinet sitt, 50 éelter trollkjeringi henne 
og vil taka skrinet fraa henne. Og daa kjem det 
henne til nyttes, at ho hev voret 50 god, for no 
slaa dei ring kring henne og vil verja og verna 
henne alle dei, som ho fyrr hev hjelpt: sauden, 
kui, apallen og risgjerdet. Den usynlege engile- 
vakt! kring den, som er god, kann taka vmist 
skap. Menndotteri held ut og er same audmjuke 
Og toluge sjæli, korleides dei fara aat med henne. 

Det høver paa henne dei trøvstefulle ordi: 
,Den som ér trufast til enden, han skal faa liv- 
sens kruna”. Den skulen, som tvkkjest oss den 
strengaste, er ofta han, som utviklår oss best i 
det gode og som er til størst velsigning fyre oss. 
Men det er inkje aile, som kann tola denne sku- 
len lika godt. Det er mange, som verta beisk- 
lynde og harde. Mannatrui er so vmist lagad. 
Sumé vert utviklad best med sorg og med liding, 
som staalset viljen deira og aukar deira motstands- 
kraft. Andre krevja gleda og medgang, skal dei 
verta takksame og arbeidsføre. 

Kjeringdotteri fekk same prøvor og tilbod um 
same hjelp fras smaafuglom, som manndotteri 
fekk. Men ho vert berre endaa argare og sin- 
tare ved detta. Ho vil ganga sine eigne vonde 
vegjer. Og det endar med, at det velt makkar 
og paddor ut or munnen hennar, av di det finst 
derre makker og paddor i hjarte-skrinet hennar, 
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Det er eit framifras godt bilæte, sette upp 
mot kvarandre, desse tvo kvinner: dén éine ska- 
pande alt ho røyver til sull, so endaa grisebolet 
skin som ein annan kongsgard, og den andre ska- 
pande alt ho røyver til makkar og paddor, 50 
dei endaatil detta ut or munnen hennar. 

Gakk ut paa bakgatorna I Kristiania ein kveld, 
naar myrkelivet tek til derute, og drukne karar- 
rava kring med lause fyrkjor; og du skal faa 
sjaa og høvra nog av makkar og paddor, som 
velta ut or munnen paa folk. Dei verste eidar 
or banningar og liderlege fantord velta ut or 
hjarte-skrinet deira. 

Os likevel hev desse folk ogso havt sine til- 
bod um åa gjera godt, sine smaafuglar, som hev 
sunget fyre deim. Dei hev havt skular og læ- 
rarar, kann henda ein bra far elder ei bra mor: 
dei hev høyrt elder upplivt ting, som burde 
hava drivet deim til ettertanke, um dei berre 
hadde lydt etter. Men dei hev inkje ansat fugle- 
songen, ja dei hev gjort beint imot det, som 
han bad deim gjera. 

Det finst inkje raad med slike folk. Dei lyt 
renna ling ut, til dess dei stupa og sjaa, kor 
pgalet dei hev faret sat. Det nytter inkje a8 
tyinga deim med neévemagt. Kvar sjæl, som bid, 
måa velja friviljugt det som kann fremja utvik- 
lingi hennar. Men det er fælt aa møta slik 
naken raaskap, som renn avlaus, som kyter og 
Draskar og vil gjera seg til kar, men som berre: 
lagar pisk til sin eigen ryge, anten straffi kjem 
som fangahus elder politidom elder brotmanns- 
merke elder som øvdelagd helsa elder samvits- 
styng. Ee tykkjer folk skulde vemfjast ved ar 
sjan paa alle dei paddor og makkar, som velta 
seg ut or munnen deira; men dei tykkja inkje 
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det er måkkar og paddor kann henda, dei meina 
sjernå det er gull dei. 

Men lat 085 taka lærdom av manndotteri, lat 
085 læra av eventyret aa pY nta heimen vaar, um 
han endaa utantil skulde sjaa ut som eit skrøpe- 
legt grisehus. Saapa og skureklut og vatn hev 
alle raad ti Og eg hev set den uvandaste 
stova skina av reinleike og blomar sette i vind- 
augskvarmen. Og det gullet, som tekkjer veg- 
gjerne, og som inkje kongsgarden hev maken til, 
det er Guds eiget solgull, som fær strøyma inn 
inkje berre påaå dei nakne vesggjerne men fyrst 
og fremst I hjartestova. , Han lærde tolmod av 
det, han leid", er det sagt om Jesus. Det er 
det, eventyret vil læra oss, aa faa den guddom- 
lege jamvegti og samljøden i hugen, so han inkje 
vert skjeken til botnar av livsbylgjom, men berre 
kaurar litet paa vatsskorpa. 

Me hev eit annat folkeeventyr um buske- 
bruri, som ér svært lik dette vaart Det er 
same blide, jamne, sjølvuppoffrande sjæli, som 
her vert skildrad, Denne gjenta gjeng so vidt i 
aa vera beinsam, at ho endaatil kysser det fæle 
hovudi, som dukka upp or brunnen, berre fordi 
dei bed um det, og ho meiner aa pjera deim ei 
beinka. 

I kyrkjesoga finn ein ofta slike folk, som offra 
seg fyre sjuke, som stella med del ufysnaste saar 
og gjera del ufjelsaste tenestor, berre av di der 
er fyllte med Guds kjærleike. Tenk påa slik ein 
som fader Damien, den katholske presten, som 
Autte ut paa ei øy, der alle dei spilltsjuke vart 

sende, og der dei inkje fekk samkvæme med 
friske folk, berre til aa hjelpa og trøysta desse 
stakkarane. Der vart han og verande, til han 
sjølv vart fengd og døydde. Um slike folk kann 
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ein sesja, at dei hev kysst dei fæle hovud, som 
dakkad upp or brunnen til deim.. Os dei hev 
fenget same løn som buskebruri, den 2å skins 
som dei vænaste i Guds augo, so det dryp gull 
av deim, berre dei syna sep. 

Ez lyt og tenkja paa dei mange kvinnor, eg 
les um, i ulukkelege heimar, der mannen er for- 
fyllt og fer illa med deim, med dei er lika 
tolupe og stella fyre dette beistet med rørsnde 
kjærleike, Sannelega — dei hev kysst dei mot- 
burdsame hovudi, som dukka upp til deim fraa 
livsens brunn. 

Gjev daa me, um me skulde koma i slike 
tilfelle, kunde fremjast i tolmøde og pgodleike 
liksom manndotteri og buskebruri, 50 det kunde 
drysja aandlegt gull av oss og. 


Kverni, som mel paa havsens botn. 


Ein gong i gamle, gamle dagar var det tve 
brøder. Den eine var rik, og den andre var 
fatig. Daa jolekvelden kom, hadde den fatige 
inkje saadi i huset. Og so gjekk han til bror 
sin og bad honom um litet til jol i Guds namn. 
Den rike vart berre ars og sur, for det var 
inkje fyrste gongen broren var der. Men 50 saå' 
han sis'pas: ,Vil du gjera det, som eg bed deg 
um, skal du faa ei feskeskinka". 

Jau det lovad den fatige han skulde gjera og 
takkad til , Der er ho, og reis 50 beint til 
helvite med deg," sa den rike og slengde skinka 
til honom. 

.Ja hev eg lovat det, so lyt eg fulla halda det," 
sa' den fatige. Og so tok han skinka og labbad 
i vegen. 
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Han gjekk og han gjekk heile dagen, og i 
myrkningi kom han til ein stad, der det lyste so 
gildt. , Her skal du sjaa det er," tenkte mannen 
med skinka. Ute i vedskealen stod det ein 
gamall kall med langt kvitt skjegg. Han hogg 
joleved. , God kveld!” så han med flesket. 
.ta0d kveld igjen," sa mannen. , kvar skal den 
kroppen av so seint?" 

j Ez skulde nog til helvite. Du kann vel inkje 
segja, um ég er paa rett veg?” så den fatige. 

Jau det er rett nog, for det er her det," så 
gamlen. 

, Naar du kjem inn, 80 vil alle kaupa skinka 
di, for flesk er sjeldfengd mat i helvite. Men 
du skal inkje selja henne, minder du fær den 
handkverni, som bak døri stend. Naar du so 
kjem att med henne, 50 skal eg læra deg aa 
stilla kverni. Ho er nyttig til litet av kvart 
ho." 

Jau han med skinka takkad for god rettleiding 
og kakkad paa døri til fanden. Daa han steig 
inn, gjekk det som gamle kallen hadde spaatt. 
Alle djevlarne, baade store og smaa, krvydde kring 
honom som matr påaå ein makk, Og den eine 
baud meir enn den andre fyre skinka. 

«Baade kjeringi og eg skulde havt henne til 
jolemat, men sidan de er 50 forelupne paa henné, 
50 lyt eg vel selja henne," sa" mannen. ,0Os 50 
kann de gjeva mes den handkverni, som bak døri 
stend, fyre skinka" 

(Gamle Eirik vreid seg og vilde naudig 
gjera det. Han tingad og prutad med mannen; 
men han var stiv, og so laut fanden ut med 
kverni. 

Daa mannen kom ut i tunet, spurde han ved- 
hoggaren, korleides han skulde stilla kverni. Og 
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daa, han det hadde lært, sa' han takk fyre seg 
og la i vegen heim det fortaste han kunde. 

Men likevel slo klokka 12 jolenatti, fyrr han 
naadde heim. 

Men kor i all verdi er du avkomen ?* spurde 
kjeringi. ,Her hev ég setet time etter time og 
stirt og ventat. Og inkje hev eg aatt so myket 
som tvo pinnar til åå leggja i kross under jole- 
gryta." 

JEg kunde inkje koma fyrr, eg hadde nokot 
aa gan etter," sa mannen. ,Men no skal du berre 
sjaa eit mirakels!" Og dermed sette han kverni 
paa bordet og bad henne fyrst mala ljos og so 
mat og Øl og alt som godt var. Og ettersom 
han sa, mol kverni. 

Kjeringi førkrossad seg eine gongen etter den 
andre og vilde vita, kvar mannen hådde fenget 
kverni fraa. Men det vilde han inkje ut med. 
Du ser, kverni er god," så" han, ,og kvernvatnet 
frys inkje” Os dermed so mol han mat og 
drykk og alle gode ting til joli. Og tridjedagen 
bad han venerna aat seg, for daa vilde han halda 
eit pasta lag. 

Daa den rike broren saåg alt, som i gjestbods- 
garden var, vart han baade harm og vill, for 
han kunde inkje unna bror sin nokot. Um jole- 
kvelden var han so naudig, at han kom til meg 
og bad um eitkvart i Guds namn, og no gjerer 
han lag, som skulde han vera baade greive og 
konge," sa han. , Kor i heite helvite hev du 
fenget all rikdomen din ifraa," sa han til broren. 

.Bak døri," svarad han, som kverni astte. Han 
brydde seg inkje um aa leggja rekneskap fyre 
broren. Men ut paa kvelden, daa han hadde 
fenget litet i hovudet, kunde han inkje berga 
seg, daa kom han fram med kverni. Her ser 
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du den, som hev skaffat meg rikdomen min, * sa' 
han. Og 50 let han kverni mala baade det eine 
og det andre. 

Daa broren saag det, vilde han endeleg hava 
kverni. Og langt um lenge fekk han henne: 
men tri hundrad dalar laut han gjeva imillom, og 
sp skulde den fatise faa hava henne til slaatt- 
onni. I den tidt kann eg mala upp mat fyre 
mange aar”, tenkte mannen. 

Daa slaattonni kom, fekk broren kverni: men 
den andre havde vel agtat sez for åa læra honom 
ga stilla henne. 

Um morgonen bad rikinpen kjeringi si aa panga 
ut og breida høy etter slaattekararne. Han 
skulde sjølv laga til dugurds, sa han. Daa det 
leid til dugurdsmaal, sette han kverni paa kjøken- 
bordet. , Mal sild og velling og det baade fort 
og vel*, sa" mannen. 

Og kverni til aa maia sild og velling, fyrst alle 
irog og fat mette og 50 utyver heile kjøken- 
golvet. Mannen fiklad og stilte og skulde faa 
kverni til aa stansa, men korleides han snudde og 
fingrad, s0 dreiv kverni paa ho, og snart naadde 
vellingi 50 høst, at mannen var um a4 drukna. 
30 reiv han upp stovedøri, men det drygde inkje 
lenge, fyrr kverni hadde malet full stova og, og 
det var med naudi åt mannen fekk fat i dør- 
klinka nede i vellingflaumen. 50 sette han ut, 
men sild og velling etter honom, so det fossad 
ut yver baade gard og gjorde. 

Kjeringi, som var ute og breidde, tykte det 
drygde lenge, fyrr dusurden vart ferdig. ,Eg 
lyt ganga heim lel, um mannen inkje ropar. Han 
kann vel inkje stort med aa koka velling stakkar, 
eg lyt hjelpa honom", tenkte ho. 

Slaattefolket ranglad etter, daa dei saag kjeringi 

11 — Kr. Janson: Norske eventyr. 
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sjekk, men daa dei kom uppetter bakkarne eit 
stykke, 50 møtte dei sild og velling og braud 
för og slong um kvartannåt, og mannen midt i 
flåaumen. ,Gud gjeve det var hundrad vomber 
paå kvar av dykk! 5jaa aat de inkje drukna i 
dugurdsvellingi,* skreik mannen, han sprang, som 
den vonde var I hælarne paa honom og ned dit, 
der broren budde. ,Tak kverni di att og det 
paa flekken”, skreik han. ,Mel ho ein time til, 
so druknar heile byedi i sild og velling.” Men 
broren vilde inkje taka kverni, fyrr den andre 
lovad aa betala 300 dalar til. Det gjorde han, 
og 50 stilte broren kverni. 

No hadde den fatige baade pengar og kvern. 
Og daa drygde det inkje lenge, fyrr han fekk 
seg ein gard myket gildare enn han, som broren 
aatte. Med kverni mol han upp 50 myket gull, 
at han klædde huset med sullplator. Og daa 
sarden laag tett med havkanten, so lyste og skein: 
det lanet utyver sjoen. Alle, som siglde framum, 
skulde no lydast innum og vitja den rike man- 
nen i sullsarden. Os alle skulde dei sjaa den 
rare kverni, som kunde mala gull 

So kom det ein gong ein skiper og skulde 
sjaa kverni. Han spurde, um ho kunde mala salt. 
Ja det var vel!" Ja daa vilde skiperen hava 
kverni, ho koste kvat ho vilde, før hadde han 
henne, so slapp han fara landamillom etter salt. 
Mannen. vilde inkje lata henne til; men skiperen 
baade tiggad og bad. Og sistpaa selde mannen 
kverni fyre mange tusund dalar, 

Daa skipeéren hadde fenget kvern! paa rvgeen, 
stanad han inkje lenge, for han var rædd at 
mannen skulde trega seg, Og so gløymde han ag 
faa lært, korleides han skulde stilla henne. Daa 
han var ute paa sjoen komen, fekk han kverni 
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upp. »,No mal salt og det baade fort og vel!" 
sa" skiperen. 

Ja, kverni til aa mala salt, so det berre spru- 
tad. Daa skiperen hadde full last, vilde han 
stensa kverni, men korleides han fiklad og fingrad, 
50 mol kverni lika radt. Og salthaugen voks 
høgere og høgre, og sistpaa sokk skipet. 

Der stend kverni endaa paa havsens botn og 
mel og mel den dag i dag. Og difyr er det, 
at sjøen er 80 salt. 


Dette eventyret er skjemtsamt i formi, men en- 
dan er det som ei skakande botspreika. Det vil 
skildra den forbanningi, som figjer med gullet. 
Og det er endaa ein ting, som er forvitnelegt 
med dette eventyret, og det er, åt me kan finna 
det aåit i Snorre-Edda i segni og songen, som 
er kallad Grottesongen: men her tred det fram 
i ein meir vyrdsam skapnad. Vaart eventyr hev 
skiplat ordleggjingi og gjort segni meir bondsk 
og ufin. Men grunnlaget er det same i deim 
bage. I Snorre-Edda fortelst segni soleides: 

kong Frode av Danmark var ein sod ven til 
kong Fjølne i Upsal, som var son til Frey... Ein 
gong skulde Fjølne fara til gjestebod til Frode, 
og daa kaupte han med seg tvo sterke og store 
trælkvinnor av jotunætt. Dei heitte Fenja og 
Menja, og han gav deim til Frode. Frode sette 
deim til aå mala påa ei handkvern, som han 
hadde fenget av ein mann, som heitte Hengje- 
kjeft.  Kvernsteinarne var 50 tunge, åt ingen 
mann i Danmark var god til aa draga deim, en- 
daa dei hadde den eigenskapen, at dei mol fram 
alt det, som eigarmannen ynskte. Fenja og Menja 
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orkad åa snu Grotte — soleides nemnde dei kverni 
— og Frode sette dei til aa mala gull. Han sav 
deim inkje lenger kvild, enn med" dei kunde 
kveda ei visa. Daa del hadde malet eit bil, kvad 
dei den visa, som kallast Grottesongen, og som 
me enno kjenna. I dette kvædet vnskte dei, at 
Frode maatte verta drepen. Op soleides gjekk 
det. Fyrr natti vår lidi, kom sjøkongen Mysinzg, 
drap Frode og rånad med ség baade Grotte og 
dei tvo trælkvinnorna. KHansmannen sette deim 
til aa mala salt. Os dei mol og mol 30 lenge, 
til skipi sokk i Pentlandsfjorden. Etter den tid 
er det ein kvervel der som sjøen Dryt seg ut og 
inn gjenom augat paa kvernsteinen. 

Det som er tyngdepunktet i denne forteljingi 
er def, at daa Frode hev fenget folk til aa snu 
kverni, vert han gripen av gulltorste og let dei 
arme trælkvinnorna mala pengar og meir pengar 
utan aa unna deim kvila og fred. Og han driv 
paa s0 lenge, til hemnhugen vert vekkt I desse 
stakkarom;, ogs dei vnskja, at det skal koma ein, 
som kann drépå plasgaren. Os han kjem. Men 
50 dreg pengetorsten o0gso honom i forderv, til 
dess baade han og trælkvinnorna og Grotte gjeng 
til botnar. | 

Eventyret vaart er meir umstendelegt. Og 
éventyrdiktaren hev leikat sez med nokré len- 
tor, fyrr det kjem til hovudpunktet, det at eiga- 
ren let kverni mala gull og meir gull, 50 han 
inkje berre legg seg til ein grust gård, men let 
husi sine bordklæda med gullplator, s0 det lyser 
paa langan leid. 

Det syner den svoltne og fatige norske bon- 
den, at det fyrste han ynskjer seg, daa han hev 
fenget tak i kvern, det er øl og mat. Og so 
mel han daa fyrst budi mett med flesk og spike- 
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kjøt og pylsor og annan god stabburskost. Og 
aettpaa gjerer han eit øsasta lag, der dei kann 
eta og drikka, 50 myket dei lysta. Aa tenkja 
påa a4 skaffa seg kunnskaper og mala fram gode 
bøker elder gjera nokot godt fyre sambygdin- 
garne sine, det kann inkje koma i hugen hans. 
Nei magesekken fyrst og sist maten, den vel- 
sjenad maten! Og det syner den tarvelege lukt, 
som eventyrdiktaren andar i, at naar endaatil 
den rike broren skal til aa vnskja seg ein god- 
bit, so vert det inkje til meir enn sild og velling 
og velling og sild: Men det fær han daa so 
rikelega, at baade han og all bygdi er nær paa 
aa Ødrukna i berre sild og velling. 

Os nåar 30 desse kvernejgarar hev fenget 
smak paa annat enn berre mat og tek til med 
aa mala gull, so gjera dei inkje det for aå gjera 
godt med det, men berre for åa braska og brikja 
seg, I si fasfengd og skryt bordklæda det husi 
sine med gullplator. 

Men kor kann ein venta betre, naar kverni er 
hemtad fraa helvite og er ei gaava fraa samle 
Birik sjølv? For her ligg aasen, som eventyret 
snur seg kring. 

Detta aa kunna faa alt, ein peikar paa, berre 
med aa ynskja det og inkje arbeida for det, det 
er ei forbarnning og inkje ei velsiening. 

Skal det aa håva pengar i søkk og kav verta 
til velsigning for ein sjølv og for andre, 50 maa 
ein hava kunnskapar og daning, 50 ein kann sjaa 
alle dei samfundsveilørna, som ropa etter hjelp og 
umvøling. Og so lyt ein eiga eit godt hjartelag 
og kjærleike til medmenneskjor. Hev ein inkje 
det, 50 vert kverni, som kann mala suil, berre 
ei forbanning, vert ei gaava fraa helvite og inkje 
fraa himmelen. 
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Eg hev havt eit prov paa det, som er talande 
nog. Det var ein fatig fiskar paa sørlandet ein 
stad, som budde i ei gisnad hytta, 50 regnet silad 
ned gjenom taket: men han hadde inkje raad til 
aa faa hytta vølt Og litet kunde han livnæra 
seg Og sine, 

50 slumpar han til aa skjerpa nokot thorit — 
det var den tid, det var slikt jag étter detta paa 
sørlandet, Opg karen tente månge tusund kronor 
paå detta. kvat gjerer han so07 Du kann vita, 
han vøler um huset sitt og tettar baaten. Nei 
takk sa'n. Han stryk til Stockholm, der han 
aatte nokre skyldfolk, bed deim til middags paa 
hotel Rydberg og leiger vogner til Djurgården. 
Og daa han hev ranplat burt siste øyren, stryk 
han heimetter. Og der sit han i fillehytta si lika 
fatig og hjelpelaus som fyrr. 5jaa detta er norskt. 
Gjev ein fatig nordmann braadlegt ein haug med 
pengar, og han vil i nitti tilfelle ut av hundrad 
 skusla pengarne burt til inkjes elder berre brøska 
med deim, bordklæda huset sitt med gull, 50 my- 
ket folk maa skrøyta av honom. Sjaa berre paa 
sjøfolk, som hev fenget hyra si og er slopne 
i land. Dei slutta inkje med aa drikka og tura 
og riva i, fyrr siste øvren er gjengen. Ein maa 
hava daning og hjartelag for aa bruka pengar 
rett. Annars vert grottekverni berre ei gaava 
fraa Satan. 

Me kann sjaa av eventyret vaart, korleides ho 
fær magt til aa øydeleggja moralen til denne 
fatige bonden. Fyrr so var han smaalaaten og 
nøgd, naar han berre kunde faa litet til jol. Daa 
han hev fenget tak paa kverni, so tek han straks 
paa aa snyta bror sin. Fyrst nøyder han av 
honom 300 dalar og so 300 til, og 50 vil han 
leida honom i forderv, daa han inkje lærer honom 
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aa stilla kverni. Det same spikket driv han sidan 
med skiperen. 

Me hev ei græsk segn um ein konge, som 
heitte Midas, og som vnskte, at alt, han røyvde 
med, skulde verta til gull. Og det vart det og. 
Men han fekk forseint trega paa ynskjet sitt, for 
endaatil maten og drykken hans vart til gull, 
fyrr han fekk deim i munnen. Ein kann faa for 
myket av gull og. 

Det er ein svensk diktar, Viktor Rydberg, som 
um Garottesegni hev skrivet eit av sine veldugaste 
dikt. Han hev kjent seg uppest ved ein sam- 
fundsurett, som verdi snarare synest auka enn 
minka, den urétten aa gjera dei smaae og fatige 
til trælar og tvinga deim til aa snu den tunge 
kverni, som skal mala sull og meir gull til dei 
rike. Og so hev han lagat dette diktet, der det 
gneistar av heilag vreide, og der forbanningi, 
som fylgjer pulltorsten i hælarne, er maalat med 
skrikande fargar. 

I dette diktet skildrar han kong Frode sitjande 
i den gilde halli si, kringsett av stas og prakt 
paa alle sidor og fagnande seg med strengeleik 
og dansarinnor. Daa kjem kanslaren hans, mam- 
mompresten, inn og melder, at dei hev for litet 
arbeidskraft til aa snu kverni, so framt ho skal 
kunna mala alt det sullet, som trengst. Hundrad 
tusund mann slær inkje til Han lyt faa træ 
kvinnorna med, og det baade dei unge og dei 
eldre. 

Dette fær han, men det rekk endaa inkje til. 
Mammeonpresten melder, at dei og maa faa born. 
Frode kvider seg. Han segjer, at borni til trælen 
treng til aa leika og dansa dei og liksovel som 
kongen sine, Men presten fortel honom, åt det 
heile trælebølet er nokot lat pakk, som berre stel 
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og gjerer ugagn, 50 framt som dei inkje halda 
deim hardt i tyglen. Kongen gjev seg daa suk- 
kande. 

Det tridje bilætet i detta diktet syner oss, kor- 
leides sullkverni er vort ei magt i verdi. Men 
ettersom gullet fossar inn, aukast og magtgiren 
og hjarteløysa hjaa kongen.  Marmmonprestéen 
kjem og skal gjera upp rekneskapen fyre aaret. 
Me faa daa høyra, at pengekverni hev slitet ut 
og tynt tri millionar menner det aaret, og at dei 
no maa taka til krigen, 30 framt det skal kunna 
skaffa seg den tilsift i arbeidskraft, som kverni 
treng. 

So skildrar diktet, korleides land vert tekne, 
og menner, kvinnor og born slæpte burt som 
fangar. OQg no fyrst kann dei gaa i lag med aa 
setja i verk den draumen, som lenge hev voret 
paa tale: aa reisa eit tempel fyre mammeon, der 
det skal lava av sylv og gull og glimesteinar. 
Templet skal vera eit avbilæte av det, som mam- 
mentilbedingi krev. 

Suleraderna allernedst, dei som bera, skal vera 
frælar. Andlitsbragdi og maatet paa kropparne 
deira skal syna den plassen, som dei lyt hava i 
samfundet. Sinarne skal vera strekte, musklarne 
tande. Med aadrsvulne hender, med tennerne 
ihopbitne, med vaåsut skjegg og sveittande haar 
og med åugo gneistande av hat og maågtlaus 
rasing skal dei stydja ryggen sin uppimot vepg- 
en. 

: Andre stokkverket skal riddarane bers. Dei 
skal sitja til hest med sverd i hand. 

Tridje stokkverket skal kyrkja eiga. Prest skal 
standa attmed prest lik eit sollyst heilagt gjerde. 
Og paa toppen av templet skal daa Gud Mam- 
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mon truna i skap av ei kjempestor bilætstytta, 
som auser sull ut or vvyerflødingshornet sitt. 

(Grottekverni hev no drivet det til aa øyde- 
leggja tie tusund liv um dagen. Men korleides 
skal ein skaffa mat til alle desse munnar?” Daa 
finn mammeonpresten paa den utvegen aa lokka 
folk, snart med lovnader, som inkje vért haldne, 
og snart med raa mast burt til vridestongi aat 
kverni og 30 sjeva deim litet betaling og slett 
inkje nat. 

Oz no rullar dikteren upp ett skakande bilæte 
av desse kverntrælar, arbeidande under slike vil- 
kor. Me høyra styn og skrik av spott og kval 
fraa desse arme offerdyr, ei vling, som mest 
døyver braket av kvernsteinarne og surringi av 
gullfossen, som utan stans føymer ut fraa huset 
til Grotte. Nærmast inn aat den midtre stolpen 
til kvernt er barnaftokken bunden. Visnar den 
vesle kroppen og slaknar han, 50 susar svipa 
yver rysgjerne deira. Lipporna skjelva, kinnerna 
bleikna, traarorna strøymåa ned etter vangarne: 
Men rædsla for piska og otten for åa stupa 
under føterne aat deim, som koma etter, driv 
deim fram og atter fram. Men so svimra dei, 
knei sjangla, dei raga og vert snart trakkad ned 
under hælarne til deim, som etter koma. 

So kjem Åvinnornåa og sistpar mennerne, drivne 
fram med de piggutte reimarne til futarne. Dei 
unna deim berre kvila ein gong um aaret, og 
det ær naar den store mammonfesten stend paa. 
Daa er pengekverni prydd med vimplar, flagd 
og kransar. Og med hjartelaus spott vert træ- 
larne utklædde med maskeradepynt, og dei måla 
paa fjæset deira eit flirande Pierrotgrin. Og 
døyvande dei forbanningsyl, sow ropa mot him- 
melen um hemn, dura trumbor og trompetar i 
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ein lovsong til pris fyre kong Frode og Mam- 
mon. 

Dette skakande og harmdirrande diktet er som 
et bilætrad til Grottesegni og til vaart eventyr. 
Det som er forbanningi i vaar tid og i alle tider 
er torsten etter gull. Han essjar fram sjølvkjær- 
leiken, han holar ut hjartelivet, han forherdar og 
gjerer mannen til stein. Det er denne sulltorsten, 
som hev skapt ein samfundsskipnad, der folk 
sjaa paa kvarandre som uvener i staden for vener, 
der ein trakkar ned srannen sin utan aa faa vondt 
samvit av det, der ein bind kvar, som ein kann 
faa fat i, fast til vridestongi til Grotte og tvingar 
honom til aa mala gull og dermed ogso0 ve og 
forbanning ut yver jordi. 

Me kjenna alle fortelnaden i det gamle testa- 
mentet um Israelsfolket, som gjorde seg ein gull- 
kalv, daa Moses vart 50 lenge burte, og 50 
dansad um honom som for eit annat sudebilæte 
den gongen Moses kom ned fraa berget med 
steintavlom. Men Moses vart 50 fjettrad av 
sorg og vreide, at han kraste sund gullkalven, 
mol broti til dust og let syndarane drikka gull- 
dusti blandad med vatn. 

Sjaa denne forteljingi er inkje skrivi berre til 
aa aatvara jødefolket men og alle andre. For 
denne sgullkalvedyrkingi er vorti international. Og 
det merkelege er, at 30 mange folk tru, at dei 
tilbeda den same eguden, med' det berre er giull- 
kalven, som dei dansa kring, og som eig heile 
hjartat deira. Og det einaste skil paa vaar tid 
og påa tidi til det gamle testamente er, som den 
amerikanske presten Pentecost flirande segjer, at 
«kalven no hev vakset upp til aa verta ein skap- 
leg ukse”. ,Kristendomsguden er gullet," segjer 
den same presten. , Dei hev berre skiplat 
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stavingi paa namnet til den høgaste. Dei hev 
stunget I inn i det. I staden for Gud lesa dei no 
guld. Og likevel meina dei, at dei tilbeda den 
høgste skaparen. Templi hans kann du øÅnna 
paa alle stelle. Folk segja, at dei frygta og elska 
honom. Dei syngja til Guds pris, men ringlingi 
av gullpengarne er i røyndi musiken til kristen- 
domen. Folk beda til Gud, men likevel meiner 
kvar og ein, åt pengarne kann svara betre paa 
bønerna enn Gud kann. Me byggja finfine kyr- 
kjor til Guds æra, men dei bygnader, der den 
rette gudstrui vert sett i verk, det er krambuderna 
og fabrikkarne, bankarne og børserna. Det som 
mannen steller med dei 6 dasarne i vika, det er 
rette religionen hans og inkje den gudstilbeding, 
som han gjerer ifraa seg tvo timar paa sun- 
dagen. 

Denne pengetraa forsgjerer inkje berre den fa- 
tige bonden i eventyret vaart, men pengetorsten 
trengjer inn i alle lag av samfundet. Han gjeng 
som i eventyret heilt ned til botnen. Kven neg- 
tar aa tåka mot kverni, naar ho byd seg til. 
For gullhopen sel folk stødt og stendigt si vver- 
tyding, si æra, si sjæl. Pengetraai gjenomsyrer 
endaatil vaare kjærleiksforhold. Unge folk drøyma 
um og sjaa seg um etter rike unge sgjentor. Og 
dei unge gjentornå sjaa seg um etter rike unge 
menner. Pengetraai vinn paå skilnaden i alder, 
ja personleg ufysa. Ein kann høyra um dei mest 
motburdsame egteskap, naar ein av partarne 
berre eig ein titel elder pengar. , Kor mange 
pengar eig han” kor mange pengar eig ho?" — 
det er spursmaalet, som ein lagar sine egteskap 
etter. Kor mange finst det inkje, som hev sivet 
avkall paa sin kjærleike berre for aa faa gifta 
seg inn påa ein grust gard elder faa ein arv. Dyr- 
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kingi av gullkalven er komi i stellet for dyrkingi 
av kjærleiker. Pengekverni til Satan er futt inn 
i heimarne. Mange unge folk kann inkje gifta 
sep, av di dei inkje kann skaffa seg slik ei Grotte- 
kvern, og kjæresten vil hava baade fine klæde og 
rik husbunad og moro. 

Og sjaa etter i handelsverdi. Kor mange kaup- 
menner er det vel, som er nøgde med sitt dag- 
lege braud og med aa liva hyggjelegt med hus- 
lyden sin? 

Nei dei vil auka og auka umsctningi, dei vil 
faa pengekverm &+til aa mala fleire og feire 
pengar. 

Men gjerer alt dette strævet folket lukkelegare? 
Aa nei, det slapp det vel. Forretningsfolk, og 
daa helst dei rikaste, som skal taumkøyra alle 
dei ville spekulations-hestarne sine, dei live jam- 
nast eit gljedelaust, slitande slaveliv. 

Sumé unna seg inkje kvila sundagen ein gong, 
dei maa og den dagen mala pengar og pengar. 
Folk binda seg viljugt til vridestongi til Grotte, 
kann dei 30 sant skapa ihop sullfleumen aat seg 
sjølve. Og daa spyr dei inkje etter, um den eine 
kjem til aa trakka ned den andre. | handel 
finst inkje brorskap, berre riva fraa kvarandre, 
underselja kvarandre, narra kundar fraa kvar- 
andre. Det er som dei store pengefolk, forgjorde 
av pgulltorste, inkje vil tola, at dei andre skal faa 
liva, minder dei vil lata seg surra fast til vride- 
stongi aat kverni deira. Dei skipa kjøtlag og 
mjøllag og oljelag og kollag, og es veit inkje 
alle dei namn, dei hev til alle lagi sine. Skapa 
dei no alle desse lag av hug til aå hjelpa med- 
menneskjør til aa arbeida og betra si stilling? 
Åa nei, var det likt seg? Det er gjort før 38 
tena sette millionen, naar dei hava dei fem fyrr. 
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Det er gjort for aa sparka dei andre kjøpmen- 
nerne ut so dei inkje lenger orka as tevla med 
deim, inkje meir kann tena braudet i deira næ- 
ringsgrein. Paa denne maaten er det, at milliar- 
dærar skapest. Ja denne pengekverni er ei gaava 
fraa Satan. Kvat velsiening hev ho vel boret 
med se27 Det er ein og annan åv desse peénpe- 
greivar, som ut av si stornøgd kann gjeva burt 
nokre millionar til gaensverk fyre landet. Sjølve 
kann dei litet njota godt av rikdomen, daa dei 
hev mist helsa si med nerveskakande spekula- 
tionar. Og dei hev latet etter seg ein heil flokk 
av unge ranglefantar, som øyda si tid i den vil- 
laste ulivnad, som spreida moralsk rotenskap ned 
i dei lægre lag i samfundet og foregifta sin by 
og sitt land. 

Naar me lesa i bladom um korleides rikfolket 
i Amerika liver um sumrarne der I Newport og 
andre badehotel, 50 ér det som ein lyt krossa 
fyre seg. Dei tenkja inkje pas annat enn aa 
finna paa maåatar til ag kunna øyda pengar til 
unyttes. Damorna klæda seg finare enn dronningar, 
Dei byggja lystbaatar som straalande slott. Dei 
halda lag so silde, at keisar Nero inkje hadde 
det gildare, daa han rasad paa det verste. 

Og daa kvinfolket ogso hjaa deim maa have 
nokot aa kasta elsken paa, so halda dei fang- 
bikkjor, som kosta 10000 krunor aaret. Fang- 
bikkja hev ei tenestgjenta, som skal tvætte og 
kjemba henne og borsta tennerna paa henne og 
fodra og klæda paa henne. Frua sjølv er ute og 
luftar dyret ein gong um dagen. Lik alle fine 
skapningar held bikkja hovudverk og gikt, og 
difyr halda dei sjukehus til dyr, der dei kann 
faa gnuing til 4 krunor gongen. Dei senda bikkja 
til tanndokter, at han skal setja gullfylling i ten- 
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nerna, naar dei faa tannverk med aa eta for 
mange søtsaker. Ja det halda lærarar til deim, 
som skal temja deim upp til aa gjeva labb paa ein 
fin maate og setja seg vænt paa sætet. Desse 
hundelærarar faa meir for timen enn éin musik- 
lærar. Trenga so desse utskjemde og plaagade 
stakkarane aa liggja paa landet, av di dei ha 
røynt seg for hardt i vinterstrævet, so hev dei 
no grunnlagt helsehus fyre bundar, der dei ksnn 
drunta fyre 25—350 krunor vika. Og dei som 
no eiga desse eignaluterne, dei tevla i aa finna 
påa bisnelege vinterklæde til desse stakkarom. Du 
kann sjaa hundar klædde i automobilkaapor og 
med elasauso. De: snakka so myket um ,deka- 
danse”. Men detta maa de vel kalla dekadanse 
so det munar. Os detta hender, medan tusund 
paa tusund menneskjor frjosa og svelta, og born 
døy av vanrøkt Vil du 50 inkje kalla Grotte- 
kverni, pengekverni, ei gaava fraa Satan, komi 
lukt ut or helvite? 

Det er godt og vel aa smila og segja: , Irur 
du paa slikt vas” det er berre bladskrønor, som 
amerikanarane er meistrar i aa setja ihop.” Men 
no er det nyst utkomi ei bok av namngjeven 
mann, Townsend Martin, som sjølv er rikmann, 
og som hev livt millom desse milliardærar. Han 
vissar, at detta, som her er fortalt, hev han sjølv 
set og røynt Os han fortel endaatil um mid- 
dagar, som vår pjorde til æra fyre hester og 
hundar. Æregjesten, ein hund av ovfint slag, 
bar eit halspvand til 15000 dollars. Martin fortel 
um eit kveldslag, der ciparettarne var sveipte i 
100 dollarsetlar. Ein rikmann aatte nokre ape- 
kattar, som aat paa svylvtallikar og sov i sengjer 
av fÄlsbein. Denne morei kostad honom ikring 
15000 dollar. Eit milliardærbarn sov i ei vogga 
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til 30000 krunor. Same mannen fortel um ein 
middag halden i ein hestestall, der hestarne vart 
godgjorde med champagne. Maa ein inkje kalla 
slikt Grottekvern-vanvit ? 

Ein kann forstaa, at folk kann gjeva all si tid 
og flit til aa mala gull, naar dei kann taka all 
vinningt sjølve. Det smakar godt aa verta ein 
kong Frode, som straar ut gull med runde hen- 
der og kauper seg magt og stas og alt som 
vaart hundradaar sann bjoda i kunst og velvære, 
ja ein som i kraft av gullet kann verta keisar so 
som Per Gynt drøymde um. Men kvat skal ein 
segja um alle deim, som motviljuge verta offer 
fyre detta penge-hardstyre, folk, som anten dei 
so vil det elder ei, berre for mats skuld mas 
lata ses surra fast til vridestongi aat Grotte for 
aa mala fram sull, som dei aldri fra eiga, men 
som berre gaa til andre” At slik unåtur kann 
finnast det hev skapt denne gapande klufti mil- 
lom fatig og rik, som Rydberg hev skildrat so 
skakande i diktet sitt. Og det ser ut til, at 
dette gilet aldri skal kunna fyllast, fyrr folket vert 
50 pass sim-andsvarlege og kjærlege, at dei slengja 
pengekverni i havet. Og der kann ho liggja i 
fred og mala salt, um ho 50 lyster. 

Det er faae ting, som hev sripet meg 50 åå 
lesa som eit stykke, eg saag i eit New York 
blad, den tid e2 var i Amerika. Det var ein 
sod mann der, hr. Keyser, som den tid, daa 
mange var arbeidslause og svalt, freistad aa halda 
ein maåtsal open, der fatige folk kunde faa fritt 
dugurd og kveldsmat. Dei stod i lange råder 
og ventad i timevis paa, åt deira tur skulde: 
koma. Han heldt denne matstova gaaande fraa 
desember og inn i februar. Daa laut han slutta, 
av di han inkje hadde fleire pengar. Daa hadde 
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han skift ut 2500 matmaal kvar dag. , Det var 
eit syn, eg aldri gløymer," skriv denne mannen, 
, denne rad av folk, sume tider ei 1000 mann, 
som ventad i kjøld og resn paa, åt matromet 
skulde verta opnat. Laurdagskveld, daa me laut 
slutta, stod det heile fokkar av svoltne, klent 
klædde folk der og ventad, med" det kalde regnet 
silad ned yver deim. Dei hadde inkje tak yver 
hovudet og ingen ting aa eta. | 

Inkje hundrad alner fraa den tømde matsalen 
vaar, heldt dei storlag I eit slott paa den kanten 
av byen, der folk bur, som minst eiga 75 milli- 
onar dollars. I det laget møtte fram hertugar, 
lordar, greivar, og der var reint ei utstilling av 
stas og slimesteinar. Husfrua bar eit halsband 
av demantar, som hadde kostat ''a million dol- 
lars, skreiv avisa. Og laget kostad 20000 dol- 
lars.  Rader av vogner stod uppstellte i alle ga- 
tor kring um. Livréklædde tenarar Åaug ut og 
inn, og feite køyresveinar, klædde i summislag 
sat paa kuskebukken. Det som ei vogn kostad, 
kunde hava voret nog til aa halda matromet vaart 
uppe ein heil maanad. I slottet derburte var det 
varmt og godt. Der var strengjéspel og vin og 
gull og glimesteinar og eventyrprakt. Utanfyre 
i regnet, og 50 nær, åt dansemusikken naadde 
øyro deira, og den straalande flaum av ljos skein 
ut vver deim, stod flokken av vonlause skjel- 
vande, utsvelte folk, svikne for den vesle 
braudmolen og den supa, dei hadde gledt 
seg til." 

Er inkje detta ei skildring, som kann høva til 
diktet um Grottekverni” Åt det inkje er komet 
til folkereising for lang tid sidan er merkelegt. 
Men den store folkehopen er jamnaste utruleg 
tolug. Med dauvhug slaa dei sep til tols med 
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lagnaden sin, let seg trampa ned attmed vride- 
stongi til kapitalistkverni for aa gjeva rom til 
andre, som og skal mala gull til pengefyrsten og 
50 til takk trakkast ned. 

Gakk inn i dei halvrotne gjestehus i New York 
elder andre storbyar, der den fåtigdomen, som 
strævar med aa vera ærleg, stuvar sep ihop. 
Sjaa paa desse beinranglar av kvinnfolk, som der 
sitja i steikjande heite rom — for dei maa alltid 
halda strjuke- og persejarni varme — sitja der i 
ei luft, som kunde drepa eit annat menneskje, 
ei luft, som er ei blanding av kloskgas og mat- 
leivingar og, lort, for dei hev inkje tid til aa 
skura og vaska, daa dei maa arbeida 14—16 
timar dagen, skal dei tena den matbiten, som 
varer dagen ut men helder inkje lenger. 

Og les du skildringarne fraa fatigkvartali i Lon- 
don, daa er dei slike, at ein kann verta sjuk og 
tungsint for resten av sitt liv. For ein stirer inn 
i ein vonlaus avegrunn. 

Det ser ut til, at all verdi er umskapt til eit 
einaste mammonstempel, der pengekverni trunar, 
og der storhopen, 50 sant han inkje vil svelta 
ihel, vert nøydd til aa mala gull til dei rike. 
Elder kvat segjer du til det, som Brentano for- 
tel i boki um den kristelege socialisme, at dei 
som stelte med det britiske og utanlendske bibel- 
sellskap betalad 50 litet til dei unge kvinnorna, som 
batt biblarne, at dei maatte driva skjøkeforret- 
ning attaat, skulde dei kunna klara seg (side 39). 
Bibelen i den eine hand', skjøkeverk i den andre 
— ær inkje det skrymting og gudsspott so det 
munar? Dei styrande i bibelsellskapet visste fulla 
inkje um detta — me lyt vona det i minsto — 
men dei burde kjent til det. Dei burde kjenna 

12 — Kr. Janson: Norske eventyr. 
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lil, kvat millommennerne för med, og kor litet dei 
betalad fyre arbeidet. 

Det finst mange varmhjartad menner og kvin- 
nor og samlag, som freista lindra all denne ar- 
modsdomen, det er sant. Men strævet deira er 
som ein drope I havet. Dei tallause streikar og 
lockouts, som me no plaapast med, er det annat 
enn krig paa kniven millom gullmylnaren Prodé 
og trælarne hans, som og vil hava sin høvelege 
part av gulllaumen, som han mel fram: 

Aa faa arbeidsløni drivet ned til det minst 
mogelege, 50 herrarne kann tenå dess meir påa 
det arbeidet, som andre gjera — det er dessverre 
endaa den raadande tankegangen. Amerikanarane 
innførde I si tid kinesarar for aa faa billegare 
arbeid. Og baade i Danmark og Sverike inn- 
kalla dei polakkar til aa reinska ugraset burt 
fraa sukkernæporna, daa dei kann tinga deim 
billegare enn sine eigne landsmenner. 

Ja dei hev endastil skrivet i bladom, at ein 
burde innføra indar, daa dei er viljuge til aa ar- 
beida mest for ingen ting. For ei skam i eit 
,kristelegt" samfund. Ein lyt minnast diktet til 
Rydberg, der inkje berre mennerne, men kvin- 
norna og borni vert piskade av den bleike svolt 
til aa latå seg surrå til vridestongi til gulikverni 
Og 50 verta nedtrakkade. 

Det er haarreisande aa lesa um, korleides born 
i dei store fabrikbyarne vert nyttade til arbeid, 
fyrr dei er skikkeleg utvaksne. I staden fyre 
aa leika seg elder faa læra nokot vert dei innlæste 
i rom med kvæveleg lult, der dei maa stella dei 
surrande maskinverk elder pitla traskletraadarne 
ut or kaapom, som mor deira syr for dei rike 
fruorna.. Det er som den svenske presten Na- 
than Søderblom skildrad det paa religionskon- 
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gressen i Stockholm: , Borni i fabrikken, moderi 
paa eit annat stelle i fabrikken med eit arbeid, 
som ær for klent betalad til aa tena braudet til 
kona og born" det er slagordet til industria- 
lismen, 

mot det lyt kristendomen setja eit annat: 
borni paa skulen, moderi i heimen, faderen paa 
verkstaden med eit arbeid, som kann føda hus- 
lyden hans, og attaat tilføre til aa njota hyggja 
i heimen sin. Desse 4 ting: arbeid, løn, kvila, 
heimhygeja, det laut religionen kunna tryggja 
arbeidsfolk, um han med godt samvit kann gjeva 
seg til aa preika fyre deim." 

Det er mange aalvorsame folk, som, lik den 
amerikanske presten Pentecost, i den teyling som 
no er srunnlaget i vaar samfundsskipnad, ser roti 
til alle desse ulukkorna, søm pengetorsten skaper. 
Pentecost skriv soleides: Det som hev fram- 
drivet sulltorsten og skapt dyrkingi åv sullkalven 
som den einaste Gud, som er verd tilbeding, det 
er det sociale system, som no raader, Det hev 
tolt, at dei naturgaavor, som vart etlade alle, slike 
som kol, malm, jord ér gjevet som eigedom til 
fåae, soleides at kvar manns hovud og hand os 
hjarta er vendt imot sin næste i flendskap. [a 
det hev umskapt det rike bordet, som naåturi 
hev dukat tl alle, og som kunde eiga rom til 
alle, til eit grisetrog, der sume hev skubbat seg 
uppi med baae føter, med størsteparten er 
skumpad utanfyre.* i 

Folk trøysta seg med, at denne Grottetrafikk 
hev medhald av lovi: dei berre fara sat som 
andre forretningsfolk. Det er difor mange aal- 
vorsame folk, som meina, at det som trengst, er 
ei umvelting av heile vaart sociale system. Og 
mange djuptenkjande aander hev brotet hovudet 
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sitt med aa finna ein skipnad, som kunde 
vera rettferdig mot kvar einskild mann, paa 
same tid som han skapte betre livevilkaar fyre 
alle. 

Eg er inkje klok og djuptenkt nok til aå kunna 
greida ut alle desse flokarne elder døma um, kven 
som hev rett. Men eg segjer berre: æra vere 
kvar og ein, som legg seg i selen for aa sjera 
livet lettare os lukkelegare for dei strævande og 
sveittande menneskjetrælar. Men eitt maa eg 
vedgaa: eg trur inkje, åt nokor vttré umbot rekk 
til, so framt inkje ei ny sand, broderkjærleiken, 
gjenomsyrat alle samfundslag. Brennhug fyre alt, 
som kann gjera medmenneskjor godt, lyt verta 
den aandi, som skal gløda gjenom skule og kyr- 
kja og alle uppfostrings verk. Eg kjem i hug, 
kvat engelsmannen Maurice skriv: ,De tru, at 
umbot, gjorde med lov, er ,social reform". 
Kann de daa umgjera hjartat paa folk med ei 
avgjerd i stortinget?” Kvar ligg utvegen? Han 
ligg inkje i nokot system elder teori, inkje i 
nokot parti elder socialt maskinverk men i ei heil 
umsnuning av hugen. ,Gjev meg eit reint hjarta 
min Gud og ein ny ande" det lyt verta bøne- 
ropet til alt folket. Me maa kjenna, at me er 
medlemer av eit samfund, som hev sams vin- 
ning og sams tap." 

Dei herlege ordiav Jesus: ,alt det, som de hev 
gjort mot ein av desse mine minste brøder, det 
hev de og gjort mot meg" dei legg all vegti 
paa den» tanken, at alle menneskjor høyra ihop 
og er andsvarlege fyre kvarandre, 

Kristendomen under alle former skulde alltid 
treda fram som verjar av rettferd, som strids- 
mann fyre broderkjærleiken, som forsvar fyre alle 
lidande. Han bør krasa sund den pengekverni, 
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som berre vil vera eigedom til nokre faa ein- 
staka folk, som vil misbruka henne til aa mala 
gull til seg sjølve, med" dei snyta og narra dei 
andre, Han bør hiva denne kverni fortast moge- 
legt til havsens botn. Han bør gjera seg til tals- 
mann fyre den grunnsetningi, at kvar menneskja 
lyt hava rett og tilføre til aa njota heilt frukti av 
sitt eiget arbeid, 

Naar Luther ein stad segjer: ,Ein kristen mann 
spyr inkje etter slike ting som tiende og jord- 
bundenskap. Han let kven som vil det, røva, 
stela, kua, flaa, riva, eta upp og gjera leven, 
for han er ein martyr paa jørdi" — 50 ér eg 
inkjé heilt samd med Luther i det. Det ér sant, 
at det er betre åå lida urett enn aa gjera urett, 
det er sant åt valdsverk er mot kristeleg tanke- 
gang. Men kvar kristen, ja kvar mann og kvinna 
trass i si sudstru, maa kunna strida for aa faa 
sin rett paa fredeleg vis. ,Er du kallad som 
træl, so bry deg inkje um det," segjer. Pau- 
lus til trælarne paa hans tid (1 Kor. 7, 21): 
,men kann du verta fri, so vel helder det * legg 
han til. 

Lat 055 inkje lovprisa det toluge mod, som 
dyret éig. Lat oss ynskja, at kvar arbeidstræl, 
um han endaa tolugt maa finna seg i det, som 
inkje kann vera onnorleldes nettupp no, likevel 
maa arbeida paa aa faa sin fulle rett og betre 
vilkaar, og inkje meina, at det er éin naade aa 
faa lov til aå mala gull til andre, med' han sjølv 
liver armodslegt. Lat oss arbeida paa, at dei 
ymse arbeidslag ganga ihop 50 myket som mo- 
gelegt er, I fredeleg samdrift og skaffa seg ei 
pensekvern, som dei inkje maa henta fraa hel- 
vite, og som inkje mel sull berre til den eine 
eigaren: men som kann mala ein fullstor hop 
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med smaapengar til kvar og ein i samlaget, og 
som dei vil vera samde um a8 snu. Daa kann 
pengekverni verta til velsigning, naar det er sams 
andsvar, som styrer henne. Og den pengekverni 
vil me inkje slengja 1 havet. 


KRISTOFER JANSON : 


Framangt Even som falelenster 


Vi maa alle være ham taknemmelig, for der 
er varige værdier i hans arbeide med eventyrene, 
slik som han kan fortælle og fortolke. Der er 
saa meget som Jansons kloke, rike personlighet 
gir ny glans og saa meégen Ån livsvurdering han 
henter ut fra Eventyrland." 

5-1, Morgenbladet". 


Ingen magtar vel maala eventyrsjæli so fint 
og vart og rikt I samband med tankar og tru I 
vaar tid som Kristofer Janson i denne eventyr- 
filosofien sin. Os sjelden hev det norske maalet 
bjartare og reinare klang enn her." 

Brit Den de Mar", 


Ved Mimes Brønd. 
Om vore gamle gudesaqn. 
Pris 3 kr. 75 øre. 


«Janson har påa en glimrende maate behandiet 
sit emne slik, at læserne vil bli baade fængslet 
og begeistret |, Ved Mimes Brønd" er ikke 
mindst en ungdommens bok, en værdig og vakker 
avslutning paa forfatterens omfattende og rike 
produktion." 

WB. Annoncetidende". 


KRISTOFER JANSON: 


Hvad |eg har oplevei. 
Liuserindringer.  Tredie oplag. 
4 kr. 80 øre. 


Vor ,erindrings"-literatur blir rikere og rikere 
for hvert aar. Det er godt at de som har noget 
oplevet at gi til Oplysning om vor literære guld- 
alder, om den religiøse og politiske kamptid i 
forrige aarhundrede, at de gir os sine livsminder. 
Jansons bok gir os mange ting som ingen anden 
end han kunde gi. 

Didrik Arup Sep  , Ndens Tegn" 


Vore Bedsieforældre. 
Tidsbilleder omkring 1814. 
Illustrert utgave. 4 kr. 50 øre. 


Det var et heldig valgt tidspunkt at utgi Kristofer 
Jansons bekjendte bok i ny utgave, og det var 
ogsaa ret betænkt at gjøre den til en billig og 
illustrert pragtutgave for folket. Sit største værd 
eier som bekjendt ,Vore Bedsteforældre" gjennem 
det lys, boken kaster over frihetsverket i 1814 
og de faktorer og forutsætninger, som leder til 
det. Bokens billedstof er overordentlig rikholdig 
og interessant. 
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